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1- Nacimiento del Monopolio 
11- Derogatoria de la Ley de la Compañia Salvadoreña 

Café y la Ley del Departamento Nacional del Café 
111- Comisión Interventora 

IV- Vigencia de la Ley de INCAFE 

de 

QUINTA PARTE : LOS EFECTOS DEL MONOPOLIO ESTATAL DEL CAFE 

1- Aspiraciones de la Opinión Pública 
11- Resistencia contra el Monopolio del Comercio del 

Café. 
111- INCAFE Operando 

IV- Aspectos Criticos en la Organización y Operación de 
1 NCAFE. 

V- Estragos Ocasionados al Sector Agrícola 
VI- El Caficu1tor Salvadoreño Victima de una Exacción 

VII- El Caficultor Sufre Otra Carga Insostenible 
VIII- Camino a la Bancarrota 

IX- Inconstitucionalidad del Monopolio de Exportación y 
Comercialización en los Mercados del Exterior del 
Café producido en el País. 

- Anexos 1 y 2 

SEXTA PARTE : CAMBIOS ESTRUCTURALES 

- Introducción 

IV-2 ) 

( IV-23) 
( IV-24) 
( IV-25) 

( V-2) 

( V-3) 
( V-34) 

V-46) 
V-50) 
V-58) 
V-60) 
V-62) 

( V-64) 

1- Primera Respuesta: 
11- Segunda Respuesta: 

Mantenimiento del Status de INCAFE( VI-2 
Introducción de algunas Reformas 

Menores 
111- Tercera Respuesta: Cambios Estructurales 

- SUGERENCIAS 

1- Comisión Nacional del Café (CONCAFE) 
2- Instituto Nacional del Café (INCAFE ) 
3- Crédito para la Caficultura 
4- Centro de Tecnología Cafetalera 

( VI-4 
( VI-7 

( VI-7 ) 
( yI-9 ) 
( VI-ID) 
( VI-l1) 

IV-l 

V-l 

VI-l 

SEPTIMA PARTE: SOLUCIONES INMEDIATAS VII-l 

1- Proyecto de Regulaciones para la Exportación y Comer-
cialización de la Cosecha de Café 1985-1986. (VII-3 ) 

BIBLIOGRAFIA ( iv-v ) 



I 
1: 
l' 
1: 
1 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 

- i -

INDICE DEL PRIMER TOMO 

- EL PRESIDENTE DE LA REPUBLICA CUMPLE SUS PROMESAS A LA 
AGRO-INDUSTRIA CAFETALERA 

- RESUMEN 

- INTRODUCCION 

PRIt~ERA PARTE: LA CAFICULTURA SALVADOREÑA 
; 

1- La Caficultura Regalo de Dios 
11- Escenario Económico 

111- Escenario Geográfico 
IV- Sistemas de Cultivos 

V- Beneficiado de Café 
Vl- Productores de Café 

VII- ~a Caficultura como la Mayor Fuente de Empleo 
V¡II- ~os Cafetales Proveedores de Combustible Doméstico 

( 1 -1 ) 
( 1-3 ) 
( 1 -9 ) 
( 1-16) 
( 1 -23) 
( 1 -3 7) 
( 1 -38) 
( 1-40) 

1 

6 

1-1 

SEGUNDA PARTE: LA ESTRUCTURA INSTITUCIONAL DE LA INDUSTRIA DEL CAFE 11-1 

1- Asociación Cafetalera - 1929 
11- Comisión de Defensa del Café - 1933 

111- Comisión de Cuotas - 1940 
IV- Departamento de Exportaciones - 1940 

V- Compañia Salvadoreña de Café,S.A. - 1942 
VI- Impuesto de Exportación Sobre Café - 1950 

VII- Departamento Nacional del Café - 1957 
VIII- Convenios Cafetaleros 

(I 1 -2 ) 
(II-2 ) 
(I 1 -3 ) 
(I 1 -4 ) 
( II -9 ) 
(I1-32) 
(I 1 -36) 
(I1-39) 

TERCERA PARTE: LA POLITICA COMERCIAL DE LA COMPAÑIA SALVADOREÑA 
DE CAFE. 

1- Los Orígenes de la Actual Crisis Cafetalera 
11- . Evolución de los Recursos de la Compañia de Café 

111- El D.N.C. y la Compañia de Café 
IV- La Compañia Acusada de Acaparar Contratos 
V- La Reacción Externa Sobre el Mercado de Café 

(III-2 ) 
(II 1 -18) 
(II 1 -28) 

~ (III-32) 
(IlI-47) 

II 1-1 



I 
I 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
l' 
I 
I 
I 
I 

El Presidente Duarfe 

CUMPLE 
~U¡ prqmO$p5 

flI9 '\pro-tl\dustrio (:0' .. ,01'f(0 
.-0 b,UQfiCio $Ielq· I 

l.u.~t,P¡:'ó., eeqpóllJjC:9 ~el P~ii. 

•.• "ll Gobi.",o .. 110 conw:'.nl .. d. quu hoy mOl q". ~un'Q, ho~ qu. opOrQ1 Q lo 
" ••• c~bU'Q nOclaao"I, y •• POI aUo, q"u d. QCu.,do Q n".,I'o& pO~lbjlllj'UJD~ H~QI"i. 
v ftocuuuio~" .Iullodo .~U.fIO. m., co,pplQc. ¡n'OImo. 01 puublo ~I",údy'ctno "n 
(ltUUuol. ~ ean •• puc¡ol o 101 ,0'U:ulh,U .... WlO" ."01 ... dhllduyI"1 o ot.l.Q4.lU. Q ¡';u 
,ÚQP~'QhVO~. lo, "¡¡"iunl .. , m.dldo, oco,"'udQ.: -
h •. - Su u~IQb'lJ(u.' ""a"o p'tc:io d. QOIQnllo dtt ,. 1~.ao.1 qq. dCl CO'd Q pü,J¡, ¡J_ 

.. ~IQ 'ttchu; 
I 2u.- s .... ~~Qt.I"cll uno I¡( .. ao da IIIuuac¡omuullo, q", ... , Poneo C"nIlQI oJea llu~C:{"Q 

(OOOhlOlQ Q ',ovu, d,* lo, PoIICO~ du. 5.".100 ,in pe*, iodo d. Q,ac.a. Q un plll' 
10 1110-' lino du 12 anal P'N" ,Ullüthlue.60 yo a:.. ~.;.al bt'. anual hlll lillDIl 
du ",d.IO d. 110 millo" ... du cul'uun ..... POlO .....,1 .. o 10i co,.cuilcun 1'1 opa,· 
hmuJQd d., QCoguntt con 100101' 1", ""dllollmol,,IO$ y qult Qho/Q ",'UlI pull' 
dU"II", cao lo p,od,,"¡ón oocaonol; 

lo,· S., ('.Q loina linDO u~,¡hco polO kll,'14Ullblo a .. hQ~IO lO millon .. , dD colo­
nu~; 

, 4Q.-~ IOIIQI."ttR lo, IIn." •• "Iunl" d .. ~ ~'.~IO .... QW(o Mua d .. 36Q m.IIQnu~ d. 
. . cololWt; • . 

. $a.- t. hnanclomiu"lo poro.1 conl.ol V p'.v,u"i¿n d.kJ ,ova V d. la bloca. ho'IQ 
119 colon ... pOI mO,,¡QRQ . 

... ·'Mlmó .... IINCAf~ IIQ lomado &ht(&Wo1l4l~ L)WI Wln IQlpúaIOlllu,; 
at lo, bo" .. Ikiq4Qu" ".btNall VII'''' .. , 01 ".I .. ,iOl Q uov';, d,,1 INCAtf. monlll' 

nUlll~o '''5 mili"'" fu~i, .. Qdo •• o POlla. d •• ,1 .. momllnlO. hao el, PQ'O 1/0'aI dllf 
QbauRttl olQlif\ a"c'''fIl1NO d .. p ... ciQI po{ ",. matco' ,.g¡I.,odo •• 

~) Lo. ~~I~~,~ '!A4~Qn 11" ,.lqci~" ~CNII.,,,ol &t., .. ,~q con I~, p,oduCIO' 
.... ; g. ~. '-

fl Su ,fu"~Q " impOfIG'ión V lu '''m ... 'jutifGCión "- 105 i .... loiIm.n 1l1I'''",''0\ Q 
lo ,a.""IIUlQ, l.1II"'i .. ndn ,omo ,.I.r.mia.a ,"A DU,¡g¡ ~ "~Io,, •• f .. ~.'IQ 
~ dólGt. J ."j' l' t:"l"'. '"" ,f"I' , 

~a. mudid,u 'J~' ',.mOl ~Q Q lo ohanei4R d.t p" .. f,¡lo ICllwQdo.una ,0m'I.lu~UIl un 
•• I .. ,na com"n. PQ(O qloll l"ntQ, oo"lo"l.mo,'.n ,} cQmlna a lo loh.eIQ" q. IQ. 
g,gndlJ' PlobtüffiQ, .. ,on6mtco, ., ~upu, .... ~o ... 1 Qlon fO," d .. f'u&l~IfO~ hllmpo~; nq 
podalmo, do,,,.uarnoi polO to"u.olurno~1 y IOn ,.JY'IlQl pcuilivPI ~amQ .. , P'Ü~go, 
Itt~ ta, ql.ll pwmilun IUiuoluCII la u~p .. ,onJo 'In lA ,oocltvoeión "'oooml,Q DII\úO 
HUI.fal mi in.ilGeUall a lodo, lo, ",.ilvOdOlttl\o" ,¡n •• cupción. POfO qua Q,umQmQ~ 
•• popul q\14 no. CQlrt .. pom~ •• impwlwu"Qa .a fH~'i4 d_mIK,o."a. h~ulQ olcgn-
lQf IG pOf 'H! ftlf4tw'Q btn4iKa ' .... 0··. . 



I 

I 
I 
I 
I 
I~ 

I 
I 
I 
I 
I 

1 

R E ,S U M E N 

Quienes decidieron la nacionalización del comercio exterior del café 
bajo la modalidad de un monopolio por medio de INCAFE, dijeron hacerlo -

para quitar el manejo de la exportación y la comercialización externa a 
un pequeño grupo y entregarla a una entidad estatal, H1ibre de influen­
cias y presiones indebidas por parte de intereses creados H, que se enca~ 
garla de organizarla Hen una forma cooperativa de alcance nacional, que 
beneficie a los productores, a los trabajadores, a la balanza de Ragos -
internacionales, a los ingresos públicos y al pueblo salvadoreño en gene­
ra1 11 

• 

El resultado ha sido todo 10 contrario. El monopolio del comercio 
exterior del café no ha logrado ninguno de los objetivos perseguidos por 
la primera Junta Revolucionaria de Gobierno y no ha incrementado la pros­
peridad, sino que ha recrudecido la pobreza. 

Es inexacto que la comercialización externa del café estuviera caneen 
trada en pocas manos, que adoptaban disposiciones en favor de minorías po­
derosas. A través de este estudio se constata que la comercialización ex­
terna del café desde 1962 no ha estado sujeta a la decisión de la empresa 
privada, sino que ha sido la Compañía Salvadoreña de Café y después INCAFE 
quienes han controlado las exportaciones y han especulado con café salvado­

reño y aún con café extranjero. 

El monopolio del comercio exterior del café no ha beneficiado a los -
productores ni repercutido favorablemente en la balanza de pagos ni en los 
ingresos públicos. 

Quien ha controlado las divisas provenientes de las exportaciones de 
café es el Gobierno, a través de INCAFE. Las ha controlado por medio de 
un confisco cambiario, que constituye un segundo impuesto a los caficul­

tares. Este consiste en pagarles el precio del café al cambio oficial , 
quedándose con el remanente de la liquidación al cambio paralelo. 

El monopolio tampoco ha contribuído a aumentar los ingresos público~, 

pues el monto del impuesto ha disminuido y se remite con atraso a la Teso 

rería General. En Mayo de 1985 INCAFE adeudaba al Fisco más de ~ 219 

millones de colones. 
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En el informe de la Comisión Investigadora de la Compañía Salvado­

reña de Café aparece que las obligaciones crediticias a cargo de ésta, 
al 10 de enero de 1980 pasaban de ~ 616 millones de colones. 

Se estima que las pérdidas de INCAFE en los cinco años que tiene 
de operar son superiores a ~ 361 millones de colones. 

Además de los aspectos señalados, el monopolio ha producido en la 
economía salvadoreña un fenómeno antes no conocido. Debido al retraso 
de INCAFE en el pago a los caficultores, éstos incurren en mora con los 
bancos, quienes pierden liquidez. Los bancos han tenido que capitalizar 
interes y refinanciar saldos morosos. El Banco Central ha redescontado 
estas nuevas obligaciones de largo plazo. El monto de estos redescuen­
tos en 1984 ascendía a más de ~638 millones de colones. Este endeuda­
miento en cascada aumenta la inflación y causa el desprestigio del ré­
gimen monetario salvadoreño en la banca extranjera y repercute en el 
Fondo Monetario Internacional. 

Por la animadversión de la primera Junta Revolucionaria de Gobierno 
a los exportadores, se ha desaprovechado, en perjuiciO del país, la ha­
bilidad, experiencia y conocimientos de un considerable número de técni­
cos y elementos capacitados en la comercialización del café. 

Además de las circunstancias reseñadas existe el aspecto político. 
El monopolio del comercio exterior del café cuenta no solo con la oposi­
ción del sector cafetalero, sino que tiene la aversión del país en general. 
Prueba de ello son las publicaciones diarias de los periódicos y otros 
medios de comunicación y los pronunciamientos de algunos partidos políti­
cos. ~o es conveniente que esa situación se agrave y que el fracaso del 
monopolio de INCAFE pueda afectar al Gobierno. 

El mayor adversario del Gobierno np es ninguno de los partidos de 
oposición sino la bancarrota de la caficultura y el desplome de la 
economía . 
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Recuérdese que está pendiente un recurso de inconstitucionalidad 
contra el monopolio de INCAFE, por lo que convendría tomar las medidas 
aconsejables en previsión de cualquier resolución que pueda ocasionar 
trastornos en las demás actividades de INCAFE. 

Como resultado del análisis de los problemas de la caficultura -
salvadoreña, creemos que las medidas para solucionarlos no son compli 
cadas y que pueden ser implantadas fácilmente, consecuentes con el 
criterio que externó el Señor Presidente de la República en su mensaje 
del 14 de mayo de 1985. 

En desarrollo de la política enunciada por el Señor Presidente su­
gerimos los siguientes pasos : 

1) Abolir el monopolio de la comercialización del cafe. 
2) Mantener a INCAFE como empresa estatal autónoma, para que siga 

participando en competencia con las empresas privadas en la -
compra interna, beneficiado, exportación y venta en el exterior, 
así como en la industria de torrefacción. De esta forma INCAFE 
desempeñará el papel de fiel de la balanza, para velar por los 
intereses de los pequeños y medianos productores. 

3) Crear un organismo estatal, que podría denominarse Comisión 
Nacional del Café (CONCAFE), a cargo de la ejecución de la po­
lítica cafetalera, cuyo diseño corresponde al Señor Presidente 
de la República. 
Esta entidaq tendría entre sus atribuciones, en el ámbito externo, 

velar por ~1 cumplimiento del Convenio Internacional del Café y -
demás tr&taqos, y representar los intereses cafetaleros del país 
ante orgqnismos del exterior; y en el &mbito interno, una gama 
de facultades como poner en ejecución las cuotas de exportación, 
autorizar la exportación de café para cada trimestre, registrar 
los contratos para fines del pago del impuesto de exportación y 
mercadeo externo, proponer a la Presidencia de la República las 
medidas que se crean necesarias. 

4) Aunque el sistema bancario nacional esté capacitado para atender 
el servicio de crédito para el sector cafetalero, se pudiera crear, 
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si se cree conveniente, un banco especializado para atender la clientela que 
acude a INCAFE y que antes trabajó con la Compañía Salvadoreña de Café. Tam 
bién cabría la posibilidad de que alguno de los bancos existentes - en vez 
de crear un nuevo banco - se especialice en el crédito cafetalero. 

5) Las actividades relacionadas con la tecnología cafetalera, como la­
boratorios, investigación, estudios, biblioteca, etc., podrían se­
guir siendo desarrolladas por el Instituto Salvadoreño de Investi­
gaciones del Café, o ser encomendadas a un Centro de Educación Su­
perior, que recibiría subvención estatal y ayuda económica del sec 
tor privado, o canalizar esos aportes económicos hacia escuelas es­
pecializadas en la caficu1tura, que puedan fundarse en la Facultad 
de Agronomía de las diferentes Universidades que existen en el país. 

Las anteriores sugerencias tendrán que ser objeto de estudio y de amplia 
discusión, 10 que tomará algún tiempo. Para aminorar los efectos negativos de 
la situación existente, en vista de que se han iniciado las actividades de la 
cosecha de café 1985-1986, estimamos que deben tomarse medidas de carácter in­
mediato. Esas medidas consistirían en incluir en las regulaciones para la -
exportación y comercialización de la expresada cosecha, que emite la Asamblea 
de Gobernadores de INCAFE, las disposiciones pertinentes que faculten a los -
beneficiadores privados y a los gestores para comercializar y enviar café al 
exterior a nombre de INCAFE, con base en los contratos de compra y venta que 
han sido registrados debidamente. Esta medida estaría acorde con la política 
del Señor Presidente de la República y sería una apertura hacia la liberaliza­
ción del comercio exterior. 

En su mensaje del 14 de mayo de 1985 el Señor Presidente de la República, 
de manera espontánea, expresó su decisión de apoyar a la caficultura nacional 
y enumeró una serie de medidas a tomar para realizar su propósito. 

Algunas de esas medidas se han cumplido, pero falta dar los pasos necesa­
rios para entrar al fondo del problema y resolverlo definitivamente en bien 
del país. 
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Estos pasos son : 

- Abolir el monopolio de la exportación del café. 
Suprimir el confisco cambiario. 
Revisar el impuesto de exportación de café. 
Incluir en las Regulaciones para la exportación y comercia­

lización de la cosecha 1985-1986 disposiciones que permitan 
a los beneficiadores privados y a los gestores comercializar 
y enviar café al exterior, a nombre de INCAFE, para que cola­
boren en obtener mejores precios. 

La adopción de esas medidas constituirá una clara demostración de que 
la suprema autoridad ejecutiva de la nación alienta propósitos a favor de 
la reactivación económica del país. 
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1 N T R O O U e e ION 

La caficultura salvadoreña constituye una agroindustria compleja, 

que la nación ha desarrollado con perseverancia, a través de un largo 
proceso de más de ciento cincuenta años, con resultados positivos pa­
ra trabajadores, empleados, agricultores, beneficiadores y el tesoro 
público. 

La vinculación existente entre la agricultura y el conglomerado 
nacional explica porqué hay una reacción tan compacta y apasionada con­

tra el monopolio estatal de la exportación qel café, que constituye un 

atentado contra toda la población salvadoreña. 

Para abarcar en su totalidad el panorama de la caficultura salva­
doreña creemos conveniente volver la mirada hacía atrás, contemplar 
el camino recorrjdo y revisar las medidas ensayadas, a fin de reparar 
errores que otros cometieron y que el actual Gobierno puede superar.-
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lA CArlCUI TURA RrGAIO VE UIOS 

El café ha hecho posible que en un territorio minúsculo, carente de 

recursos naturales como bosques, variedad de climas, petróleo, gas, me­
tales, piedras preciosas, una nación densamente poblada ( 224 h. por Km2) 

haya encontrado trabajo grato y alcanzado un desarrollo satisfactorio. 

Gentes de distintos países vinieron hace varias décadas a convivir 
y trabajar con nostros. Los que de ellos se dedicaron a la caficultura 
experimentaron diversos métodos de cultivo, nuevas variedades de cafetos 
y árboles de sombra, identificaron enfermedades y plagas, mostraron C0l110 

combatirlas, aceleraron la fermentación, inventaron equipos secadores, 
abrieron mercados en el exterior y nos enseHaron a competir. Podemos 

mencionar algunos de sus apellidos, que al principio fueron nuevos, pero 

que ahora ya son nuestros y que constituyen un mosaico cosmopolita repre­

sentativo de las diferentes nacionalidades que se han confundido con la 

nuestra. Citamos al azar éstos: Choussy, Alvarez, Hill, Meardi, De Sola, 
Oag1io, Duke, Soundy, Deininger, Llach, Ferreiro, Cristiani, Borgonovo, 
Ruffatti, Parker, Shonenberg, Dalton. 

El cultivo del café no Ila sido cosa improvisada. La habilidad IJara 

producir, lavar, secar, clasificar y vender el café ha sido labor perse­
verante de más de un siglo. Un pueplo trabajador ha sabido aprovechar 

esas ensefianzas y hij colocado a El Salvador en el cuarto lugar de los 

países exportadores de café. 
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11 - ESCENARIO ECONOMICO 

a) El Territorio 

b) La Población 

c) Cuentas Nacionales 

d) Perca~ita 

e) Producción 
- Agrícola 

- Pecuaria 

f) Comercio Exterior 

Anexos: - Gráficas 
- Mapa 



I 
l' 
1" 
li 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
1: 

I 
I 
1 
l' 
I 
I 
I 
I 

1-4 

a) El Territorio: 

El Salvador es el país más pequeño de Centro América con las siguien­

tes características: 
- Extensión territorial (Km2.) 
- Costa continental en el Océano Pacífico (Km) 

- Carreteras pavimentadas (kms) 

- Carreteras revestidas (Kms.) 
- Caminos (Kms.) 

b) La población : 

21.040 
315 

1.698.80 
3.345.78 
7.103.89 

El Salvador es uno de los países más densamente poblados del globo, 
habitado por un pueblo migratorio en busca de trabajo. 

- Población total (miles de habitantes) 4.670.3 

Urbana (% población total) 48.3 
Rural (% población total) 51.7 

- Densidad de población (habitantes por Km2) 222.0 
- Tasa anual decrecimiento de la población (%) 1.36 
- Población ocupada (miles de personas) 1.012.7 
- Distribución sectorial de la ocupación (%) 

Agropecuario 
~lanufacturera 

Construcción 
Comercio 

35.0 
17.1 
5.0 

18.6 

)b 
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'SI ¡ 
; 

1979 ·1980 1981 1982 
I 

CUeNTA~ NACtOf1ltL~,-N;¡,iolli¡J AC4fOUD" 
V_IOfN <iloballlrp.c • .en Olill. I,ISS _ 

I 
~ 

I 

.. I~ .... : ., .; , 
. I ' 

Procl. InteNlO Bf\lto-Gros¡ DOlflcsrif: Prod. 
COJlaamo Totlll-Tolól\ CQ¡isqmfll<lR :' 
f.~'(!l~. ~ ~,~,'.fqOrFixad Clor. Barmat. 

-
3,443 
2.816 

605 

I i:.¡;g i ;:586 3.567 
1·061 3.205 ,. ~.3l4 

.. 464 :. ;.¡l.9 .! ~5~ ~ 
'!: '[1 ' ::: .'; 

. ~E~,i=Ap~r~·\-!~~ 
, , . 
'''rod. Intirno Qrut~roS5 D~m~ic'ff~: 
ColllUmo Total-Tot;d CQnsumprioll : '1 I 
F~rml'" ~~ rijof:~f~ P.~r~~l ~?nna~' 

. PRODUCCION-Productian ' .. 
. I , 

AJricola-Ab'tÍculniral 1.01)0 q'l' 
d Café-Coffee! . . 

Algodón Oro. COIU)Q 
tJli¡b:·~c . 
frjjof-6~ílJls 
Ar .. ~ Oro-Rice 

1

, . Millici,llo'Sorgo: 
: ~ ~.ij'ldt ~~~!$qgílr.~anj:'"J~TolIS. 

I ' 
, Pecuaria-l.ivestock-lOOO C~bcz~-hejl4~ i ; Ganado vac:uno-Catde Raising , 

. Ganado POIcino-PorJt Raising 
Loc:h,-Milk.-Mjll Bar. . 
tiu~r-f:ffis-MiJl. Uníd.-Unita. ' 

I 
IfMkutrial- Mili USS ! 

.' Valor brulo de II producción .' , -------

COMERCIO EXTERIOR Mili. USf 
Incernational T rolde 

4.12$ 
1.410' : 

11.392 
'.01Q: : 

823 
: 3.485: : 
: 3.3~l: : 

203 
150 
409.8 ; 
835.8 

Exportacionss-Expom FOB 1.131 
ImpOrtllCioIMI')rnpom CJF 1.039 

I 

EXPORTACIONfS-Export¡-Mill. USI I 

. Cafí s!, divsrsal fprmaa-Coffcc ~ coefce Prod.; 485 
Algodon-Cotton I 87 
Azúcaf-Sugar 27 
Cllmarons.-Shrimps 13 
Otfol-Other 319 

IMPORTACIONES-Imporh Mil), USS 
Bilin". d. Comumo-Cunsumcr GooJI 276 
Billn •• d. Capital-Capít;¡)1 G ood. ' 217 
BillRlU lntarmadiol-lnlermcdiatc GOQd. 546 

4.094 
1.350 

11.473 
852 
8?8 

3.041 
2.~64 

185 
126 
330.5 
818.6 

3.825 
948 

10,919 
834 
708 

2.95Q 
2.263 

148 
121 
321.1 
800.5 

1.3n 

¡l.074 797 
" . ?~~ ,9&5 
! i I I 

~24 
87 
13 
l5 

;u? 

'i' 
307 
111 
544 . 

458 
55 : 
15: . 
23' 
~6' 

302 
114 
569 (Petróleo crudo-Crudc oil) '(1 H) . ~ (l~l) .: H49) 

3.796 
870 

8.999 
828 
501 

2.700 
2.372 

149 
142 
266.7 
844.1 

1.386 

699 
~57 

406 
46 
16 
21 

210 

262 
88 

507 
(134) 

1911311 

3.873 
3.568 

4.5? 

782 
721 

.. 'J) 

3.446 
886 

9.660 
927 
611 

2.217 
3.016 

149 
145 
208.3 
849.1 

1.561 

735 
892 

408 
56 
40 
15 

216 

263 
104 
525 

(127) 
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II! - ESCENARIO GEOGRAFICO 

Latitud 

Topografía 

Recursos Hidráulicos 

Clima 

Elementos del Clima 

- Radiación-Luz Solar 
- Condiciones Térmicas 

- Condiciones Hídricas 

- Precipitación 

Suelos 

r¡,( 
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a) Latitud: El Salvador está situado entre los 13° 18' Y 40° 21 1 Norte. 
Es una latitud como la de Bahía, Brasil. Esta distancia de la linea 
Ecuatorial permite que el cultivo del café sea posible desde los 1200 
hasta los 3.000 pies (500 a 1.700 metros) sobre el nivel del mar. 

b) Topografía: El Salvador, además de su reducida superficie geográfica 

tiene limitaciones para el uso de sus tierras. Está cruzado por cade­
nas de montañas en cuyas laderas no es posible el uso del arado y de 
otros equipos. Las superficies planas son escasas. Con todo, puede 
asegurarse que El Salvador, escaso en otros recursos naturales, tiene 
en su suelo y en la laboriosidad de su población, sus principales ri­
quezas. 

Se han reconocido cuatro regiones 

Región No.1 : Comprende la Cordillera Norte, compuesta de altas mon-

tañas con graves problemas de erosión. las forman rocas de origen vol 
cánico, de las más antiguas del país, cuya altura inferior es de 500 
metros sobre el nivel del mar y la superior, la más alta del país, es 
de 2.730 metros en el Cerro El Pital. En las partes más bajas de esta 
región se ha desarrollado una agricultura de subsistencia. Ciertos 
lugares se aprovechan para obtener cosechas adaptadas a los sitios de 
altura, principalmente frutales, café,cebolla y otros. 

Región NO.2 : Está formada por un complejo de valles inferiores y dis­
persos, un complejo interior de montañas y cerros y una cadena volcá­

nica antigua. 

El primer compejo lo forman valles antiguos, cuya topografía es de 
plana a ligeramente inclinada, diseccionada por algunas quebradas y 

ríos, cuyos materiales inferiores fueron transportados por inundacio­
nes de algunas corrientes fluviales. 
El segundo complejo está formado por montañas, grupos de montañas o 

cerros aislados que interrumpen la continuidad y los rodean valles. 
Entre los principales se citan los macizos volcánicos al Oeste de 
Nueva Concepción, el volcán de Guazapa, el Siguatepeque, el Cacahua 
tique. 

Región No.3: Está formada por la Fosa Central y la Cadena Volcánica 
reciente y por compuestos de lavas, generalmente basálticas y pedregosas. 
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El primer Gran Paisaje o Fosa Central es un fenómeno geológico de un 
bloque hundido que 10 delimitan: al Norte, farallones no muy precisos 
como son las montañas del Valle de San Andrés; al Sur, se puede apre­
ciar el farallón de Loma Larga, que delimita el Valle de Las Hamacas 

y su continuación al Oeste, que consiste en el farallón en el extre­
mo Norte de la Cordillera del Bálsamo. La Cadena Volcánica Reciente, 

la constituye lo que se conoce como Cinturón de Volcanes, algunos de 
ellos aún activos, como son el Volean de 1zalco, el Volcán de Santa 
Ana, el Volcán de San Miguel, etc., con sus formas características de 
cono invertido. La topografía es de fuertes pendientes, sin embargo, 
en las faldas y en el pie de monte la topografía es ondulada,suavemen­
te inclinada. El material parental está constituido por coladas de 

lava balsámica y andesítica plegada y frecuentemente recubierta de ma­
teriales piroclásticos. Los cultivos de esta región están principal­
mente condicionados a la topografía del lugar y altura de los sitios. 
Es una de las regiones más ricas del país en cuanto a calidad de sue­
lo, en la que se encuentra desarrollada una agricultura diversificada 
y buena ganadería. 
Región No. 4 : Está formada por las planicies y las montañas costeras. 
Las planicies costeras las constituyen las áreas planas a la orilla 
y paralelas al mar, que se extienden desde el río Paz hasta el río -
Goascorán en una faja de 5 a 20 Kms. de ancho, interrumpida en trechos 

por los macizos montañosos de la llamada Costa del Bálsamo, Jucuarán 

Volcán de Conchagua y pequeñas serranías cerca de la población de Pa­
saquina. Los estratos inferiores están compuestos por materiales de 
origen aluvial, llevados por los ríos o grandes avalanchas lodosas -
arrastradas por quebradas que bajan a las planicies desde las montañas 
adyacentes del interior. 
Las montañas costeras de Apaneca, del Bálsamo y de Jucuarán, son de 
fuertes pendientes muy diseccionadas, que han emergido del mar por 
movimiento tectónicos. 

c) Recursos Hidráulicos En general se puede afirmar que El Salvador 

carece de grandes recursos hidráulicos para generar energía eléctrica. 
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Centrales hidroeléctricas existentes y en proyecto. 

Nombre Potencial Situación 

Central 5 de Noviembre 82 MW 22 En operación 1954 

Central Guajoyo 15 M~J ·En operación 1963 

Central Cerrón Grande 135 r4W En operación 1977 

Centra 1 15 de Septiembre 180 MW En operación 1983 

Ampliación 5 de Noviembre 120 ~1~J En proyecto 

Ampliación Cerrón Grande 135 MW En proyecto 
Zapoti110 120 MW En proyecto 
Paso del Orso 40 MW En proyecto 
El Tigre 540 fviW En proyecto 

total 1.367 HW 

Del potencial evaluado dentro del programa de desarrollo del rio Lempa, 
se aprovechaba hasta agosto de 1983 el 17.2% y con la puesta en opera­
ción de la Central 1115 de Septiembre" se aumentó a 30.5%, para fines 
de 1983. 

Aparte del río Lempa se han efectuado estudios sobre otras cuencas de 
menos importancia, entre ellas las siguientes 

Nombre de la Obra 

Río Grande de San Miguel 
Area de 01 omega 

Lago de 11opango 
Río Paz 

Potencial 

30 MW 

15 MW 

30 MW 
30 MW 

Recursos Geotérmicos: Actualmente se explota en el país el Campo 
Geotérr.1i ca de Ahuachán, con una capacidad de 95 MW. Hay otros cua­
tro campos investigados que tienen potencial para ser explotados con 
fines termoeléctricos: Berlín, Chinameca, San Vicente y Chilapa. 

d) Clima No se distinguen las cuatro estaciones sino que la lluviosa, 
de abril a octubre y la seca, de noviembre a marzo. El promedio de 
precipitación es de 1.822 mm. Hay marcadas variaciones en la distri­
bución de las lluvias, que producen grandes fluctuaciones anuales en 
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el volumen de las cosechas. Hay una zona de formación sub-forestal tro­

pical húmeda~con una precipitación anual promedia de 1.000 a 2.000 mm. 
Aquí se concentra el cultivo del café. En algunas regiones altas hay 
fuertes vientos en octubre que causan perjuicios a los cafetales. Las 
heladas y el granizo no son frecuentes. La falta de manantiales es 
una desventaja para las operaciones de despulpar, fermentar y lavar 
el café. En las zonas donde el líquido es más escaso es preciso ope­

rar con agua lluvia al/llacenada en tanques, aljibes y cisternas. 

e) Elementos del Clima 

- Radiación - Luz Solar: El promedio anual de luz solar diaria oscila 
entre 8.6 horas-día en la zona costera y 6 horas-día en lugares altos 
afectados por nubosidad. En el curso del año, la luz solar a 10 horas­
día en los meses secos y a 4 horas-día en las partes altas y meses llu 
viosos. 
Para todo el país los valores diarios medios en el año radiación osci­
lan entre 430 a 470 calorías /c.m2/día. Los meses de máxima radiación 
son marzo y abril con 500 calorías /c.m2/día, correspondiendo los valo­
res mínimos a junio y septiembre. 
- Condiciones térmicas: El régimen térmico está caracterizado: 1) por 
disminución de la temperatura con respecto a la altura; por cada 100 mm 
de aumento de altura la temperatura disminuye 0.6° C.; Y 2) por una os­
cilación diurna mayor que la estacional. 
En las planicies bajas del litoral, tierra adentro, y en los alrededores 
de la ciudad de San Miguel se registran las temperaturas más altas del 
país, alcanzando entre 40° y 44° C. 
En hondonadas y valles cerrados pueden ocurrir durante los meses de di­

ciembre, enero y febrero, enfriamientos considerables, alcanzando tem­
peraturas hasta de 6° C. 
A una mayor altura de 1.200 metros sobre el nivel del mar estos enfria­
mientos pueden llegar a ser tan fuertes que producen escarchas y heladas, 
que causan pérdidas a la agricultura. 
- Condiciones Hídricas: Las características de la humedad son influen­
ciadas por la vegetación y la temperatura ambiental. La humedad relativa 

, '1 1, 
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no demuestra una influencia tan clara de la altura como la temperatura. 

La humedad relativa alcanza su grado más bajo entre las 12 y las 15 ho-
ras. 
100%. 

40 %. 

El máximo, durante la mayoría de las noches, suele ser cerca de 
La amplitud diaria media para un mes determinado es entre 30 y 

- Precipitación: La lluvia en El Salvador, como característica de los 
países tropicales, muestra grandes variaciones de un lugar a otro y 
amplias oscilaciones a través del tiempo. 
Se han calculado las siguientes fechas promedio para principio y fin 
de cada estación. 

fECHAS PROMEDIO PARA PRINCIPIO Y FIN DE CADA ESTACION 
Duración 

Epoca del año Principio Final días Días Semanas 

Estación Seca 14 de noviembre 19 de abrí 1 157 22 1/2 

Transición 
Seca-Lluviosa 20 de abril 20 de mayo 31 4 1/2 

Estación 
11 uviosa 21 de mayo 16 de octubre 149 21 

Transición 
Ll uvi osa-Seca 17 de octubre 13 de noviembre 28 4 

Fuente: 
Servicio Meteorológico, Centro de Recursos Naturales, Ministerio de 
Agricultura y Ganadería. 
El mes más lluvioso es septiembre, seguido por junio. Las diferentes 
zonas con máximas y mínimas cantidades de lluvia se localizan geográfi­
camente de la siguiente forma: 
Regiones más lluviosas (cantidades anuales mayores de 2.200 mm.). 
Las partes medias y altas de la Sierra de Apaneca-Santa Ana, hasta 
2.400 mm. 
El maciso del volcán de San Vicente y toda la parte baja en el sur, in­

cluyendo Zacatecoluca, hasta 2.300 mm. 
Las partes medias y altas de la Sierra de Tecapa-Chinameca, San Miguel, , 

hasta unos 2.300 mm. 
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f) Suelos: Las plantaciones de café más importantes están en una zona 
de topografía muy accidentada, de laderas volcánicas que cubre unos 
6.000 kms. 2 y comprende: (a) suelos francos oscuros, medio meteQ 
rizados; (b) suelos arcillosos rojos de formación antigua; y (c) sue-
los arenosos ligeramente meteorizados, expuestos sobre capas détricas 
de piedra pomez. El suelo y el subsuelo se caracterizan por un elevado 
contenido mineral que ayuda a tener producciones agrícolas de altos re~ 

dimientos, a condición que haya explotación racional y protección contra 
la erosión. 
El Salvador, advertido de ésto, ha desarrollado prácticas de terraceo 
y barreras vivas para defender los cafetales situados en los flancos de 
las montañas. El sistema de cultivar café bajo sombra ha modificado fa­
vorablemente las condiciones ecológicas. 
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IV - SISTENAS DEL CULTIVO 

a) Variedades de Café 

b) Viveros 

c) Almácigos 

d) Mano de Obra en Viveros y Almácigos 

e) Desmonte y Limpia para Cafetales Nuevos 

f) Trabajos en Cafetales Adultos 

g) Poda 

h) Sombra 
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a) Variedades de café: Hay dos variedades de café que se cultiva comer­
cialmente: El barbón, que significa un 60% del área total de café; y 

el arábica que significa un 40%. El primero tiene -rendimientos de 
450 a 1.800 gramos por árbol; el segundo de 450 a 900 gramos. El prQ 

medio total es de 500 a 600 gramos. La vida útil de un cafeto se es­
tima en 30 años. En la estación experimental de Santa Tecla, del Ins­

tituto Salvadoreño de Investigaciones del Café, se mantiene una colec­

ción de unas 27 variedades y orígenes de C. arábica, C. canephora, C. 
congensis, C. Dewevry var excelsa. C. Arnoldiana y C. libérica. Entre 

los tipos arábica es de especial interés el IIPacas ll que es similar al 
"caturra 11 de Bra 11 y se asegura que es derivado de un árbol viejo en­
contrado en una plantación primitiva. Se considera que es más resisten­
te a las enfermedades del maíz y a los nemátodos, así como a las condi­
ciones adversas del clima. 
En los últimos 15 a 20 años se ha difundido la variedad Pacas, para 
media altura, por su comportamiento estable de producción. Ha llegado 
a sustituir el 25% del café arábica que se caracteriza por su marcada 
variación de las cosechas bienales. 

b) Viveros: Las plantitas que se usan para resembrar o formar cafetales 
se obtienen de los viveros, también llamados semilleros, propios de 
cada finca o comprados a empresarios que los cultivan para la venta. 
Las semillas se siembran en un vivero se seleccionan de los mejores 
frutos de un cafetal. Se despulpan a mano y se secan a la sombra. El 
terreno del vivero se escoge húmedo o cercado al agua de riego. El 
terreno se mejora con arena o estiércol. Se protege con una cubierta 
1 i gera de hojas y ramas. La siembra generalmente se hace en marzo y 
abril. La vida del semillero es de unos 80 días durante los cuales es 
necesario únicamente aplicar fungicidas yagua, y mantenerlo protegido 

de los animales. 

c) Almácigos: Cuando se acerca el mes de junio o julio las plantitas del 
vivero están listas para ser trasplantado al almácigo. Este consiste 
en un terreno mejorado con cenizas, estiércol y cal que se protege con 
enramadas y cuya sombra puede graduarse. Los cafetos se plantan con 
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espacio suficiente para que no haya dificultad en las operaciones de 
trasplante al cafetal. 
En el almácigo se usan fertilizantes y pesticidas. 

d) Mano de Obra en Viveros y Almacigueros: El café es un cultivo que necesita 
mucha mano de obra. El siguiente cuadro muestra las labores previas a la 
formación de un cafetal. 

MANO DE OBRA PARA LA FORMACION DE VIVEROS Y ALMACIGOS DE CAFE 
( por cada 1000 cafetos ) 

Semillero 
Preparación del suelo 
Preparación de eras 
Siembra 
Riego 
Otros 

Almácigo 
Preparación del suelo 
Ramada 
Trasplante 
Aplicación de abonos y 
fertilizantes 
Cultivo y Riego 
Otros 

Sub-total 

Gran-total 

Horas Sub-total Total 
Hombre Porcentaje 

54 36.2 7.8 
19 20.2 4.4 

15 15.0 3.4 

22 23.4 5.0 
4. 4.3 0.9 

---
94 100 21.5 

126 37.3 29.2 
82 24.3 19.1 
72 21.3 16.8 

8 2.4 1.8 
40 11.8 9.3 
la 2.9 2.3 

338 100 78.5 
---

432 . 100 

Fuente: Encuesta CEPAl - FAO en. El Salvador 
El rendimiento del trabajo tiende a mejorar a medida que aumenta el tamaño 
de los viveros y de los almácigos. La eficacia se logra en semilleros de 
6.000 y 10.000 plantitas. 
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e) Desmonte y Limpia para Cafetales Nuevos: Antes de hacer el trasplante de 
los cafetos jóvenes es preciso desmontar y limpiar de piedras el terreno 
donde se form.ará el cafetal. Esta labor se hace en octubre al final izar 
la estación lluviosa. Por 10 general se dejan algunos árboles para ser 
usados como sombra natural del cafetal. 
Después se demarca el campo y se señala la posición de los cafetos. Se 
cavan los hoyos para las plantitas en dimensiones que varían según la 
textura del suelo. los agricultores más progresistas y que disponen de 
suficientes recursos construyen terrazas en curvas de nivel, alineando 
las piedras y sembrando cercas vivas de Yuca sp. y Sanseviera sp. 
Cuando hay sombra natural se arraigan árboles de sombra, usando legumi­
nosas del género Inga y G1 iricidia. Usualmente se usa sombra temporal, 

dado que las leguminosas son de lento crecimiento. Se usan para este 
fin diversas variedades de bananos. En las zonas altas, donde la tem­
peratura es fría, suelen dejarse los cafetales sin sombra copiosa. 
Sembrada la plantación queda sometida en los primeros cinco años a las 
mismas labores que las aplicadas en cafetales adultos, con las limita­
ciones impuestas por los recursos de cada empresario. El cuadro que 
sigue muestra las labores que deberían efectuars en un cafetal en su 
primer quinquenio de vida : 

TRABAJOS REALIZADOS EN UN CAFETAL NUEVO 
EL PRIMER QUINQUENIO (Horas-Hombre por Hectárea) 

Operaciones 10. 20. 30. 40. 50. 

Chapada (*) y estaquillado 263 
Siembra y mantenimiento de 
árboles de sombra 136 57 18 

Ahoyado de sombra 446 
Aplicación de fertilizantes 
y abonos 265 73 46 81 151 

Siembra de cafetos 563 
limpias de maleza 262 306 303 303 298 
Resiembra 35 30 33 27 
Combate de plagas 46 32 34 63 
Corte o recolección 2 36 103 262 
Control de Erosión y 
Misceláneas 108 136 31 87 

Totales 2.043 655 496 641 80 
Fuente: Encuesta CEPAl - FAO 

(*) Destrucción ó corte de arbustos y matorral. 

3/ 
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f) Trabajos en Cafetales Adultos: En los cafetales ya formados hay nece­
sidad de efectuar una serie de trabajos que absorben mucha mano de obra 
de hombres y mujeres. Aun siendo el cafeto una planta permanente requi~ 
re vigilancia, para garantizar los rendimientos, proteger su vida y defen 
der los suelos. 
Cada 2 Ó 3 años se efectúa la poda negra de los árboles de sombra. Cada 
año se efectúa una poda de los cafetos. Estas labores requieren trabaja­

dores calificados que devengan salarios superiores a los de los peones. 
Hay una serie de labores que se enumeran en el siguiente cuadro. Natu­
ralmente no son efectuadas todas por la generalidad de los empresarios. 

Solo las labores de limpia y cosecha se hacen en un elevado porcentaje, 

según se ven los números 5 y 13 del siguiente cuadro. 

LAUOUlS REALllADAS IN LUS CAln"lES 

I RAII"JU!> tu: Alll AIIII~ 

(1) l'uJ .. Lh: ;I/""I,,~ .le 'U"~.I" 

'21 1' .. <1 .. <1" e .. fdO~: 

<1) Poli .. 

b) O",hiJ" 

el A!jobio 

(J) !le,i"""r .. .le ~rt.oh . .,. <le ~1I<,"'rd 

(I¡) !l",it:,lilra d .. eaft:tos: 

<1) Aho)' ..... o 

b) R,,~ Icubris 

( SI LiUlJlj c~is "'I! Hia I"las 

(6) Prel/ellciOn de Ero~ IÓn 

(1) Ahuy ..... u 1:11 Abono 

(6) Abullolmi "" tu ur!l~n 11.0 

(9) Abu/liluli"nto /1lner .. 1 

(12)Utr.1> op"role IUII"~ <1" ..., I L I \/U 

(IJ)RcLuleCL iÓII <le 1 .. I:u>cd, .. 

fUENTE: EIICUt:~td CEPAL - fAO 

lt8.b 

JIt.;! 

1~.0 

I¡J.5 

30.1 

9~.0 

11.2-

13.0 

7.6 

l},6 

51.6 

0./ 

11t.9 

100.0 
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(1) Esta poda evita que por el exagerado crecimiento del fOllaje de 

los árboles de sombra falte ventilación y luz y se generalicen 

algunas enfermedades. 
(2) La poda de cafetos comprende tres tareas: 

a) Poda propiamente dicha para suprimir las ramas agotadas 
y provocar el desarrollo de nuevas ramas productoras de 
fruto. Hay muchos métodos. 

b) Deshije, que consiste en quitar los hijos a las ramas pro­
ductoras mejor logradas. 

e) Agobio, que consiste en doblar una rama principal para 

lograr que brote una o varias secundarias vigorosas, prQ 
cediéndose entonces a cortar el extremo agobiado. 

(3) Es para reponer árboles inadecuados del follaje que protege el 
cafetal. 

(4) Es para reponer cafetos que por cualquier causa son poco produc­
tivos. Comprende: 
a) Ahoyado que consiste en hacer la cavidad; 
b) La siembra o sea la colocación del nuevo cafeto. 

(5) Se trata de limpiar la yerba que crece dentro de los cafetales 
(6) Se trata de hacer terrazas o barreras vivas de izote u otras 

plantas protectoras. 

(7) Se trata de hacer zanjas o agujeros para la acumulación de mate­
ria orgánica. 

(8) Se trata de regar abonos orgánicos, seguida de una ligera escari 
ficación del suelo. 

(9) Se trata de regar fertilizantes químicos, seguida de una ligera 
escarificación del suelo. 

(ID) Se trata del uso de insecticidas para eliminar plagas por medio 
de desinfectantes o veneno. 

(11) En los cafetales donde han ocurrido fallas se intercalan nuevos 

1 cafetos. 

I 
I 
I 

(12) Se trata de operaciones miscélaneas de arreg19s de cercas, caminos 

desagües, etc. 
(13) Son los gastos destinados a la recolección de la cosecha que se 

efectúa grano a grano. 
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g) Poda: Muchas fincas siguen el sistema de "agobiada" ; otros el 
sistema Beaumont Fikunaga usado en Hawaii; otros prefieren el li­
bre crecimiento bajo el cual lo único que se elimina periódicame~ 
te es la madera seca. 

h) Sombra: Casi todas las plantaciones salvadoreñ~están cultivadas 

bajo sombra. Los árboles mas usados son lnga edulis, l. Calderoni; 
l. laurina, l. leptoloba y Gliricida Sepium. También se aprovechan 
otros Ingas como paterno y Preussii. 
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v - BENEFICIADO DE CAFE 

A) Beneficiado Húmedo 

a} Despulpado 

b) Fermentación 

cl Trilla 

el) Clasificación 

e) Escogida 

f) Mano de Obra Empleada 

g) Tipos de Café Lavado 

B) Beneficiado en Seco 

a) Secado 

b) Tri 11 a 

e) Mano de Obra Empleada 

d) Tipos de Café 

C) Comparación del Beneficiado Húmedo y Seco 

D) Lista de Beneficios de Café 
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BENEFICIADO HUMEDO 

El trabajo de beneficiar desde el estado de uva fresca hasta el de 

café en almendra ( oro o "green coffee ll 
), comprende dos etapas. -

La primera es la "vía húmeda" y la segunda es la "vía seca". 

A continuación se describen las diversas etapas del beneficiado del 

café. 

a) Despulpado: En la primera etapa se trata de eliminar las partes 
blandas del maduro o café en uva que son la pulpa y el mucílago. 
Para este efecto la uva fresca, dentro de un plazo que no debe 

de ser mayor de 24 horas, se hace pasar por el despulpador, que 

consiste en una máquina compuesta de un tambor de una superficie 
de cobre a la que se han hecho unos obligas o protuberancias si­

milares a las de un raspador de queso. Al producirse la rotación 

de este cilindro frente a una compuerta movible se deja caer el 

café con suficiente agua, produciéndose entonces el desprendi­

miento de la cáscara o epicardio. En este estado sigue el café 
revestido de pergamino y una substancia azucarada llamada mucí-

1 ago. 

b) Fermentación: Para desprender el mucílago, es necesario deposi­

tar el café en pilas de ladrillo y cemento por un número de va­
rias horas, que depende de la temperatura del ambiente. La fer­

mentación puede acelerarse usando levaduras o algunos ingredien­

tes químicos. El café se extrae de las pilas por medio de palas 
o bombas, usando siempre mucha agua hasta dejar el pergamino li­

bre de todo mucílago. 

e) Trilla: La siguiente operación consiste en pasar el café perga­

mino por una máquina parecida al despulpador, que le desprende 
la cascarilla de pergamino, a diferencia de que la operación se -

efectúa completamente en seco. Queda entonces el grano con una 

pequeña película que se quita por fricción. Algunos clientes eu­

ropeos gustan de un grano pulido. Para tener 100 libras de café 

. . . / 
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oro se necesita 120 Lbs. de café en pergamino. (Una libra • 460 

gramos ). 

d) Clasificación: A continuación el café pasa por máquinas que lo -
clasifican, por su peso, su forma y tamaño. 

e) Escogida: Finalmente el café es seleccionado a mano, grano por gra­

no, por obreras especializadas en separar los granos negros y man­

chados. 

f) Mano de Obra Empleada en el Beneficiado Húmedo: El proceso comple­

to del beneficiado húmedo, con indicación de la mano de obra emplea­

da, es el que se detalla en el siguiente cuadro: 

CAFE LAVADO 

MANO DE OBRA (PROMEDIO) POR 100 KILOGRAMOS DE CAFE 

ORO ELABORADO POR LABORES PRINCIPALES (1953-54 ) 
(500 Kilos Uva fresca igual a 100 Kg. oro) 

Fase Húmeda: 

Pesada y recepción de café cereza fresca 
Despulpado 
Eliminación de la pulpa (1) 
Lavado (2) 
Oreada en patios (3) 
Secado mecánicos (3) 
Almacenamiento 

Fase Seca: 

Sub- Total 

Trilla, separación y limpieza (4) 
Selección a mano 
Pesada y ensacado (5) 

Sub- Total 

Horas-
Hombre 

0.3 
0.7 
0.5 
0.3 
3.7 
1.0 
0.4 
6.9 

Horas-
Hombre ----

0.6 
3.5 
0.3 

4.4 

% 

2.7 
6.2 
4.4 
2.7 

32.7 
8.9 
3.5 

61.1 

% 

5.3 
30.9 
2.7 

38.9 
-----------

Tata 1 General 11.3 100.0 

... / 
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Fuente: Encuesta CEPAL-FAO 

1) Comprende eliminación de pulpa yaguas servidas. 

2) Comprende distribución del café pergamino mojado en los patios. 

3) Suponiendo que dos terceras partes se secaran por completo en 

los patios y una tercera parte en combinación con secador mecá­

nico, además del acarreo. 

4) Comprende cribado, limpieza y pulidura mecánica. 

5) Comprende mezcla a granel. 

Nota. No incluye las actividades administrativas ni el secado en 

la finca. 

g) Tipos de Café Lavado: Los tipos de café lavado que se producen 

son: Estricta Altura, Altura y Central Standard. También se -
produce café sin lavar, preparado por la vía seca, en un por­
centaje que no pasa del 12%. 

B) BENEFICIADO EN SECO 

La preparación del café natural o sea café sin lavar utiliza úni­
camente la vía seca en las siguientes etapas: 

a) Secado; El café en uva fresca se tiende en los patios a plena 

exposición solar durante varios días, hasta que se seca por -
completo y adquiere un color marrón oscuro. Este café es el -
que se denomina IIcereza seca". 

b) Trilla: La siguiente operación consiste en pasar el café por 

una máquina que en seco le desprende la corteza, dejando li­
bres las semillas. 

Las operaciones de clasificación y escogida son iguales que las 

que se efectúan con el café lavado y puesto en forma de pergamino. 

c) Mano de Obra Empleada en el beneficiado en seco: El proceso -

completo del beneficiado en seco, con indicación de la mano de 

/ 
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obra empleada, es el que se detalla en el siguiente cuadro: 

CAFE SIN LAVAR 

MANO DE OBRA (PROMEDIO) POR 100 KILOGRAMOS DE CAFE ORO 

ELABORADO POR LABORES PRINCIPALES ( 1953 - 54 ) 

( 200 Kgms. Cereza Seca igual a 100 Kgms. Oro) 

Horas-
Hombre 0/ 

" 
Secado en la finca 25.0 
Pesada y recepción de café cereza seca 0.2 3.3 
Resecado 0.2 3.5 
Trilla, separación y limpieza 1.6 27.1 
Selección a mano 3.5 59.3 
Pesada y ensacado 0.4 6.8 

Sub Total 30.9 
Total para el Beneficio 5.9 100.00 

Fuente: Encuesta CEPAL-FAO.-

C) COMPARACION DE LOS BENEFICIADOS HUMEDO y SECO 

En promedio, se necesita más del doble de mano de obra para elabo­
rar el café lavado ( 11 horas-hombre) que para elaborar el café -
sin lavar ( 5 horas-hombre). Sin embargo, si se considera también 
el trabajo de secado de la uva fresca que se realiza en la finca -
( 25 horas-hombre ), el total de trabajo para una misma cantidad -
de café sin lavar aumenta en proporción tal que supera el 173 por 
ciento la mano de obra requerida por peso unitario de café lavado. 
El secado y la selección a mano representan más o menos el 41 y el 
31 por ciento respectivamente de la mano de obra total empleada pa­
ra el café lavado, suponiendo que dos terceras partes de la cosecha 
se orean totalmente en los patios - y tal es el caso de los benefi­

cios pequeños - esta operación absorve no menos del 50 por ciento 

de la mano de obra empleada en el beneficio. 

... / 
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El vo1úmen de café oreado por hombre-día y por metro cuadrado de 

patio depende de las condiciones metereo1ógicas y del grosor de -
la capa de café extendida en él. En algunos beneficios se emplean 
pequeños tractores con implemento de IIbulldozer ll para remover y -

apilar el café en los patios en que se orea. Se emplean también 
mangueras de succión y cargadores de barrena para mover el café 

en pergamino, pero casi todo el acarreo del patio a los secadores 

y de los secadores a la bodega se hace con esfuerzo humano. 

Aparte del secado en la finca, las tareas que necesitan más mano 
de obra para el café sin lavar son la trilla y la selección a ma­
no. La intensidad del trabajo de seleccionar grano a grano depen­
de de los compromisos contraídos por los exportadores, que a menu­
do tienen que cumplir determinados y especificaciones. También­

depende de la cosecha y de la eficiencia de la planta beneficiado­

ra. 

El trabajo está a cargo de mujeres que separan los granos defec­
tuosos antes de ensacar el café para la exportación. Las mejores 
clases escogidas por medios mecánicos, necesitan menos separación 
manual que las clases inferiores. 

En El Salvador existen unos 150 beneficios para trasformar el ca­
fé de uva fresca (x) a pergamJno o a otro. La mayor parte de la -
cosecha se trasforma en café lavado, para lo cual las plantas de­
ben trabajar con café en uva fresca, siendo necesario transportar 
un volúmen mucho mayor de materia prima. Se calcula que 100 kilos 
de café oro se obtienen con la elaboración de 500 kilos de café -

de uvas frescas. 

Los beneficios generalmente trabajan durante todo el año. El bene­
ficiado húmedo opera normalmente desde noviembre, con la recolección 
de café de las zonas bajas y termina en marzo con la recolección de las 
zonas altas. El beneficio seco labora todo el año, debido al ordena­
miento de las cuotas de exportación, que divide la producción en cua­

tro trimestres, por disposiciones del Convenio Internacional del Café. 

/ 
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BENEFICIOS DE CAFE 

A.- Benericiadores Particulares. 

1.- Río Zarco, S.A. de C.V. 
2.- Coex, S.A. de C.V. 
3.- Coex, S.A. de C.V. 
4.- Daglio y Cía., S.A. de C.V. 
5.- Daglio y Cía., S.A. de C.V. 
6.- Escalón Hnos. y Cía. 
7.- Exportadora Liebes 
8.- H de Sola e Hijos y Cía. 
9.- Larfn e Hijos y Cía. 

10.- El Sauce, S.A. de C.V. 
11.- Armando Monedero 
12.- Rafael Menéndez Castro 
13.- Café Díaz A1varez 
14.- Cía. General Regalado 
15.- Ing. José Antonio Salaverría 
16.- Eduardo Salaverría h. 
17.- Cía. Agr. Ind. Los Lagartos 
18.- Salaverría Ourán 
19.- Gloria Bonilla Mayorga 
20.- Becasa 
21.- El Divisadero, S.A. 
22.- Cristiani Burkard, S.A. 
23.- Oag1io y Cía, S.A. de C.V. 
24.- Industrias Agrícolas Ideal 
25.- Cafeco, S.A. 
26.- Cafeco, S.A. 
27.- Muyshondt Avi1a 
28.- Prieto, S.A. 
29.- Prieto, S.A. 
30.- SOCo Lima Hermanas 
31.- Tomás E. y J. Palomo A. 
32.- Ati1io C. Canessa 
33.- Exportadora Liebes 
34.- Exinter, S.A. de C.V. 
35.- H de Sola, S.A. de C.V. 
36.- Industrias Lenca 
37.- Llach, S.A. de C.V. 
38.- Prieto, S.A. 
39.~ Miguel M. y Feo. Párraga 

Nombre del 
Beneficio 

Río Zarco 
El Trapiche 
San Mi guel 
Buena Vista 
La Mica 
El Molino 
El Tazuma1 

·t40nteal eqre 
El 98 -
El Sauce 
Cantarana 
Venecia 
San Ignacio 
La China 
Molino Sta. R. 
Los Reyes 
Chil ata 
La Labor 
San Andrés 
San Jerónimo 
El Divisadero 
Acahuapa 
Ateos 
San Antonio 
Atapasco 
La Laguna 
San Antonio 
El Rosario 
La Perla 
El Paraíso 
Tepeyac 
El Ol fmpi ca 
Guada1upe 
San Ambrosio 
El Sitio 
Hato Nuevo 
Oromontique 
San Luis 
Mecafé 

Ubicación 

Santa Ana 
Santa Ana 
Ahuachapán 
Juayua 
Cha1chuapa 
Santa Ana 
Chalchuapa 
Santa Ana 
Juayua 
Santa Ana 
Santa Ana 
Santa Ana 
Santa Ana 
Santa Ana 
Ahuachapán 
Juayua 
San Ju1ián 
Ahuachapán 
La Libertad 
I'lejapa 
Santa Ana 
San Vicente 
Sonsonate 
Zacatecoluca 
Quezaltepeque 
Santa Tecl a 
La Libertad 
La Libertad 
La Libertad 
Jayaque 
Cusca tl án 
San ~1i gue 1 
Chinameca 
Stgo. de ~1aría 
San Miguel 
San Miguel 
Stgo. de ~1aría 
San Miguel 
Quezaltepeque 

/ 
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B.- Cooperativas de R. L. 

1.- Capex Limitada 
2.- San Jos~ La Majada 
3.- Cooperativa Cuzcachapa 
4. - Cooperativa Los Ausoles 
5.- Cooperativa de Juayua 
6.- Cooperativa Lamatepec (Panamá) 
7.- Cooperativa Las Tres Puertas 
8.- Copra 
9.- Río Claro 

10. - Cooperativa San Carlos 

C.- Cooperativas Sector Reformado 

1.- Cooperativa Los Lagartos 
2.- ATA1Sl 
3.- Cooperativa Las Lajas 
4.- Cooperativa El Refugio 
5.- Santa Adelaida 

0.- Bodegas 

1.- Borgonovo Pohl 
2.- Copra 

Nombre del 
Beneficio -----

Capex 
La r1ajada 
Cuzcachapa 
Los Ausoles 
Los Cañales 
San Lorenzo 
Las 3 Puertas 
El Mono 
Río Claro 
San Carlos 

Los Lagartos 
San Isidro 
Las Lajas 
El Refugio 
Sta. Adelaida 

Borgonovo 
ALDICASA 

Ubicación -----

Juayua 
Sonsonate 
Ahuachapán 
jI.huachapán 
Juayua 
Santa p..na 
Santa Ana 
Santa Ana 
Quezaltepeque 
La Libertad 

Sonsonate 
Sonsonate 
Santa Ana 
Santa Ana 
La Libertad 

San Salvador 
Santa Ana 
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BENEFICIOS DE CAFE 

1960 

B- NOMBRE DEL BENEFICIO 

1. San Simón 

2. El Marquezado 

3. Santa Isabel 

4. San Luis 

5. Calíngagua 

6. Santa ~larta 

7. El Zapotal 

8. La Tegucigalpa 

9. San Emilio 

10. El Sitio 

11. San Luis 

12. San Carlos 

13. Monte Alegre 

14. Guadalupe 

15. Santa Lucía 

16. Santa Julia 

17. San Carlos 

18. La Reforma 

19. San Ernesto 

20. San Rafael 

21. San Cayetano 

22. Santa Cristina 

23. San Carlos 

24. San Pedro 

25. El BriJlante 

26. El Dauco 

27. Los Mangos 

28. San Pablo 

29. San Jase 

UBICACION 

San Buenaventura 

Santiago de María 

Tecapan 

Alegría 

San Agustín 

Santiago de María 

San Francisco Javier 

San Agustín 

Santa Elena 

San Miguel 

Moncagua 
11 

Chinameca 

Chinameca 

" 
Ciudad Barrios 

Moncagua 

Que1epa 
11 

Que1epa 

Chinameca 

Ciudad Barrios 

Osica1a 

Delicias de Concepción 

Arambala 
11 

Perquín 

Gualococti 
11 
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NOMBRE fiEL BENEF1CLO 
30. Santa María 

31. El Amel 

32. El Molino 

33. El Carmen 

34. Pretoria 

35. La Labor 

36. Tacubita o San Juan 

37. La Labor San Antonio 

38. Agua Shuca 

39. San Rafael 

40.Santa Teresa 

41. Nejapa 

42. Las Colina 

43. El Angel 

44. El Carmen 

45. San Isirlro (CHipilapa ) 

46. El Sauce 

47. San Rafael 

48. Los Amates 

49. El Rosario 

50. La Montaña 

51. Santa Elena 

52. El Limo 

53. San Carlos 

54. Fuente San José 

55. Santa Luisa 

56. El Salto 

57. San Antonio 

58. Santa Rita 

59. El Molino 

60. Apanteos 

61. Río Zarco 

62 Las 3 Puertas 

I-32 

UBICACION 
Los Magueyes,Ahuachapán 

Los Huatales 

Ataco 

Ataco 

Talpananca 

Chipilapa, Turín 

Tacubita, Ahuachapán 

Suntecumat, " 
El Barro, " 
Suntecumat, 11 

Los Huatales, " 

Nejapa, " 

El Níspero, Tacuba 

" " " 
Santa Rosa, Ahuachapán 

Ahuachapán 

Suntecumat 

Jujutla 

" 
" 

Ataco 

San Pedro Puxtla 

Ataco 

Suntecumat, Ahuachapán 

Jujutla 
11 

" 

Atiquizaya 

" 
Santa Ana 

" " 

" " 
" " 
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NOMBRE DEL BENEFICIO 

63. El Sauce 

I 
64. El Trapiche 

65. n.a China 

66. El Molino (El Molinito ) 

I 67. Los Chorros 

68. Monte Alegre 

I 69. Cantarrana 

70 .La Mica 

I 71. Las Cruces 

n. Tazumal 

I 73. Las Victorias 

74. San Ignacio 

1 
75. La Castellana 

76, . Buena Vista 

I 
77, El Sunza 
78. San Isidro 
79. Chilata 

1: 80. Buenos Aires 

81 · El Diamante 

l' 8Z. El "98 " 

83' Santa Elena 

I 
84 · Tres Ríos 

85 .. El Molino 

I 
86. Mirazalco 
87 • El Aguila 
88. Ateos 

I 89. El jabalÍ 
90. San Luis 

I 91 El Rosario 

92. Independencia 

I 93. Santa Rita 

94. Germania 

I 95. El Chaguite 
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UBICACION 

Santa Ana 
ti " 
" " 

" " 
11 " 
11 11 

11 11 

San Sebastián Salitrillo 

Santa Ana 

Chalchuapa 

" 
Gnleano, Chalchuapa 

El Zacatal, Coatepeque 

Juayúa 

Izalco 
ti 

San Julián 

Juayúa 

" 
La Unión, Juayúa 

El Puente, Salcoatitán 

El Sisimetepec 

El Puente,Salcoatitán 

Juayúa 

Nahuizalco 

Ateos, Atiquizaya 

Opico 

Comas agua 
11 

La Labor, Jayaque 

Comasagua 
11 

Jay'aque 
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NOHBRE DEL BENEFICIO 

96. El Paraíso 

97. La Labranza 

98. Las Piletas 

99. La Laguna 

IOO.Santa Elena 

101. 2 de Harzo 

l02.El Paraíso 

l03.Florencia 

l04.Rio Claro 

lOS.La Esmeralda 

l06.Atapasco 

I07.San Antonio El Quequeisque 

l08.La Providencia 

l09.Zacasil 

Ha. El Peñón 

111.Las Quebradas 

112.San Carlos 

113.Curazao 

114.San Antonio La Joya 

lIS. San Antonio 

ll6.Santa Lucía 

ll7.Las Pacayas 

IIB.Corinto 

119. San Juan 

l20.Santa Lucía 

12l.San José Taquio 

122.Las Termópilas 

123.El Zonte 

124.Estela Miramar 

125.Matalapa 

126. San José Acachapa 

l27.San Emilio 
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UBICACION 

Jayaque 

Antiguo Cuscatlan 

Santa Tecla 

Antiguo Cuscatlan 

11 " 

Santa Tecla 
11 11 

Nuevo Cuscatlan. 

Quezaltepeque 

Santa TEcla 

Quezaltepeque 

Nva.San Salvador 

Santa Tecla 
11 11 

Comas agua 

Talnique 
11 

JaYl:lque 

Nvo.Cuscatlan 

Nva.San Salvador 

Tamanique 

Chiltiupan 
11 

11 

Quezaltepeque 

Chiltiupan 
11 

" 
Tepecoyo 

Jayaque 

Tepecoyo 

Tamanique 



1, 
1: 
l' 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
1: 
11

, 

1: 

I 
l' 
I 
I 
I 
I 

NOMBRE DEL BENEFICIO 

128. Miramar 

129. Agua Caliente 

130. San Nicolás 

131. Lutecia 

132. El Gauje (Prusia 

133. San Jose Ahuaeatitán 

134. San Jerónimo 

135. Santa María 

136. Macanee 

137. El Angel 

138 .Campo de Oro 

139. Buenos Aires 

140. Acahuapa 

141. Iberia 

142. Tehuacán 

143. San Antonio 

144. Santa Lucía 

145. San Simón 

146. Tepeyac 

147. Guayinac 

148. Santa Fermina 

149. Oromontique 

150. Luis López 

151. La Veneciana 

152. San Antonio 

153. San Ambrosio 

154. San Mauricio 

155. El Molino 

156. La Perla 

157. El Pedregal 

'158. San Miguel 
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:UBICACION 

Zaragoza 

San Salvador 

" 11 

Panchimalco 

Soyapango 

San Marcos 

Nejapa 

Nejapa 

" 
Apopa 

Panchimalco 

" 
San Cayetano Istepeque 

Teco1uca 

San Vicente 

Zacateco1uca 

" 
San Juan Nonua1co 

Santa María Ostuma 

Alegría 

Berlín 

Santiago de María 

" " " 
" 

Jucuapa 

California 

" 

Tecapáfi 

Usulután 

La Libertad 

Santa Ana 

Ahuachapan 

" 
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NOMBRE DEL BENEFICIO 

159. Venecia 

160. El Mono 

16!. El 77 

162. El Congo 

163. Lamatepec 

164. Cuscachapa 

165. " 
166. La Majada 

167. Los Auso1es 

1-36 

UBICACION 

Santa Ana 
" 11 

11 11 

11 11 

11 " 

Cha1chuapa 
11 

Sonsonate 

Ahuachapan 
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VI PRODUCTORES DE CAFE 

Estadísticas recientes muestranque en 1979 la producción de café era 
fruto de la activi~ad de 14.729 propietarios, que con espiritu de -
empresa generaron los mayores porcentajes de empleo, divisas e ingre­
sas al fisco. 

Productores 

Menores de 100 qq. 

De 100 qq. a 500 qq. 

De más de 500 a 1.000 qq. 

De más de 1.000 a 2500 qq. 

De más de 2.500 a 5000 qq. 

De más de 5.000 a 10.000 qq. 

De más de 10.000 en adelante 

Total 

Numero ~e 
Productores 

12.129 

1.449 

508 

428 

154 

38 

23 

14.729 

Porcentaje 
en Producción 

9.36 % 

12.06 % 

13.04 % 

24.29 o/ 
'o 

18.85 % 

8.79 % 

13.61 % 

100.00 % 

* En estas categorías están comprendidas las cooperativas creadas por 
la Reforma Agraria . 
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VI I - LA CAFICUL TURA COMO LA ~JAYOR FUENTE DE EMPLEO 

Una leyenda negra afirma que los trabajadores salvadoreños han sufrido 
una censurable explotación, recimiendo salarios muy bajos. Esta leye~ 
da ha sido utilizada por agitadores sociales y demagogos, hasta afir­
mar internamente y en el exterior que El Salvador ha estado gobernado 
por una oligarquía económica. 

No hay veracidad ni justicia para esa clase de afirmaciones. Van a con­

tinuación dos cuadros que mues~ran que los trabajadores del sector cafe­

talero han recibido salarios superiores a los que se pagan en otras ac­
tividades. 

SALARIOS MINIMOS 
Jornada de 8 horas (*) 

1976 1977 1978 

Trabajadores Agrícolas: (**) 
Hombres de 16 años o mas 3.75 3.75 4.25 
Hombres menores de 16 años 3.15 3.15 3.65 Y mujeres 
Trabajadores en recolección 8.40 9.25 9.75 De Café 
- Azucar 5.50 5.50 5.50 
- Algodón 6.00 6.00 6.50 
Trabajadores de temporada 
Beneficios de Café 5.50 7.00 7.00 
Ingenios de Azúcar 5.50 6.00 6.00 
Desmotadoras de algodón 5.50 6.25 6.25 
Trabajadores de la construcción 

Impuestos y Servicios en S/S 6.20 7.00 7.00 
En otros municipios 5.50 6.10 6.10 

Empleados de Comercio en S/5 6.50 6.50 7.20 
En otros municipios 5.60 5.60 6.20 

1979 1980 1981 

5.20 5.20 5.20 

4.60 4.60 4.60 

14.25 14.25 14.25 

9.00 11.50 11.50 
8.00 10.50 10.50 

14.00 14.00 14.00 
8.00 8.00 8.00 

8.00 8.00 8.00 

9.00 11.00 11.00 
8.00 10.00 10.00 
9,00 11.00 11.00 

8.00 10.00 10.00 

FUENTES: Ministerio del Trabajo é Insituto Salvadoreño del Seguro Social. 

(*) Los salarios son pagados en base de 44 horas por semana. El descanso 
dominical es pagado como día de trabajo. 

(**) Desde diciembre de 1973 los trabajadores agrícolas tienen una prestación 
por alimentos de ~0.72 x día. 
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SALARIOS MINIMOS * 

Jornales por dia a precios de 1975 

D i c iembre 3 1 
1965 1970 1975 1978 1980 1981 

AGRICULTURA 3.59 
Hombres 3.59 3.40 3.10 3.14 2.82 2.45 
Nu~eres 2.79 3.40 2.50 2.69 2.49 2.17 

CORTA 
Café 3.59 5.29 5.50 7.20 7.73 6.72 
Azúcar 3.59 5.29 5.50 4.06 6.24 5.42 
Algodón 3.59 4.15 4.50 4.80 5.69 4.95 

PROCESAMIENTO 
Benefi ci!~ Café 3.78 5.50 5.16 7.59 6.60 
Ingenios Azúcar 3.78 5.50 4.43 4.34 3.77 
Desmotadoras algodón 3.78 5.50 4.61 4.34 3.77 

INDUSTRIAS Y SERVICIOS 
San Salvador 4.83 6.20 5.17 5.96 5.19 
Otros Municipios 4.23 5.50 4.50 5.42 4.71 

CO~1ERCIO 
San Salvador 5.29 6.50 5.31 5.96 5.19 
Otros t'1unicipios 4.83 5.60 4.58 5.42 4.71 

INDICE COSTO DE VIDA (**) 
( 1975 - 100 ) 62.7 66.2 100.00 135.5 184.4 212.1 

FUENTE: Banco Centra 1 de Reserva 
(*) El Consejo Nacional de Salario Mínimo es un organismo dependiente del 

Ministerio de Trabajo y Previsión Social. Estará integrado por siete 
miembros: tres representarán al interés público, dos al interés de -
los trabajadores y dos al de los patronos. 
Los representantes del interés público serán designados por el Poder 
Ejecutivo, así: uno por el Ministerio de Trabajo y Previsión Social, 

otro por el Ministerio de Economía y otro por el Ministerio de Agri­

cultura y Ganadería. Art. 149 del Condigo de Trabajo. 

(**) Estimando un 15% de aumento. 
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VIII - LOS CAFETALES PROVEEDORES DE COMBUSTIBLE DOMESTICO 

La población rural y buen porcentaje de la urbana no utiliza electrici­
dad para la preparación de sus alimentos, sino que leña y carbón. Estos­
productos forestales se han considerado como la mayor fuente energética de 
El Salvador, no sólo para el uso doméstico sino que en muchas actividades 
rurales: ladrilleras, jabonerías, herrerías, fábricas de sal marina, torr~ 

facción de café, trapiches, calderas de muchas agroindustrias. Durante más 
de cincuenta años las locomotoras del Ferrocarril de El Salvador, Ltd. uti­
lizaron leña. 

Los cafetales y lor árboles que les dan sombra contribuyen con un pro­

medio anual de 1.400.000 metros cúbicos de leña, o sea 6.6 metros cúbicos 

por hectárea sembrada de cafetos. Ver el siguiente cuadro: 

PRODUCCION DE LEÑA Y CONSUMO PARA USO DOMESTICO 
Años 1980-1984 en M3 1/_ 

Vegetación Leña 

Vegetación 
Año Arbustiva 21 Cafetales 31 Total Consumo 

1980 1. 950 .131 1.397.800 2.247.931 5.365.416 
1981 2.108.400 1.397.800 3.506.206 5.488.820 
1982 2.218.521 1.397.800 3.616.321 5.615.063 
1983 2.212.209 1.397.800 3.610.009 5.744.209 
1984 1.425.825 1.397.800 2.823.625 5.876.326 

FUENTE: CENREN, CEL, OSPA 

1~ No se incluye la leña procedente de bosques por extracción direc 
ta y sobrantes del aserrío. 

2_/ Cálculo en base a producción total de leña de 20.6 M3 Há.5 años 
turno. 

3_/ Cálculo en base a promedio de producción leña/Há·- 6.6 M3-año 
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**************************************************************************~ 
~ * ~ * ~ * ~ * ~ * ~ * ~ * ~ * ~ ~ 
~ * ~ * 
: SEGUNDA PARTE : 
t *************** t 
~ * ~ * ~ * ~ * ~ * ~ * ~ * t LA ESTRUCTURA INSTITUCIONAL DE LA AGRO-INDUSTRIA DEL CAFE : 
t ========================================================= : 
~ * t EN EL SALVADOR ! 
; ============== : 
~ * ~ * ~ * ~ * ~ * ~ * t 1. ASOCIACION CAFETALERA 1929 : 
~ * 
~ * ~ * ~ * ~ * ~ * t 11. COMISION DE DEFENSA DEL CAFE 1933 : 
~ * ~ * ~ * ~ * ~ * ~ * t III. COMISION DE CUOTAS 1940 ! 
~ * ~ * 
i< * ~ * ~ * ! IV. DEPARTAMENTO DE EXPORTACIONES 1940 ! 
~ * ~ * ~ * ~ * ~ * 
t V. COMPAÑIA SALVADOREÑA DE CAFE, S.A. 1942-1962 ! 
~ * ~ * ~ * 
i< * 
i< * ~ * ~ * 
: VI. IMPUESTO DE EXPORTACION SOBRE CAFE 1950 : 
~ : 
~ * 
i< * ~ * t VII. DEPARTAt1ENTO NACIONAL DEL CAFE - D. N. C. - 1957 ! 
~ * ~ * 
i< * ~ * 
i< * 
i< * t VIII. CONVENIOS CAFETALEROS ~ 
~ * ~ * 
i< * 
i< * 
i< * 
i< * ~ * 
i< * 
~ * 
i< * ~ * t * ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
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l. ASOCIACION CAFETALERA DE EL SALVADOR - 1929 

La Asociación Cafetalera de El Salvador, llamada originalmente Socie­

dad de Defensa del Café~ fué fundada en San Salvador el 18 de diciembre de 
1929 por un grupo de productores. 

La Asociación nació con los siguientes objetivos: 

a) Estudio de los problemas relativos a la producción, distribución 
y consumo del café de origen salvadoreño; 

b) Mejoramiento de ese importante elemento de riqueza nacional, así 
como de las demás ramas de la agricultura; 

c) Elevación moral e intelectual de agricultores y campesinos; 

d) Fundación y organización de un Banco Agrícola Hipotecario, en re­
presentación de los intereses de los productores de café. 

Los órganos superiores de la Asociación eran la Asamblea General, las 
Juntas Departamentales y la Junta de Gobierno. 

Los Estatutos de la Asociación fueron aprobados por Acuerdo del Poder 
Ejecutivo publicado en el Diario Oficial número 127 Tomo del 6 de Junio 1930. 

11. COMISION DE DEFENSA DEL CAFE - 1933 

La Ley de Defensa del Café (Decreto No. 142 del 26 de julio de 1933, 
Diario Oficial No. 168, Tomo 115 del 28 del mismo mes y año), creó la Comi­
sión de Defensa del Café Salvadoreño, compuesta de cuatro miembros electos 
por los caficultores y cinco miembros designados por el Gobierno. 

Su finalidad fué la defensa del café como medida de utilidad pública 
y declaró bajo la protección del Estado el cultivo, producción y.beneficio 
del café. 

La Comisión, entre otras, recibió facultades para: 
a) Determinar la orientación general que el Supremo Gobierno debería 

adoptar con respecto a la industria del café; 
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b) Emitir y entregar a los productores que exportasen café, por medio 
de su oficina de ventas, certificados por el monto de los impuestos de ex-­
portación que pagasen, los cuales sería canjeables por acciones del Banco -
de El Salvador. 

En la referida ley se estableció asimismo que el presupuesto anual de 
la Comisión debía ser aprobado por la Asamblea Nacional Legislativa. 

El Estado se constituyó responsable mancomunada y solidariamente con 
la Comisión de Defensa del Café por todas las obligaciones que contrajese. 

En virtud del Decreto No. 43 del 24 de mayo de 1934 (Diaria Oficial -
No. 118, Tomo 116 del 30 del mismo mes y año), se introdujey·on reformas pa.r:. 
ciales a la Ley de Defensa del Café, las cuales fundamentalmente consistie­
ron en: 

a) Encomendar las funciones de la Comisión de Defensa del Café Salva 
doreño a la Asociación Cafetalera de El Salvador; 

b) Designar a la Asociación Cafetalera de El Salvador para represen­
tar al Gobierno ante la Institución Bancaria correspondiente, por las acciQ 
nes adquiridas con parte de los derechos de exportación de café destinados 
a ello; y 

c) Declarar que la Asociación Cafetalera, como representante del gr~ 

mio de agricultores, era una fundación de utilidad pública. 

111. COMISION DE CUOTAS 1940 

Con el objeto de establecer cuotas provisionales para la venta del c~ 

fé se creó, por Decreto Ejecutivo del 7 de octubre de 1940 (Diario Oficial 
No. 228, Tomo 129 del 8 del mismo mes y año), la Comisión de Cuotas, que se 
componía de tres miembros nombrados así: uno por el Poder Ejecutivo en el 
Ramo de Hacienda y Comercio, otro por la Asociación CafetaJera y el tercero 

por la Cámara de Comercio e Industria. 
Esta Comisión tuvo su asiento en la Asociación Cafetalera de El Salva 

dar y se le asignó como función especial la administración del Plan de Asi~ 
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naciones de cuotas establecidas en el referido Decreto y resolver todos aqu~ 

110s problemas que surgieron con motivo de la aplicación de 'ese Plan. 

Por Decreto Legislativo No. 67 del 6 de noviembre de 1940 (Diaria Ofl 
cia1 No. 252, Tomo 129, del 8 del mismo mes y año), se estableció que la ex 
portación de café quedaba sujeta a permiso previo otorgado por la Asociación 
Cafetalera de El Salvador, el cual se concedía cuando se trataba de café que 
se exportaba en cumplimiento de contratos registrados por la Comisión de -
Cuotas. 

El café exportado quedó sujeto a un impuesto de 95 centavos oro amerl 
cano por cada 100 kilos peso bruto. Este gravamen se destinó así: 83 cen­
tavos al Banco Hipotecario, que equivalía al 33% del antiguo impuesto fiscal 
que ésta institución había venido percibiendo desde su fundación, y 12 cen­
tavos a favor del Fondo General. 

IV. DEPARTAMENTO DE EXPORTACIONES DE CAFE - 1940 

En 1940 se presentó un desequilibrio en el mercado internacional del 
café, que dió origen a que los países productores del hemisferio americano 

suscribieran con los Estados Unidos de América el Convenio Interamericano 

de Café. Este tenía como objetivo distribuir equitativamente el mercado de 
café en los Estados Unidos de América entre los países productores. Estable 

ció cuotas básicas anuales con objeto de promover la venta ordenada del café 
y asegurar condiciones de mercadeo equitativas para productores y consumidores. 

Dicho Convenio estableció las cuotas de exportación que limitaban a -
cada uno de los países, de manera que no podian exportar más de su cuota, -
salvo el caso de deficiencias de exportación. 

El Convenio Interamericano de Café se convirtió en ley de la Repúbli-

ca por su ratificación por Decreto Legislativo del 2 de enero de 1941.publl 
cado en el Diario Oficial No. 7 ,Tomo 130 del 10 de Enero del mismo ano. 
Las distintas regulaciones del Convenio crearon la necesidad de que los --
países suscriptores establecieran entidades y sistemas de control. El Sal­
vador, por Decreto Legislativo No. 109 del 20 de diciembre de 1940 (Diaria 
Oficial No. 252,Tomo 109 de 23 del mismo mes y ano), dict6 la Ley de Creaci6n del 
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Departamento de Exportaciones de Café, que tendría a su cargo la ejecución 
del Convenio y cualesquiera otros derivados de éste. Se estableció el Comi 
té de Exportaciones de Café y la Oficina de Control de Exportaciones de Café. 

El primero de dichos Organismos estaba integrado por tres miembros -­
nombrados así: uno por el Poder Ejecutivo en el Ramo de Comercio; otro por 
la Institución que tuviera a su cargo la financiación de los sobrantes de -
café (Banco Hipotecario); y el tercero por la Junta de Gobierno de la Aso­
ciación Cafetalera. La Oficina de Control quedó a cargo de un Gerente y un 

Sub-Gerente. 

En virtud de dicha ley se disolvió la Comisión de Cuotas y sus atribu 
ciones se encomendaron a la Oficina de Control, a la que también se asigna­
ron las funciones que correspondían a la Asociación Cafetalera por el Decre 
to Legislativo del 6 de noviembre de 1940. 

El Salvador optó por dividir la producción exportable, en las siguie~ 
tes cuotas: 

Cuota libre 50% 
Cuota diferida 10% 
Cuota reguladora 38% 

Impuesto en especie 2% 

CUOTA LIBRE: Era la parte de la cosecha que quedaba dentro del cupo 
asignado al país en el Convenio. 

CUOTA DIFERIDA: Era una especie de válvula de escape en previsión de 
las variaciones que pudieran ocurrir en el monto del cálculo de la cosecha 
y que podría ser exportable el año próximo inmediato, salvo que al tenerse 

los datos precisos cupiera en el año corriente. 

CUOTA REGULADORA: Era la parte de la cosecha que se estimaba no ten­
dría cabida en el mercado de los Estados Unidos. 

EL IMPUESTO EN ESPECIE: Era un impuesto específico pagado en café, -

... / 
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el producto del cual, al ser vendido, serviría para cubrir los gastos de ad 
ministración del sistema de cuotas. 

El Estado, la Asociación Cafetalera de El Salvador y el Banco Hipote­
cario celebraron un contrato cuyas bases fueron las siguientes: 

a) El Banco Hipotecario compraría el café de la cuota reguladora 
1940/1941 a razón de ~8.00 colones por quintal de café oro; 

b) 'El Banco debería recibir, custodiar y negociar por cuenta del Go­
bierno el café del Impuesto en Especie, aplicando el producto de 
su venta a gastos relativos a intereses, almacenamiento, seguro, 
flete del café y mantenimiento del Departamento; 

c) El déficit que arrojara la liquidación del café del impuesto en -
especie sería absorbido por el Gobierno; 

d) En relación con la liquidación de la Cuota Reguladora y Cuota Li­
bre se estableció que el déficit lo cubriría el Estado y la Aso­
ciación Cafetalera por partes iguales. En caso de que hubiera -
superávit, el 25% del mismo correspondería al Banco Hipotecario y 
el 75% a la Asociación Cafetalera. 

Para poder operar el Banco Hipotecario hizo una emisión de cédulas -­
por un monto de ~2,800,OOO.OO, que fué comprada a la par, por el Banco Cen­

tral de Reserva. 

Durante el primer año de vigencia del Convenio, los cafetaleros ven­
dieron el café correspondiente a la Cuota Reguladora a ~10.00 por quintal -
uva oro, y el siguiente año a ~2.00. Esto se debió a las malas perspecti­
vas que ofrecía el negocio de café y a que los fondos de que se disponía p~ 
ra financiar las compras eran insuficientes para pagar mejores precios. 

Era imposible predecir lo que tendría que hacerse con el café reteni­
do. El Gobierno garantizó durante el primer año las pérdidas, no así en el 
siguiente año. 

Se produjeron varios sucesos imprevistos: 

.. ./ 
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al Hundimiento de un barco que conducía un lote de sacos de café sal­
vadoreño asegurado. 

b) Un incendio en las bodegas de Acajutla con café asegurado. 

c) La Cuota de Café asignada para los Estados Unidos fué sensiblemen-
te aumentada. Para cubrirla se tuvo que echar mano a los exceden-
tes que existían en bodegas. 

En esta forma, se vendió a un precio satisfactorio el café que había 
en el Departamento de Exportaciones, que había sido comprado a precio bajo a 
los productores. El café había subido aquel año de ~15.00 a ~30.00 el quin­
talara lavado. 

Esta negociación dejó una utilidad de ~7,500.000.00, después de cubrir 

el adeudo contraído con el Banco Hipotecario. 

Esta utilidad no le pertenecía al Estado, sino a los cafetaleros, a -
quienes se había reconocido menos del costo por el café de Cuota de Retención. 
Sin embargo, no era factible reintegrar el valor correspondiente a cada uno 
de los productores. Después de un amplio debate, se optó por utilizar ese 
dinero para la creación de la Compañía Salvadoreña de Café y la formación de 
un FONDO REGULARIZADOR DE LA INDUSTRIA DEL CAFE. 

En esta forma, el Gobierno no se quedaba con las utilidades del café -
negociado, y los productores serían favorecidos con un Organismo, que en ad~ 
lante, se pensó, se encargaría de superar cualesquier crisis de la Industria 
del Café. 

Así es como nació ello de abril de 1943 la "COMPAÑIA SALVAODREÑA DE -
CAFE", con el carácter de Sociedad Anónima, pero con criterio de servicio 
público, sin ánimo de lucro individual. Así se originó el Fondo Regularizador. 

Es imposible olvidar el origen del capital y del Fondo Regularizador -
para que, quienes los manejen, tengan el comportamiento de extremada dili­
gencia . 
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Como la Compañía Salvadoreña de Café surgió como institución de utili­
dad pública, encargada de administrar recursos pertenecientes a la agroindus 
tria cafetalera en abstracto y de la ejecución del Convenio Interamericano 

de Café, fué objeto de una Ley especial, que le confería derechos y privile­
gios que formaban la concesión que el Estado le otorgó. 

La Compañía en el curso de los años también actuó en ciertos aspectos 
como una institución de crédito, que concedía préstamos a los productores y 

beneficiadores. Por 10 tanto, estaba supeditada a 10s organismos de vigilan 
cia dispuestos por el Estado para esa clase de entidades y estaba obligada a 
publicar sus balances, estados de resultados y sus cuadros de ganancias y 

pérdidas y cumplir con todos los requisitos de publicidad que se aplican a 

los Bancos y demás establecimientos privados y oficiales . 
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V. COt·1PAÑIA SALVADOREÑA DE CAFE - 1942 

1. Creación de la Compañia 

a) Los Considerandos 
b) Objeto 
c) Dom i c i1 i o 
d) Plazo, prorroga y disolución 
e) Capital Social 
f) Acciones 
g) Representantes de Acciones 

2. Disposiciones Administrativas 

a) Convocatorias 
b) Atribuciones de la Junta General 
e) Solicitud de Informes 
d) Libertad e Independencia del Derecho de Voto 
e) Sujeción a los acuerdos de la Junta General 
f) Designación y Elección de Directores 
g) Requisitos para ser Director 
h) Atribuciones de la Directiva 
i) Quorum de Asistencia y Votación 

3. Gerencia : Administración Directa 

a) Gerencia 
b) Atribuciones del Gerente 
c) Auditor 

4. rQndo Reoularizador 

5. Su~resión del DepartQmento de Control de Exportaciones 

6. Privilegios concedidos a la Compañia 

a) Exención de Impuesto de la Renta y su Capital 
b) Certificación expedida por la Compañia son documentos auténticos 
e) Formalización de la concesión de Derecho 
d) Liquidación 

7. La Primera Junta Directiva 

Organigrama 

bl 
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v. COMPAÑIA SALVADOREÑA DE CAFE, S. A. 1942 - 1962 

1. Creación de la Compañia 

Por Decreto Legislativo No. 71 del 11 de noviembre de 1942, publicado 
en el Diario Oficial No. 251, Tomo 133 del 17 del mismo mes y año, la Asam­

blea Nacional Legislativa a iniciativa del Poder Ejecutivo y oyendo el pare­
cer de la Corte Suprema de Justicia autorizó el establecimiento de una insti 

tución de utilidad pública, bajo la denominación de "Compañía Salvadoreña de 
Café, S. A ... 

a) Los Considerandos 

En los Considerandos de la Ley de Creación de la Compañía Salvadoreña 

de Café se consignan estas razones para fundarla: 

11 Que el comercio del café está sujeto a variaciones en los precios que 

causan grandes estragos a la economía nacional; 

Que conviene poner los medios para lograr la regularización interior de 

los precios, estableciendo un organismo permanente con suficiente autonomía; 

Que el equilibrio interior de los precios sería posible únicamente co~ 

tando en los momentos de depresión con un fondo de regularización suficiente, 

manejando honestamente y con la flexibilidad que exige el ritmo de los nego­

cios; 

Que habiéndo resultado libre de todo compromiso el Gobierno y la Aso­
ciación Cafetalera de El Salvador, al liquidarse el café de las Cuotas Regu­

ladora y Libre del año 1940/1941, puede perfectamente emplearse el superávit 
obtenido en dicha liquidación y cualquiera otra utilidad que resultare del -
manejo del café de las mencionadas cuotas, en la creación de un organismo 

que se encargue de cumplir las finalidades expuestas en los considerandos 

anteriores; 

Que tanto el Banco Hipotecario de El Salvador, como la Asociación Caf~ 

talera de El Salvador de acuerdo con el Poder Ejecutivo en el Ramo de Hacie~ 

da, acordaron que las utilidades que resultaren del manejo del café de las 

Cuotas Reguladora y Libre, de conformidad con las Disposiciones Transi-

... / 
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torias de la Ley de Creación del Departamento de Exportaciones de Café y co~ 

venios accesorios, se destinen en su totalidad a la suscripción de acciones 
de la IlCompañía Salvadoreña de Café, S.A. u y a la integración del Fondo Re­

gularizador del Café, sobre las bases del texto del Decreto No. 3, publica­

do en el Diario Oficial No. 117, del 30 de mayo del corriente año u. 

En cumplimiento de dicha ley se constituyó en forma de sociedad anóni 
ma la Compañía Salvadoreña de Café, por escritura otorgada ante el Notario 
doctor Alberto I1defonso Castellanos, a las cuatro de la tarde del primero 
de octubre de 1943, inscrita el 8 del mismo mes en el Registro de Comercio 
del Juzgado Segundo de Primera Instancia de 10 Civil de San Salvador, al No. 
114 del Libro Undécimo. 

Otorgaron la escritura don Héctor Herrera en representación del Banco 

Hipotecario, don Agustín Alfaro Morán y el doctor Francisco Antonio Lima a 
nombre de la Asociación Cafetalera de El Salvador; y en su carácter partic~ 
lar don Luis A1faro Durán, en aquella época Presidente del Banco Central de 
Reserva, don José Berna1, don Brau1io Sandova1, don Prudencia L1ach hijo, -
Dr. Maximi1iano Guillermo Novoa y don Balmore Rafael Alfara y además el mis 
mo señor Alfaro Morán y el doctor Lima, en su carácter particular. 

También compareciÓ a otorgar la escritura el Fiscal General de Hacien 
da, doctor Juan Quiñonez, competentemente autorizado, a nombre y en represen 
tación del Estado, quien manifestó: uQue aprueba en todas y cada una de -
sus partes la presente escritura y que en cumplimiento del Art. 43 de la Ley 
de Creación de la Compañía Salvadoreña de Café, S.A., declara que todos los 
derechos, privilegios y exenciones establecidas en la misma Ley y en la Ley 
de Creación del Departamento de Exportaciones de Café, forman la concesión 
que el Estado otorga a la Sociedad que por medio de este instrumento se con~ 
tituye. Esta concesión queda formalizada con su comparecencia y sus ante-­
riores declaraciones, y en caso de prórroga automática del plazo de la so­
ciedad, la concesión también se entenderá prorrogada. u 

En la escritura de constitución de la Compañía Salvadoreña de Café, se 
transcribieron literalmente las disposiciones pertinentes de la Ley de Crea­

ción de la misma Compañía. 

... / 
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Dichas disposiciones, incluyendo las reformas que después se introduj~ 

ron a la Ley de Creación de la Compañía Salvadoreña de Café y las consiguie~ 
tes modificaciones al pacto social efectuadas posteriormente para adaptarlo 

a esas reformas, son los siguientes: 

CAP. r. Objeto, Domicilio y Duración 

b) O b jet o 

La Compañía Salvadoreña de Café tendrá por objeto: 

a. Comprar y vender café con el fin de regularizar los precios en be­
neficio de los productores; 

b. Participar y colaborar en sociedades e instituciones que puedan m~ 
jorar las condiciones de la industria del café en todos sus aspectos, tanto 
por 10 que se refiere a la producción y elaboración del grano, como al comer 
cio interior y exterior del mismo; 

c. Hacer todas las operaciones complementarias o accesorias para el -
buen desarrollo de los objetivos anteriores; y 

d. Negociar con otros productores agrícolas que autorice el Estatuto. 

c) O o m i c i 1 i o 

La Compañía tendrá su domicilio en la ciudad de San Salvador, y podrá 

establecer sucursales, agencias y dependencias en los lugares que juzgue con 
veniente. 

d) Plazo, Prorroga y Disolución 

La duración de la Compañía será de veinticinco años, contados desde la 
fecha de inscripción de la escritura social en el Registro de Comercio y se 

prorrogará automáticamente por períodos adicionales de cinco años cada uno, 
salvo que acuerden su disolución más de la mitad de los accionistas que repr~ 
senten no menos del cincuenta por ciento del capital. El acuerdo de disolu­
ción, para que produzca efectos legales, deberá ser aprobado por Decreto Le­

gislativo. 

... / 
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CAP. 11. 

La Sociedad tendrá un capital de doscientos cincuenta y dos mil colo­
nes, dividido en acciones de doscientos colones cada una, las cuales tendrán 
carácter nominativo, no pudiendo ser traspasadas por acto entre vivos, sin 
previo consentimiento expreso de la ,Junta Directiva de la Compañía. El capi 
tal social queda formado de la siguiente manera: don Agustín Alfara y el -
doctor Francisco Antonio Lima, a nombre de la Asociación Cafetalera de El -
Salvador suscriben y pagan novecientas acciones "Ser ie A", del valor de dos­
cientos colones cada una, lo que da un total de ciento ochenta mil colones. 
Don Héctor Herrera, a nombre del Banco Hipotecario de El Salvador, suscribe 
y paga trescientas acciones "Ser ie B", por valor de dosciento$ colones cada 

una, lo que da un total de sesenta mil colones. Además don Héctor Herrera, 
don Agustín Alfara, doctor Francisco Antonio Lima, don Luis Alfara Durán, don 
José Bernal, don Braulio Sandoval, don Prudencio Llach hijo, doctor Maximili~ 
no Guillermo Novoa y don Balmore Rafael Alfaro, suscriben y pagan, respectiv~ 

mente, una acción de la "Serie C", del valor de doscientos colones cada una, 
lo que hace un total de un mil ochocientos colones. Los expresados don Héctor 
Herrera y don Agustín Alfara, también suscriben y pagan cincuenta y una acciQ 
nes, del valor de doscientos colones cada una, lo que da un total de diez mil 

doscientos colones, acciones que se obligan a venderlas y traspasarlas a las 
personas que figuran en la nómina que tiene la Junta de Gobierno de la Aso­
ciación Cafetalera de El Salvador, las cuales salieron favorecidas por sor­
teo entre los solicitantes de acciones, y que fueron distribuidas proporcio­
nalmente entre los agricultores de los distintos departamentos de la Repúbli 
ca. Caso de que algunas de las personas designadas en esa nómina desistieren 
de tomar acciones, los señores Herrera y Alfara quedan obligados a venderlas 
y traspasarlas a otras personas, de acuerdo con las normas establecidas por 
la Asociación Cafetalera para la distribución de acciones. 

Por Decreto No. 213 de la Asamblea Legislativa, de fecha 3 de diciem­
bre de 1962, publicado en el Diario Oficial No. 225 Tomo 197 del 7 de diciem 
bre de 1962 se sustituyó el inciso segundo del Art. 5 por el siguiente y se 
le agregaron otros incisos: 

J . • ,' 
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"El Capital deberá estar totalmente suscrito y pagado en la siguiente 

proporción: 

Asociación Cafetalera de El 
Salvador .................. . 420 Acciones de la Serie "A" 

Banco Hipotecario de El Sal-
vador ..................... . 420 Acciones de la Serie "B II 

Accionistas Particulares ... 420 Acciones de la Serie "C" 

TOTAL 1.260 Acciones. 

Para efectos del inciso anterior, de las novecientas acciones de la 
Serie IIA" que actualmente tienen la Asoación Cafetalera de El Salvador, 

conservará únicamente cuatrocientas veinte, de la número uno a la número 

cuatrocientos veinte, y las cuatrocientas ochenta restantes, o sean de la 
número cuatrocientos veintiuno a la número novecientos,~ued~rán sin valor 
alguno. 

La Compañia Salvadoreña de Café, S.A. reintegrará a la Asociación Cafe­

talera de El Salvador, el valor nominal de las acciones de la cuatrocientos 

veintiuno a la novecientos, o lo imputará al pago de cualquier deuda que és­

ta tenga con aquélla. 

La Compañia Salvadoreña de Café, S.A. emitirá ciento veinte acciones de 

la Serie "13 11 y trescientos sesenta de la Serie IIC", las cuales deberán ser 
transferidas por su valor nominal, las primeras al Banco Hipotecario de El 
Salvador, y las segundas equitativamente, a medianos y pequeños productores 

de café, distribuidas en igual número entre cafetaleros de cada una de las 
zonas Occidental, Central y Oriental del país. 

Se entiende por medianos productores de café, aquellos cuya cosecha pro· 

medio anual está comprendida entre quinientos y mil quintales de café oro y 
por pequeños productores los que cosechan una cantidad inferior a quinientos 
quintales oro. 

Los actuales tenedores de acciones de la Serie "el que tuvieren una pro­

ducción inferior a quinientos quintales anuales, se incorporarán al grupo de 
accionistas de pequeños productores; y los que pasaren de ese limite formarán 
parte del grupo de medianos productores. 

., 
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Si un accionista se negare a la recuperación, la Compañía podrá ocurrir 
al Juez de Comercio respectivo, a fin de que en juicio sumario, comprobado -

que el accionista ha perdido su calidad de productor de café, se decrete la 

recuperación de la acción a favor de la Compañía previo pago del valor nomi­
nal. Si ejecutoriada la sentencia y pagado el precio, el accionista no pre­

sentare la acción al Juez para ser entregada a la Compañía, el Juez declara­
rá sin valor la acción y la Compañía podrá emitir otra en sustitución, la 
cual deberá venderse de conformidad a lo prescrito en el inciso anterior. 

f) A c c o n e s 

Todas las acciones serán nominativas y tendrán iguales derechos, salvo 
en cuanto al voto. Las acciones de la Asociación Cafetalera de El Salvador 
y de el Banco Hipotecario de El Salvador serán intransferibles. 

Por Decreto No. 192 del Directorio Cívico Militar (Diario Oficial No. 
116 Tomo 191 del 28 de junio de 1961), se sustituyó el anterior artículo por 
el siguiente: 

"Todas las acciones serán nominativas y darán derecho a un voto por a~ 
ción. Las acciones de la Asociación Cafetalera de El Salvador y del Banco -

Hipotecario de El Salvador serán intransferibles. 1I 

Esta redacción fué modificada nuevamente por el Decreto No. 213 ya ci­

tado, en estos términos: 

liTada las acciones serán nominativas. Las de la Serie "A 11 , correspon­
den a la Asociación Cafetalera de El Salvador; las de la Serie IIB II al Banco 

Hipotecario de El Salvador. Las acciones de estas dos series serán intrans­

feribles. 
Las acciones de la Serie IIC", corresponden a los accionistas particu­

lares y podrán transferirse por acto entre vivos con autorización previa de 

la Junta Directiva, quien podrá otorgarla siempre que el adquiriente sea media 
no o pequeño productor de café. Ningún accionista podrá ser propietario de 
más de una acción. En caso de que varias personas fueren propietarias de -

una acción, deberán nombrar a un representante común. 
Cada cinco acciones de las Series "A" y IIB II darán derecho a un voto, y 

dos acciones de la Serie "C II darán derecho a un voto. 1O 

oo./ 
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Ninguna acción de la Compañía podrá ser adquirida por Gobierno Extran­
jero o sus agencias o dependencias o por instituciones o personas extranjeras 
que no tengan domicilio en esta República. Las adquisiciones hechas en con­
travención a las disposiciones de este artículo serán nulas. 

Las acciones de la Serie "A" estarán representadas por el Comité de do 
ce personas que representen las acciones de la Asociación Cafetalera de El -
Salvador, en los Bancos Central de Reserva e Hipotecario de El Salvador, 

correspondiendo a cada uno cinco votos. La Asamblea General de la Asociación 
Cafetalera de El Salvador elegirá de tiempo en tiempo representantes suplen­
tes en el número que crea necesario, para llenar la falta de cualesquiera re­
presentantes propietarios y la designación especial del suplente o sup1~ntes 

para sustituir al propietario o propietarios que faltare, se hará por el Pre­
sidente de la Asociación Cafetalera de El Salvador o por quien haga las veces 

de éste entre los designados por la Asamblea General. 

Por Decreto No. 192 del Directorio Cívico Militar se reformó el ante­
rior artículo así: 

" Las Acciones de la Serie "A u estarán representadas por el Comité de 
12 personas, que representa las acciones de la Asociación Cafetalera de El -
Salvador en el Banco Hipotecario de El Salvador. Cada miembro del Comité re 
presentará 75 acciones y emitirá 75 votos en la Asamblea General. 

La Asamblea General de la Asociación Cafetalera de El Salvador elegirá 
oportunamente representantes suplentes en el número que crea necesario para 
llenar la falta de cualesquiera representantes propietarios; la designación 
especial del suplente o suplentes para sustituir al propietario o propieta­
rios que faltaren, se hará por el Presidente de la Asociación Cafetalera de 
El Salvador o por quien haga sus veces. u 

Por el citado Decreto No.213 se sustituyó nuevamente el inciso primero 

del artículo anterior por el siguiente: 
u Las acci ones de 1 a Seri e 'W' estarán representadas por el Comité de 

12 personas que representan las acciones de la Asociación Cafetalera de El 
Salvador en el Banco Hipotecario de El Salvador. Cada miembro del Comité re 

presentará treinta y cinco acciones y emitirá siete votos en la Asamblea Ge­
nera 1. u 

... / 
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Las acciones de la Serie "B II estarán representadas por 12 personas e­
lectas por la Junta Directiva del Banco Hipotecario de El Salvador, corres­
pondiendo a cada una 5 votos; durarán en sus funciones cuatro años y podrán 
ser reelectos. La elección podrá recaer en los propios miembros de la Jun­
ta Directiva. 

La Junta Directiva del Banco Hipotecario al verificar la primera elec 

ción de representantes de acciones lo hará así: Designará tres representa~ 

tes para un período de un año; tres para un período de dos años; tres para 

un período de tres años y tres para un período de cuatro años. 

La misma Junta Directiva elegirá los representantes suplentes en el -
número que crea necesario, para llenar la falta de cualesquiera representa~ 
tes propietarios; y la designación especial del suplente o suplentes para -
sustituir al propietario o propietarios que faltaren se hará por el Presiden 
te del Banco Hipotecario o por quien haga las veces de éste. 

Este artículo, en virtud de las reformas a que se ha hecho referencia, 
introducidas por Decreto No. 192 del Directorio Cívico Militar, quedó redac­
tado así: 

11 Las acciones de la Serie IIB II estarán representadas por 12 personas f 

lectas por la Junta Directiva del Banco Hipotecario de El Salvador correspo~ 

diendo a cada una 25 votos en la Asamblea General; durarán en sus funciones 
cuatro años y podrán ser reelectos. La elección podrá recaer en los propios 
miembros de la Junta Directiva. 11 

Por Decreto No. 213 (Dic. 1962), fué reformado nuevamente este artícu­

lo así: 
11 Las acciones de la Serie IIB II estarán representadas por un Comité de 

12 personas electas por la Junta Directiva del Banco Hipotecaria-de El Sal -

vador, de las que cada una representará treinta y cinco acciones y emitirá 7 

votos en la Asamblea General. Los miembros de este Comité durarán en sus -­
funciones cuatro años y no podrán ser reelectos, pudiendo la elección recaer 
en los propios miembros de la Junta Directiva. 11 

Para ser representante de acciones de las Series IIA" y IIB II , o miembro 
de la Junta Directiva, no es necesario ser accionista. 

... / 
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• 
Por el Decreto No. 213 se intercalaron los siguientes dos artículos: 

11 Los accionistas de la Serie HC" estarán representados por un Comité 

formado por treinta personas. Los Tenedores de acciones de la Serie "C" de 
cada una de las zonas Occidental, Central y Oriental del país, elegirán de~ 

tro de éllos mediante su voto mayoritario, a diez miembros para integrar el 
mencionado Comité. Dichos representantes durarán en sus funciones cuatro -

años y no podrán ser reelectos, debiendo ser necesariamente accionistas pe! 
tenecientes a la zona que respectivamente los haya elegido. 

Cada uno de éllos representará catorce acciones, correspondiendo a ca 
da uno siete votos en la Asamblea General. 

Por cada representante de acciones propietario, será electo un sup1e~ 
te que llene la vacante de aquél en los casos de muerte, incapacidad, renun 

cia o de cualquier impedimento. 

El Presidente de la Compañia convocará en la forma prescrita en el 
Art. 15, a los accionistas inscritos de la respectiva zona, quienes sesion~ 
rán en forma separada para la elección de sus correspondientes representan­
tes. 

De los representantes de acciones de la Serie IIC" que fueren designa­
dos en la primera elección, de acuerdo con el presente Decreto, tres de éllos 
durarán en sus funciones únicamente un año; otros tres desempeñarán sus car 
gas durante dos años; tres representantes más fungirán tres años, y el últi 

mo cumplirá totalmente el periodo. Los Tenedores de acciones de la Serie -

nc de las tres zonas geográficas de la República"e1egirán en su primera -
elección a sus respectivos representantes por períodos de uno a cuatro años. 

A las Juntas de Accionistas a que se refiere este Articulo, se les a­
plicará, en 10 que fuere pertinente, 10 dispuesto en los Arts. 16, 17, 18 Y 

19 de la Ley de Creación de la Compañía. 

Para los efectos de dicha Ley, se entiende que las tres zonas geográ­
ficas del país están integradas por los siguientes Departamentos: 

ZONA OCCIDENTAL: Departamentos: Santa Ana, Ahuachapán y Sonsonate 

ZONA CENTRAL 

ZONA ORIENTAL 

Departamentos: San Salvador, La Libertad, Cuscatlán, 
Chalatenango, Cabañas, La Paz y San Vicente. 
Departamentos: Usu1után, San Miguel, Morazán y La -
Unión. H 



I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 

II-19 

Los representantes de acciones deberán ser electos de preferencia en­
tre personas mayores de veinticinco años, que tengan suficiente preparación 
y conocimientos relacionados con la industria y comercio del café, y que a­
demás no tengan intereses que pugnen con los de la Compañía. 

CAP. II I. 

Clases de Juntas v Convocatorias a las mismas-
" 

Las Juntas Generales de Accionistas son ordinarias o extraordinarias. 

La Junta General Ordinaria se reunirá una vez al año en la fecha que 
determine el Estatuto. 

La Junta General Extraordinaria se reunirá en virtud de convocatoria, 

siempre que lo crea conveniente la Junta Directiva o cuando lo pidan por es 
crito y con expresión de objeto y motivo: 

a) La Junta de Gobierno de la Asociación Cafetalera; 

b) La Junta Directiva del Banco Hipotecario; y 

c) Un grupo de accionistas de la Serie "C" que representen no menos 

de treinta y una acciones. 

Este último inciso fué reformado así por el Decreto No. 213 de Diciem 
bre 1962 antes citado: 

"c) Un grupo de dieciséis representantes de accionistas de la Serie 

"C II
•

U 

Si la Junta Directiva se negare a convocar a Junta General podrán los 
interesados ocurrir al Juez de Comercio, para que la convoquen y presida 
hasta dejarla organizada. 

g) Representantes de Acciones. 

Los representantes de acciones de las Series "A" y IIB" no podrán del~ 

gar tal representación en terceras personas, pudiendO únicamente sustituir­
los en las Juntas Generales, los suplentes designados por la Asociación Ca­

fetalera de El Salvador y el Banco Hipotecario de El Salvador. 

... / 
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Ningún accionista de la Serie IIC II podrá tener más de cinco votos en -
las Juntas Generales, cualquiera que sea el número de acciones que posea o 

represente. 

En virtud del Decreto No. 213 de diciembre 1962, este artículo quedó 

redactado así: 

11 Los representantes de acciones de las Series "A II , IIB'I Y IICI, no po­

drán delegar tal representación en terceras personas, pudiendo únicamente -
sustituirlos en las Juntas Generales, los suplentes designados en debida 
forma. 11 

Los miembros propietarios o suplentes de la Junta Directiva y los em­

pleados de la Compañía de cualquier clase o categoría, no podrán tener re­

presentación de acciones en las Juntas Generales. Tampoco podrán votar co­
mo accionistas de la Serie IIC II

, cuando se trate de la fijación de sus emolu 
mentos, y de resolver sobre actos en que hayan intervenido. 

2. Disposiciones Administrativas 
a) Convocatorias. 

La convocatoria a Junta General se hará por aviso que se publicará en 

el Diario Oficial y en un diario de los de mayor circulaci6n en la capital, 

con quince días de anticipación por lo menos, a la fecha de ia reunión. Pa 
ra este cómputo no se contarán ni el día de la convocatoria ni el de la se­

sión. 

La convocatoria a las Juntas Generales expresará en términos generales 
el objeto de la sesión y no podrá resolverse en ésta otro asunto, salvo pa­
ra convocar a nueva Junta, bajo pena de nulidad de la resolución. Todo ac­
cionista o representante de acciones tiene derecho a que, desde el día de -
la convocatoria la Directiva de la Compañía le suministre un memorandum so­
bre los asuntos que se van a tratar. 

La Junta no podrá constituirse si no estuvieren representadas, cuando 
menos la mitad de las acciones de cada serie. Si no pudiere constituirse, 

se hará segunda convocatoria en la forma indicada con tres días de anticip~ 

ció~, por 10 menos, y se verificará la Junta cualquiera que sea el número -
de acciones que concurran. 

... / 
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Las resoluciones de la Junta General, salvo disposición en contrario 
de la Ley, la Escritura Social o del Estatuto, serán adoptadas por más de -

la mitad de los votos que puedan emitir los accionistas o representantes de 

acciones presentes. 

Atribuciones de la Junta General. 

1. Aprobar e improbar los actos y cuentas de la Junta Directiva; 
2. Acordar el reparto de los dividendos anuales que no podrán ser su 

. periores al 12% del valor nominal de las acciones; 
3. Autorizar las sumas que se destinarán al Fondo de Reserva Legal, 

al "Fondo Regularizador del Café ll y al "Fondo para pago de Divi­
dendos". El monto de este último no podrá ser superior a los di­
videndos máximos correspondientes a dos años; 

4. Autorizar la emisión de bonos cuando las necesidades del negocio 
lo requieran; 

5. Elegir a los directores de la Compañía, de acuerdo al Art. 25 de 
la Ley de Creación de la misma. (Este numeral fué derogado tácita 
mente por el Art. 8 de Decreto No. 213, del 3 de diciembre de 1962, 
0.0. No. 225, Tomo 197, del 7 de diciembre de 1962). 

6. Fijar las asignaciones y retribuciones de los miembros de la Junta 
Directiva y del .Auditor, y elegir a éste; 

7. Deliberar y resolver todo asunto de interés para la sociedad que -

se someta a su conocimiento en la forma legal. 

e) Sol i citud de Informes. 

Todo accionista o representante de acciones tiene derecho a pedir en la 

Junta General los informes, comprobantes o explicaciones sobre el manejo de 
los negocios en general. 

Asimismo podrán los accionistas y representantes de acciones, someter 
a la deliberación de las Juntas Generales cualquier asunto que juzguen de -
interés, siempre que los presenten por escrito a la Junta Directiva por lo 

menos con ocho días de anticipación, a la fecha de la respectiva convocato­
ria, con el objeto de que en ésta pueda incluirse entre los asuntos a tratar 

en la Junta General. 
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d) Libertad e Independencia del Derecho de Voto 

En las Juntas Generales los representantes de acciones de las series -
IIA" Y IIB II , ejercerán el derecho de voto con entera libertad o independencia 
tanto entre sí, 'como respecto a las instituciones cuyas acciones representan. 

e) Sujeción a los Acuerdos de la Junta General 

Las resoluciones de la Junta General tomadas de conformidad con la Ley, 
son obligatorias para todos los accionistas, aún para los ausentes y disiden 
tes. 

Todo acuerdo de la Junta General debe constar, para que sea válido, en 
el Acta de la sesión, firmada por la mayoría de los concurrentes. En ella -
se expresará la fecha y lugar en que se celebre, el nombre y apellido de los 
accionistas y representantes de acciones que concurran, el número de votos -
que a cada uno corresponda y las resoluciones que se dicten. 

CAP. IV. Junta Directiva 

f) Designación y Elección de los Directores 

La Junta Directiva de la Compañía estará constituída por cinco directo 
res, de los cuales uno será designado por el Poder Ejecutivo en el Ramo de -
Comercio, escogido de una terna que propondrá la Junta Directiva del Banco -
Central de Reserva, y los cuatro restantes se elegirán en Junta General, así: 

Uno por los representantes de las acciones de la Serie IIA II ; 

Uno por los representantes de las acciones de la Serie nB u; 

Uno por los accionistas de la Serie IIC II ; y 

Uno por la Junta General en pleno, a propuesta de la Junta Directiva 

del Banco Central de Reserva. 

Los directores electos por los representantes de acciones y accionis-
tas de 1 a seri es IIA 11, "B 11 Y "e 11 serán electos por 1 a mayoría de votos que 

... / 
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puedan emitir los representantes de acciones y accionistas presentes en la 
Junta. 

Los directores durarán en sus funciones dos años, pudiendo ser reele~ 
tos; pero los directores electos por los accionistas de la serie IIC II y por 
la Junta General en pleno, durarán un año en su primera elección. 

Para los casos de ausencia, excusas e impedimentos, habrá cinco direc 
tares suplentes, designados del mismo modo que los propietarios. 

La redacción de esta cláusula fué objeto de sucesivas modificaciones 
que se relacionan al tratar de la intervención estatal en la Compañía Salv~ 
doreña de Café, S.A., siendo su redacción definitiva la siguiente, de acue~ 
do con el Decreto Legislativo No. 362 (Diario Oficial No. 148, Tomo 200 del 
13 de agosto de 1963): 

11 La Junta Directiva de la Compañía estará constituida por seis Direc 
tares designados así: 

Un Director-Presidente, nombrado por el Presidente de la República, 
con derecho a doble voto en caso de empate; 

Dos Directores nombrados por el Poder Ejecutivo, uno en el Ramo de E­
conomía y otro en el de Agricultura y Ganadería, respectivamente. 

Un Director electo por los representantes de acciones de la Serie "A H
; 

Un Director electo por la Junta Directiva del Banco Hipotecario de El 
Salvador; y 

Un Director electo por los Accionistas de la Serie "CII. 

Los Directores durarán en sus funciones dos años y no podrán ser ree­
lectos o nombrados nuevamente sino después de transcurridos dos períodos. 

Habrá igual número de Directores Suplentes nombrados o elegidos en su 
caso, de la misma manera que los respectivos propietarios a quienes susti­
tuirán con iguales facultades cuando por cualquier causa no pudieren aque­
llos desempeñar el cargo que se les hubiere conferido. Cuando no fuere po­

sible llenar las vacantes en la forma indicada, la Junta Directiva llamará 
a cualquier Suplente para que ocupe la vacante del Propietario. 1I 

Los Directores Propietarios elegirán de entre ellos mismos a quien ha 

ga las veces de1 Presidente, el cual presidirá las sesiones de la Junta Ge­
neral y de la Junta Directiva. 

... / 
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Este artículo fué reformado por el mismo Decreto Legislativo No. 362, 
(publicado en el Diario Oficial No. 148, Tomo 200 de fecha 3 de agosto 1963), 
en virtud del cual su redacción es la siguiente~ 

11 El Director-Presidente presidirá las sesiones de la Junta Directiva, 
de la Junta General y las de los Tenedores de Acciones de la Serie "C" cuan­

do se reunan a efecto de integrar el Comité a que se refiere el Art. 10-A o 
para nombrar al Director que los representará en la Junta Directiva. 11 

g) Requisitos para ser Director. 

Para ser Director se necesita ser mayor de treinta años, y con sufi­
ciente preparación y conocimientos relacionados con la industria y el come~ 

cio del café, y que además no tengan intereses que pugnen con los de la Com 
pañía. 

h) Atribuciones de la Directiva. 

tes: 
La Junta Directiva tendrá como facultades y obligaciones las siguien-

1. Determinar en forma general las operaciones que efectuará la Com­
paflía y ejercer la supervigilancia de ellas; 

2. Conocer y resolver de la adquisición y enajenación de los bienes 
raíces de la Compañía; 

3. Presentar a la Junta General Ordinaria las cuentas de administra­
ción, el inventario, el balance general y la cuenta de ganancias 
y p~rdidas, con un informe del Auditor, una relación o memoria de 

la administración y el proyecto de aplicación y reparto de utili­

dades; 
4. Autorizar la forma de usar el Fondo Regularizador del Café, en au 

xilio de la caficultura, con el fin de mantener los precios a ni­

veles convenientes a la economía nacional; 

5. Nombrar y remover al Gerente y Sub-Gerente de la Sociedad y fija! 
les sus sueldos; 

6. Crear las plazas necesarias para el manejo de la Compañía, asigna~ 

do los sueldos correspondientes; 

... / 
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7. Autorizar al Gerente para la celebración de contratos que la Com 
pañía deba suscribir para llenar sus fines; 

8. Autorizar la apertura de las agencias y dependencias necesarias 
para el cumplimiento de los fines de la Compañía; 

9. Cumplir y hacer cumplir las demás disposiciones que se refieren 

a la organización, administración y funcionamiento de la Compañía; 

10. Pu b 1 i ca r : 

a. Las convocatorias para las Juntas Ordinarias y Extraor 
dinarias; 

b. La Memoria Anual; 
c. Los Estados y Documentos cuya publicación exija la 

Ley; 

11. Ejercer las demás atribuciones y facultades que le correspondan 
de conformidad a la ley. 

Por Decreto Legislativo No. 362, publicado en el Diario Oficial No. 148 

Tomo 200, del 13 de agosto de 1963, al numeral 4} se le agregó la frase que 
dice: 

11 Y determinar en la primera quincena de diciembre de cada año, 
de conformidad al presupuesto elaborado por el Departamento -
Nacional del Café, el monto del Fondo para la Ejecución de 
Convenios sobre café correspondiente al año siguiente. 11 

La Junta Directiva celebrará sesión ordinariamente cada quince días. -

Se reunirá extraordinariamente cuando la convoque el Presidente por su propia 
iniciativa o a solicitud de cualquiera de los directores o del Gerente. 

i)- 9uórum de Asistencia y de Votación .. 

En las sesiones de la Junta Directiva habrá quórum con la asistencia 
de no menos de tres de sus miembros. Ninguna resolución será adoptada con 

menos de tres votos afirmativos. 

... / 
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3. Gerencia: Administración Directa 

a) Gerencia 
El manejo de los negocios de la Compañía estará a cargo de un Gerente 

y en su defecto de un Sub-Gerente, quienes responderán directamente por el 

desempeño de su cometido ante la Junta Directiva. 
Por Decreto Legislativo No. 237, publicado en el Diario Oficial No. -

239, Tomo 237 del 22 de diciembre de 1972, la redacción de este artículo se 

reformó así: 
~ El manejo general de los negocios de la Compañia estará a cargo de 

un Gerente quien responderá directamente por el desempeño de su cometido -
ante la Junta Directiva. " 

En caso de ausencia temporal del Gerente, hará sus veces al Sub-Geren 
te. 

El Sub-Gerente, cuando actúe como tal, desempeñará las funciones que 

el Gerente le designe. 
Por el Decreto Legislativo No. 237 antes citado, la disposición ante­

rior se reformó así: 

11 En caso de ausencia temporal del Gerente, hará sus veces el Sub-Gere~ 

te que designe la Junta Directiva, quien responderá ante la misma por el d~ 
sempeño de su cometido. 

Los Sub-Gerentes, cuando actúen como tales, desempeñarán las funciones 
que les designe la Junta Directiva. 11 

b) Atribuciones Principales del Gerente 

a. Llevar la representación judicial y extrajudicial de la Comp~ 

ñía y nombrar, con autorización expresa de la Junta Directiva, 
apoderados generales o especiales de la misma; 

b. Cumplir y hacer cumplir las disposiciones de la Directiva; 
c. Nombrar y remover al personal subalterno; 
d. Velar por la buena marcha de los negocios, el orden en la ofi­

cina y el cumplimiento de las obligaciones de todo el personal; 
e. Vigilar que las cuentas sean llevadas con el debido orden y -

claridad; y 

f. Dar cuenta a la Directiva de todos los negocios celebrados y 

asuntos de interés para la Compañía. 
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CAP. VI. A u d ita r 

Obligaciones del Auditor 

Habrá un Auditor permanente nombrado por la Junta General para el té~ 

mino de un año, pudiendo ser reelecto; sus obligaciones son las siguientes: 

a. Comprobar la contabilidad y el activo y pasivo de la Sociedad; 

b. Informar al Gerente, a la Junta Directiva o a la Junta General en 

su caso, de cualquier irregularidad o infracción que· notare; 

c. Examinar los diferentes balances y cuentas que hayan de someterse 
a la consideración de la Junta General y presentar a la misma in­

formaciones sobre el particular; 
d. Pedir en cualquier época explicaciones e informes que necesite p~ 

ra el fiel desempeño de sus funciones; y 

e. Cumplir las comisiones y cargos de su competencia que le encomien 

de la Junta General. 

CAP. VI I. Fondo Regularizador del Café 

Formación del Fondo Regularizador. 

La Compañía Salvadoreña de Café queda obligada a formar un Fondo de -

Reserva especial para regularizar los precios del café, que se denominará -
IIFONDO REGULARIZADOR DEL CAFE II . Este fondo de reserva se formalizará por -

la acumulación de las utilidades que con tal fin destine la Junta General y 

su monto será ilimitado. 
Por el Decreto Legislativo No. 362, publicado en el Diario Oficial 148 

Tomo 200, del 13 de agosto de 1963, se reformó esta disposición en los si­

guientes términos: 
11 La Compañía Salvadoreña de Café, S.A., queda obligada a formar dos 

Fondos de Reserva Especiales. El primero, para regularizar los precios de 

café, se denominará Fondo Regularizador del Café, se formará por la acumul~ 

ción de las utilidades que con tal fin destine la Junta General y su monto 
será ilimitado. El segundo se empleará en el sostenimiento del Departamento 

Nacional del Café y su monto lo determinará la Junta Directiva de la Compa­
ñía Salvadoreña de Café, S.A., anualmente en la primera quincena del mes de 

... / 
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diciembre que antecede al año para el cual se determina~ de conformidad al 

presupuesto elaborado por el mencionado Departamento. 11 

El Fondo Regularizador deberá invertirse, a juicio de la Junta Direc­

tiva, en operaciones de compra-venta de café, en depósitos bancarios, dentro 

y fuera del país y en la adquisición de bienes que tiendan a abaratar los -

costos del café hasta entregarlo en los mercados de consumo, y para cuales­

quiera de los objetos enumerados en el Art. 2. 

Por el Decreto Legislativo No. 362 publicado en el Diario Oficial No. 

148, Tomo 200 del 13 de agosto de 1963, se agregó al articulo anterior el -

siguiente inciso: 

11 El Fondo para la ejecución de Convenios sobre Café, deberá invertir 

se conforme al presupuesto especial que para cada año elaborará el Departa­

mento Nacional del Café. 11 

La Compañía Salvadoreña de Café, S.A., queda obligada a formar, además 

del Fondo Regularizador del Café, los otros fondos que menciona el No. 3 del 

Art. 20, de conformidad con la Ley y usos comerciales. 

CAP. VIII. Disposiciones Generales 

Supresión del Departamento de Control de Exportaciones de Café y del Co~ite de 

Exportaciones de Café 

Al quedar constituida la Compañía Salvadoreña de Café, queda suprimi­

do el Departamento de Control de Exportaciones de Café y se encomiendan a -

la misma, la ejecución del Convenio Interamericano del Café y cualesquiera 

otros Convenios derivados de éste o que con él tengan relación. 

También queda suprimido el Comité de Exportaciones de Café, siendo en 

tendido que las atribuciones señaladas por Decreto Legislativo del 20 de di 

ciembre de 1940 a dicho Comité y a la Oficina de Control de Exportaciones -
de Café serán ejercidas por la Junta Directiva y por el Gerente de la Comp~ 

ñía Salvadoreña de Café, respectivamente. 

... / 
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6. Privilegios y Exenciones Concedidas a la Compañía 

Para el desempeño de las funciones que se encomiendan en virtud del Ar 

tículo anterior a la Compañía Salvadoreña de Café, ésta gozará de los privi­

legios y exencJones que establece la Ley de Creación del Departamento de Ex­
portaciones de Café. 

a) Exención de Impuestos de la Renta y sobre su Capital 

La Compañía Salvadoreña de Café, estará exenta del pago de todo impue~ 

to o contribución establecidos o por establecerse, sobre su capital, reser­

vas, utilidades o cualesquier otros ingresos que percibiere, lo mismo que sQ 

bre el Fondo Regularizador del Café, cualquiera que fuere su cuantía. 

b) Las Certificaciones que expida la Compañía tendrán valor de Documentos 
Auténticos 

Las transcripciones, extractos y certificaciones que le fueron encome~ 
dadas al quedar suprimidos el Departamento de Control de Exportaciones de C~ 
fé y el Comité de Exportaciones de Café, extendidos por el Gerente o Sub-Ge­
rente y refrendados por un empleado que haga las veces de Secretario y con -

el sello de la Compañía, tendrán el valor de documentos auténticos. 

Por el Decreto Legislativo No. 213 del 3 de diciembre de 1962, Diario 
Oficial No. 225, Tomo 197 del 7 de diciembre de 1962, se adicionaron a la Ley 

de Creación de la Compañía los artículos 40-A, 40-8 Y ~-C, estableciendo los 
requisitos a llenar en los casos de los créditos que conceda la Compañía con 
hipoteca o con prenda sin desplazamiento. 

Las reformas a la Ley de Creación de la Compañía introducidas por los 
Decretos relacionados, excepto las del Decreto Legislativo No. 237, fueron -

incorporadas al pacto social mediante escrituras otorgadas en los oficios 

del Notario José Mendoza, inscritas en el Registro de Comercio que llevó el 

Juzgado Segundo de Primera Instancia de lo Civil de San Salvador, a los núme 
ros 31 del Tomo 13 y 26 del Tomo 23, respectivamente. 

c) Concesión de Derechos y Privilegios gue el Estado otorga a la Compañía 

Los derechos y privilegios establecidos en la Ley de Creación de la -

... / 
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Compañía, forman la concesión que el Estado otorga a la Sociedad Anónima que 
se constituya en cumplimiento de dicha Ley. 

Esta concesión se formalizará en la escritura pública de constitución, 

de la Compañía. 

En caso de prórroga automática la concesión también se entenderá pro­

rrogada. 

d) Liquidación de la Compañía 

En caso de liquidación de la Compañía, se reembolsará a los accionistas 
de la Serie "C" el valor nominal de sus acciones; y el resto del valor lí-­
quido que se obtenga, se entregará al Banco Central de Reserva para ser em­
pleado en la organización de una sociedad con fines similares a los de la -

disuelta. 

7. La Primera Junta Di rectiva 

La primera Junta Directiva de la Compañía, quedó integrada así: 

Por el Poder Ejecutivo: Propietario, Don Eugenio Aguilar Trigueros y Suple~ 
te, don Federico García Prieto h.; por la Serie "AII: Propietario don Carlos 
José Canessa, y suplente don Simón Tadeo Sol; por la Serie "B": Propietario 
Dr. José Avilés, y suplente don Rafael Aguilar Serrano; por la Serie "C": 
Propietario don Roberto Dueñas Palomo y suplente Dr. José Gómez Malina. Los 
Directores cuyo nombramiento correspondía a la Junta General en pleno, a prQ 
puesta de la Junta Directiva del Banco Central de Reserva de El Salvador fue 
ron: Propietario don José Mauricio Duke; Suplente, don Juan Francisco Agui-

lar. En su primera sesión la Junta Directiva eligió 
J. Hauricio Duke L. 

Presidente a don 

Con la Junta de Gobierno así formada, la COMPAÑIA SALVADOREÑA DE CAFE, 

S.A., empezó a funcionar el 8 de abril de 1943. 
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VI. IMPUESTO SOBRE EXPORTACION DE CAFE 1950 

Con fecha 13 de septiembre de 1950, por Decreto Ley el Consejo de Go­
bierno Revolucionario, en vista de las dificultades prácticas para aplicar 

el Impuesto sobre la Renta a los Caficultores, juzgó aconsejable establecer 

un impuesto de exportación ad-valorem basado en el precio FOB del café, que 

se adapte a los cambios diarios de precios; impuesto que no crearía nuevos 
requisitos a los exportadores puesto que las transacciones internas se se­
guirían conduciendo a base de cotizaciones determinadas libremente por la -
competencia. 

Posteriormente se creó el impuesto progresivo sujeto a las siguientes 
regul adanes: 

a) Para efectos del cobro del impuesto la exportación de café quedó 
sujeta a permiso previo extendido por la Compañía de Café. Todo permiso d~ 
bía contener los datos requeridos por la Ley del Departamento de Exportaci~ 
nes. El valor del café exportado quedó sujeto a las disposiciones de la -­
ley mencionada, los permisos extendidos por la Compañía debían ser refrenda 
dos por el Ministerio de Hacienda; 

b) Todo contrato sobre exportación de café, (venta, permuta, consig­
nación, etc.) debía registrarse de acuerdo al Capítulo 4 de la Ley del De­
partamento de Exportaciones de Café, atribución trasladada al Gerente de la 

Compañía de Café; 

c) La falta de cumplimiento de la obligación de inscribir un contra­

to relativo a la exportación de café, hacía incurrir en una multa hasta del 

treinta por ciento del valor del café negociado; 

d) El valor del café para efectos del pago del impuesto quedó sujeto 
a varias reglas que pueden resumirse así: 1) Si el precio declarado fuere 
igualo superior a la cotización mínima en el mercado de destino, deducidos 
los gastos de transporte, el valor del café se considerará que es dicho pr~ 
cio; 11) Si por el contrario el precio fuera inferior se tomará como va­
lor del café la cotización mínima alcanzada por el café salvadoreño en el -
mercado de destino; y 111) Si no hubiere precio en el contrato por ser de 

consignación u otro, se tomará como valor la cotización máxima del café sal 
vadoreño en el mercado de destino en la fecha de solicitud del permiso; 
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e) La valuación del café hecha por la Compañía de Café, quedó sujeta 
a la aprobación de un Delegado del Ministerio de Hacienda, y en caso de de­

sacuerdo de éste se sometía a la decisión del Ministerio del Ramo, con re­
curso para el interesado si no estuviera conforme. 

La exigencia de obtener permiso de exportación y de registrar los con 

tratos relacionados con exportación de café tenía por finalidad exclusiva -
poder determinar el valor del café que se exportaba y el impuesto que debía 
pagarse por el mismo. No tenía relación alguna con la existencia de cuotas 
o libre comercio del café. 

Al Decreto se le anexó una tabla explicativa que aclara su aplicación 
a diferentes niveles de precios, desde U.S.$ 30.00 hasta U.S.$ 60.00, que -
tiene el texto en la siguiente página: 
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I TABLA EXPLICATIV A ANEXA AL DECRETO NI) 836 

I MONTO DEL IMPUESTO SOBRE EXPORTACION DE CAFE 
APLICABLE A DIFERENTES NIVELES DE PRECIO 
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Para establecer el impuesto de exportación de café se puede utilizar 

la siguiente fórmula: 

PREC lO F. O . B . TASA DEL 

EN DOLARES POR IMPUESTO 

QUINTAL ORO % 

HASTA 30 10 

de 31 A 35 20 
DE 36 A 40 25 

MAS DE 40 30 

E J E M P L O S 

A. Precio U.S. $ 30.00 F.a.B. 

B. Precio U.S. $ 140.00 F.a.B. 

IMPUESTO 

FORMULA 

.. 

(PRECIO) X (O.10) 

(PRECIO-30) X ( 0.20) + 3 
(PRECIO-35) X (0.25) + 4 

(PRECIO-40) X (0.30) + 5.25 

PRECIO X (O .10) 

$30.00 X 0.10 
IMPUESTO = U.S. $ 3.00 

(140-40) X (0.30) + 5.25 

100 X (0.30) + 5.25 

30 + 5.25 

IMPUESTO = U.S. $ 35.25 

Este impuesto en la presente década viene a ser un medio de expolici~ 

ción. 

Ver QUINTA PARTE - Capítulo VI y VII. 
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VII. DEPARTAMENTO NACIONAL DEL CAFE - DNC 1957 

El 11 de noviembre de 1957 (Decreto Legislativo No.2511, Diario Ofi­
cial No.219, Tomo 177 del 20 del mismo mes y año), se dictó la Ley del De-' 
partamento Nacional del Café. En sus Considerandos se hacía constar : 

10 Que existía un desequilibrio en el mercado internacional del café 
que dificultaba la venta de la totalidad de las cosechas de este producto y 
que fuerza la baja de los precios; 

2° Que para evitar la caída de los precios era indispensable pactar 
entre los países productores la limitación de las ofertas de café en los mer­
cados externos, 10 cual hacía indispensable establecer restricciones y regu­
laciones de carácter interno en el comercio de café; 

30 Que tales regulaciones modificarían sustancialmente los mecanismos 

normales para la colocación de la totalidad de las cosechas. 

En virtud de la Ley (Artículo l°) se creaba el Departamento Nacional 
del Café (DNC), lI e1 cual tendría a su cargo la ejecución del café". 

Inicialmente la ley era tempor~ y aplicable únicamente a la cosecha 
1957/1958, pero por modificación posterior se convirtió en Ley de carácter 
permanente. pues el Artículo 47, estableció que: "Esta ley se aplicará siem 
pre y cuando El Salvador esté obligado por convenios que impliquen regula­

ciones de la exportación de café ll
• Conforme a la ley las atribuciones y 

facultades del Departamento Nacional del Café serían ejercidas por el Di­
rectorio del Café (Directorio), por la Junta Directiva de la Compañía Sal­
vadoreña del Café que funciona como Oficina Ejecutiva, y por los funcionarios 
y empleados necesarios, entre los que se cuenta al Gerente de la misma Com­
pañía. 

El Directorio tenía a su cargo la ejecuclon de cualesquiera convenios 
sobre el café y demás arreglos relacionados con los mismos o derivados de 
ellos, para lo cual se le dieron las facultades necesarias y especialmente 
las siguientes 

a) Determinar los tipos y cantidades de café exportables, así como 

aquellos cafés sujetos a regulaciones o restricciones; 

... / 
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b) Distribuir las cuotas de exportación en cuotas individuales cuan­
do fuere necesario y velar porque estas fueran distribuidas de la manera 

más equitativa posible; 

c) Determinar los requisitos que los interesados habrían de llenar -
para la inscripción de toda clase de contratos relacionados con el café; 

d) Designar cuales contratos de café eran registrables; 

e) Modificar los datos relativos a contratos sujetos a inscripción; 

f) Fijar precios y condiciones de compra del café de la cuota de re­
tención; 

g) Autorizar a la Oficina para intervenir en los mercados de café es 
tableciendo precios límites de compra y venta de acuerdo con la misma ofici 
na. 

Era obligación y atribución de la Oficina Ejecutiva, atender que las 
cuotas fijadas por el Directorio con motivo de convenios internacionales -­
fueran debidamente cumplidas. Estableció ~ue eran obligaciones yatribuciQ 
nes del Gerente de la Compañía de Café (Artículo 10), entre otras: 

a) Hacer llevar los libros de registro de contratos y los demás que 
sean necesarios; 

b) Calificar, aceptar o rechazar cafés que se entreguen como cuotas 
con motivo de las regulaciones y restricciones; 

c) Extender permisos de exportación de café. 

El DNC, siempre por medio del Gerente de la Compañía Salvadoreña de -
Café, estaba obligado a llevar los registros para la inscripción de contra­
tos relativos a la exportación de café y los que acordara el Directorio. 
Se estableció: 

a) Que 1as inscripciones eran provisionales y definitivas; 

b) Que todo negocio de exportación de café debería informarse por e~ 
crito al Registro por e1 exportador para su inscripción provisional, a más 

tardar cuarenta y ocho horas después de concertado, inscripción que sería -
procedente si la cantidad de café negociado cabía dentro de la cuota del in 

teresado; 
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c) Todo contrato relativo a exportación de café deberá presentarse -
por el exportador a inscripción definitiva a más tardar treinta días después 
de la inscripción provisional; 

d) Todo contrato sujeto a inscripclon debe constar por escrito y con . -
tener los datos ya relacionados al hablarse del Departamento de Exportacio-
nes de Café, Oficina de Control de Exportaciones de Café. 

También en virtud de la Ley el Departamento Nacional del Café debe se 
ñalar las cuotas de exportación y retención, las proporciones y períodos de 
exportación de las cuotas; era necesario obtener permisos de exportación e~ 
tendidos por,el Gerente o Funcionario de la Compañía Salvadoreña de Café, -
los cuales constituían documentos públicos que contenían los requisitos que 
señala la misma ley, todo ello con la finalidad de dar cumplimiento a los -
convenios internacionales que regulan el comercio internacional del café. 

Es conveniente hacer notar que los registros de los contratos y los -
permisos de exportación establecidos por la Ley del Departamento Nacional -
del Café, encomendados a la Compañía Salvadoreña de Café, por medio de su -
Gerente y los establecidos por la Ley de Impuesto sobre Exportación de Café, 
no han producido una duplicidad de registros y de permisos aunque sirven a 
funciones totalmente distintas, ya que son llevados por la misma oficina y 
en los mismos libros, no obstante que unos son permanentes ya que el impues 
to de exportaciones de café debe pagarse haya o no haya Convenios Interna­

cionales que limiten la negociación del café, debiendo en consecuencia ha­
cerse siempre los registros y obtenerse los permisos de exportación, y los 
previstos por la ley del DNC únicamente deben hacerse cuando existen regul~ 
ciones a las exportaciones del café. 
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VIII. CONVENIOS CAFETALEROS 

1. Antecedentes 

2. El período l~Ol ~J69 

3. El Convenio ~lundial de Café 1962 

A. Objetivos 

B. Definiciones 

C. Establecimiento, Sede y Estructura de la 
Organización Internacional del Café - O.LC. 

D. Cuotas Básicas de Exportación 

E. Obligaciones Generales de los ~~iembros 
F. Financiamiento 

G. Fijación de las Cuotas anuales de Exportación 
H. Fijación de las Cuotas Trimestrales de Exportación 
I. Certificados oe Origen y Reexportación 
J. El Fondo Internacional del Café 

4. Principales Modificaciones Introducidas en el Convenio 

de 1983 
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VIII. CONVENIOS CAFETALEROS 

1. Antecedentes 

El café ha sido de los productos básicos más vulnerables a los vaivenes 

de los ciclos económicos, los fenómenos naturales y las guerras. Ha necesita 

do medidas de regulación convenidas por los países más dependientes de este -
producto. 

El criterio de cooperación internacicnal ha evolucionado satisfactoria­

mente en favor del café. En los días de la Segunda Guerra Mundial se estable­
cieron cuotas de importación y precios topes. En la década de 1950 la coope­

ración abarcó a los países productores de America y Africa. En la década de 

1960 se cuenta con la cooperación de los principales paises consumidores de -

Europa además de los Estados Unidos de América. 

2. Período 1901 - 1969 

A continuación se enumeran los Convenios Internacionales del Café cele­
brados desde 1901: 

l. Primera Conferencia Internacional sobre Producción y Consumo de ca­
fé, New York, 1902. 

11. Convenios de la Primera Conferencia Panamericana del Café, 1936: 

Creación de la Oficina Panamericana del Café de New York. 

Tipo Mínimo de Exportación. 

Campaña Desleal contra el Café en los Estados Unidos. 

Propaganda General en los Estados Unidos. 

Impuestos Aduaneros sobre el Café. 
Creación de Organismos de Defensa en los Países Productores. 
Oficina Panamericana del Café en New York. 
Transportes Marítimos. 
Política Común de Precios. 
Restricciones en el Comercio Cafetero Internacional. 

Producción Exclusiva de Cafés Finos. 

Unificación de Estadísticas. 
Tipos Standard de Exportación. 
Distribución de Mercados. 
Voto de adhesión a los Cafeteros de Brasil. 

... / 
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111. Convenios de la Segunda Conferencia Panamericana del Café, La 

Habana, 1937: 

Cuota de Propaganda 
Tipos mínimos de exportación. 
Reformas a los Estatutos de la OPC 
Consultas entre Cancillerías sobre problemas cafeteros. 
Conferencias cafeteras anuales. 
Tipos 7 y 8 de la Bolsa de New York. 
Fletes Marítimos 
Estadísticas cafeteras 
Gestiones para evitar métodos' 
Ingreso de nuevos miembros 
Gestiones en favor de una Ley para el café en Estados Unidos. 

IV. Convenio Interamericano del Café, Washington D.C., 1940. 

V. Convenio de Cafetaleros sobre Precios Rio de Janeiro, Oct. 1954 

VI. Convenio de Precios de Café, Bogotá, Marzo de 1955. 

VII. Creación de la Oficina Internacional del Café, New York, Mayo 1955. 

VIII. Convenio sobre Plan de Emergencia, New York, Junio 1955. 

IX. Convenio para sostener precios, San Salvador, Marzo 1957. 

X. Convenio de México, 1957 - Resoluciones 
Acuerdo No. 1: Convocatoria a conferencia mundial. 

11 No. 2: Contribución de 25 cts. por saco. 
11 No. 3: Voto de Gratitud. 
11 No. 4: Aprobación de convenio de México. 

XI. Convenio de México: Acuerdo de 25 de enero de 1958. 



I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 

II-42 

XII. Convenio de México: Acuerdo de 19 de febrero de 1958. 

XIII. Convenio sobre organización del café - Rio de Janeiro, 1958. 

XIV. Convenio Latino Americano del Café, Washington, 27 de septiembre 
1958. 

XV. Convenio Internacional del Café (1959). Texto Básico de 24 de -
Septiembre de 1959. 

Anexo 1: Cuotas de Exportación al Exterior. 
11 2: Nuevos Mercados. 

3: Programa de Trabajo de Propaganda. 
Declaración del Gobierno del Reino Unido 
Declaración del Gobierno de Bélgica. 

XVI. Convenio Internacional del Café (1959). Resoluciones. 

Resolución No. 1: 6 Noviembre 1959 - Cuotas de Exportación. 
11 No. 2: 6 Noviembre 1959 - Contribuciones para -

Propaganda. 
11 No. 3: 6 Noviembre 1959 - Cuota Exportaciones. 
11 No. 4: 6 Noviembre 1959 - Cuota Propaganda. 
11 No. 5: 22 de Enero 1960 - Cuotas Exportaciones. 
11 No. 6: 23 de Enero 1960 - Visita de Africa. 
11 No. 7: 23 de Enero 1960 - Cuota Exportaciones. 
11 No. 8: 2 de Abril 1960 - Cuota Exportaciones. 
11 No. 9: 2 de Abril 1960 - Oficina en Europa. 
11 No. 10: 11 de Junio 1960 - Cuota Exportaciones. 
11 No. 11: 11 de Junio 1960 - Renovación Convenio. 
11 No. 12: 24 de Sept. 1960 - Cuotas 
11 No. 13: 26 de Sept. 1960 - Aceptación de Kenya, 

Tanganica, Uganda. 
11 No. 14: 26 de Sept. 1960 - Aceptacion del Bloque 

africano del área. 
11 No. 15: 26 de Sept. 1960 Lista Nuevos Mercados. 
11 No. 16: 26 de Sept. 1960 - ~ago cuota por los países 

africanos. 
11 No. 17: 26 de Sept. 1960 - Comité Consultivo. 
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3. El Convenio Mundial de Café 1962 

Este Convenio aprobado el 28 de Septiembre de 1962, se considera el mQ 

delo de instrumentos de cooperación internacional para equilibrar la oferta 
y demanda de un producto básico. Los que se han firmado posteriormente se 
basan sustancialmente en él. 

Este Convenio cuenta con la participación de países productores y -

consumidores, consta de 74 artículos y 4 anexos, son autenticas los textos -

en español, francés, inglés, portugues y ruso, y está depósitado en los ar­

chivos de las Naciones Unidas. 

A. Objetivos_ 

Los objetivos de este Convenio son: 
l. Establecer un equilibrio razonable entre la oferta y la demanda sQ 

bre bases que aseguren un adecuado abastecimiento de café a los consumidores 
así como mercados para los productores, a precios equitativos y que sirva p~ 
ra lograr un ajuste a largo plazo entre la producción y el consumo; 

2. Aliviar las graves dificultades ocasionadas por grandes excedentes 
y las excesivas fluctuaciones de los precios del café en perjuicio de los i~ 
tereses de productores y consumidores; 

3. Contribuir al desarrollo de los recursos productivos y a la promo­
ción y mantenimiento del nivel de empleo e ingreso en los países Miembros pa 
ra ayudar así a lograr salarios justos, un nivel de vida más elevado y mejo­
res condiciones de trabajo; 

4. Ayudar a ampliar la capacidad adquisitiva de los países exportado­

res de café, mediante el mantenimiento de los precios a niveles justos y el 
aumento del consumo; 

5. Fomentar el consumo de café por todos los medios posibles; y 

6. En general, estimular la colaboración internacional respecto de los 
problemas mundiales del café, reconociendo la relación que existe entre el -

comercio cafetero y la estabilidad económica de los mercados para los produc 

tos industriales. 

.. ./ 
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B. Definiciones 

Para los fines de este convenio: 

1. IlCafé ll significa el grano y la cereza del cafeto, ya sea en perg~ 

mino, verde o tostado, e incluirá el café molido, descafeinado, liquido y 
soluble. Estos términos significarán: 

a) "Café Verde ll
: Todo café en forma de grano pelado, antes de tos 

tarse; 

b) IICereza de Café ll
: El fruto completo del cafeto. Para encontrar 

el equivalente de la cereza en café verde, multipliquese el peso neto de -

la cereza seca por 0.50; 

e) IICafé Pergamino": El grano de café verde contenido dentro de la 

cáscara. Para encontrar el equivalente de café pergamino en café verde, -
multiplíquese el peso neto del café pergamino por 0.80; 

d) "Café Tostado": Café verde tostado en cualquier grado, e inclui 

rá al café molido. Para encontrar el equivalente de café tostado en café 
verde, multiplíquese el peso neto del café por 1.19; 

e) IICafé Descafeinado ll
: Café verde tostado o soluble del cual se ha 

extraído la cafeína. Para encontrar el equivalente de café descafeinado en 

café verde, multiplíquese el peso neto del café descafeinado en verde, tos­

tado o en forma soluble por 1.00; 1.19 ó 3.00 respectivamente; 

f) IlCafé Líquido ll
: Las partículas sólidas, solubles en agua, obtenl 

da del café tostado y puesto en forma líquida. Para encontrar el equivalen­

te de café líquido en café verde, multiplíquese por 3.00 el peso neto de las 

partículas sólidas, secas, contenidas en el café líquido;. 
g) IICafé Soluble ll

: Las partículas sólidas, secas, solubles en agua, 

obtenidas del café tostado. Para encontrar el equivalente de café soluble 

en café verde, multiplíquese el peso neto del café soluble por 3.00. 

2. IlSaco ll significa 60 kilogramos Ó 132.276 libras de café verde; 

IITonelada ll significa una tonelada métrica de 1.000 kilogramos o 2.204.6 li­
bras. y IIL ibra ll significa 453.579 gramos. 

3. IIAño Cafetero ll significa el período de un año entre el mes de Oc­

tubre y el 30 de Septiembre, y "Primer Año Cafetero ll significa el año cafe-

tero que empieza el l° de Octubre de 1962. (Artículo 2) 

... / 
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C. Establecimiento, Sede y Estructura de la Organización Internacional del 

Café - O.I.C. 

1. En virtud del artículo 7° se establece la Organización InternaciQ 

nal del Café, encargada de administrar las disposiciones de este Convenio 
y de fiscalizar su aplicación. 

2. La Organización tendrá su Sede en Londres. 

3. La Organización funcionará mediante el Consejo Internacional del 
Café, su Junta Ejecutiva, su Director Ejecutivo y su personal. (Art. 7) 

D. Cuotas Básicas de Exportación 

1. Durante los tres primeros años cafeteros, a partir del 1° de oct~ 
bre de 1962, cada uno de los países exportadores enumerados en el Anexo A 
tendrá la cuota básica de exportación que se indica en dicho Anexo. 

2. Durante el último semestre del año cafetero que terminará el 30 -
de septiembre de 1965, el Consejo revisará las cuotas básicas de exporta-­
ción que se indican en el Anexo A. con objeto de ajustarlas a las condicio 
nes generales del mercado. El Consejo podrá efectuar tal revisión por una 
mayoría distribuida de dos tercios; en caso de no hacerse esta revisión, -
continuarán aplicándose las cuotas básicas de exportación que se indican en 
el Anexo A. (Artículo 28) 

E. Obligaciones Generales de los Miembros 

1) Los Miembros se comprometen a desarrollar su política comercial -
de tal manera que se logren los objetivos descritos en el artículo 1 de es 
te Convenio, y sobre todo los del párrafo 4). Aceptan que conviene que el 

Convenio se aplique de manera que los ingresos reales obtenidos de la ex­
portación del café puedan aumentar gradualmente, de acuerdo con sus necesi 
dades de divisas para mantener sus programas de desarrollo social y econó­

mico. 

. .. / 
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2) Para lograr tales fines mediante el establecimiento de cuotas con­
forme a lo .previsto en este capítulo y la aplicación en otras formas de las 

disposiciones de este Convenio, los Miembros aceptan que es necesario asegu­
rar que el nivel general de los precios de café no se reducirá por debajo de 
los precios existentes en 1962. 

3) Los t'liembros aceptan asimismo que conviene asegurar que los precios 
ue se les fijan a los consumidores sean equitativos y no impidan la convenien 

te expansión del consumo. (Artículo 27). 

F. Financiamiento 

1) Los gastos de las delegaciones ante el Consejo, de los representa~ 

tes en la Junta y de los representantes en cualquiera de las comisiones del 

Consejo o de la Junta serán sufragados por sus respectivos gobiernos. 

2) Los demás gastos necesarios para la administración del Convenio se 
sufragarán mediante contribuciones anuales de los Miembros, distribuidas de 
conformidad con las disposiciones del Artículo 24. 

3) El ejercicio económico de la Organización coincidirá con el año ca 
fetero. (Artículo 23). 

G. Fijación de las Cuotas anuales de Exportación 

1) Por lo menos 30 días antes del principio de cada año cafetero, el 
Conseja aprobará por mayoría de dos tercios un cálculo de las importaciones 
totales del mundo para el año siguiente y un cálculo de las exportaciones prQ 
bables procedentes de los países que no son miembros de la Organización. 

2) A base de estos cálculos, el Consejo fijará inmediatamente las cuo 

tas anuales de exportación, cuya cifra constituirá un porcentaje de las cuo­
tas básicas indicadas en el Anexo A; dicho porcentaje será el mismo para to­
dos los Miembros exportadores. Para el primer año cafetero, este porcentaje 

será de 99, sujeto a las dispOSiciones del artículo 32. (Artículo 30). 

... / 
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H. Fijación de las Cuotas trimestrales de Exportación 

1) Inmediatamente después de haber fijado las cuotas anuales de expo~ 

tación, el Consejo fijará las cuotas trimestrales de exportación para cada -
Miembro exportador, con objeto de que la oferta mantenga un equilibrio razo­
nable durante todo el año cafetero con la demanda calculada. 

2) Estas cuotas representarán en lo posible el 25% de la cuota anual 

de exportación de cada Miembro durante el año cafetero. No se permitirá que 

ningún Miembro exporte más del 30% en el primer trimestre, más del 60% en -
los dos primeros trimestres y más del 80% en los tres primeros trimestres del 

año cafetero. Si las exportaciones procedentes de cualquier Miembro en un -
determinado trimestre son inferiores a su cuota para ese trimestre, el saldo 
se añadirá a su cuota del trimestre siguiente de ese año cafetero. (Art. 31). 

l. Certificados de Origen y Reexportación 

1) Toda exportación de café procedente de cualquier Miembro en cuyo -

territorio se haya cultivado dicho café irán acompañados de un certificado -

de Origen según el modelo que figura en el Anexo C, expedido por un organis­

mo competente que elegirá ese Miembro. Cada Miembro decidirá el número de -

ejemplares del certificado que requerirá y cada uno de éstos llevará un núm~ 
ro de serie. El original del certificado acompañará a los documentos de ex­

portación y el país Miembro enviará una copia a la Organización. De una ma­
nera directa o por conducto de una organización mundial internacional reconQ 

cida, el Consejo verificará los certificados de origen, para poder saber en 

todo momento las cantidades de café que ha exportado cada Miembro. 

2) Toda reexportación de café procedente de un Miembro irá acompañada 

de un certificado de reexportación, en la forma ~ue determine el Consejo en 

el que se hará constar que el café de que se trata se importó de conformidad 

con las disposiciones del Convenio -y, en su caso, se incluirá una referen­

cia al certificado o certificados de origen con que se importó dicho café- ex 
pedido por un organismo competente elegido por ese Miembro, el original del 

certificado acompañará a los documentos de reexportación y una copia del mis 

mo será remitida a la Organización por el Miembro reexportador. 
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3) Todo Miembro comunicará a la Organización el nombre del organismo 
u organismos designados por él para desempeñar las funciones descritas en los 
párrafos 1) y 2) de este artículo. Cuando haya motivo, el Consejo podrá de­
clarar en cualquier momento que considera inaceptable el certificado de un -
determinado organismo. 

4) Los Miembros enviarán a la Organización informes periódicos sobre 

las importaciones de café, en la forma y con los intervalos que determine el 

Consejo. 

5) Las disposiciones del párrafo 1) de este artículo se podrán en efe~ 

to antes de tres meses a partir de la entrada en vigor de este Convenio. Las 
disposiciones del párrafo 2) se pondrán en efecto en el momento que determine 
el Consejo. 

6) Después de las fechas respectivas previstas en el párrafo 5) de e~ 
te artículo, cada Miembro prohibirá la entrada de cualquier embarque de café 
procedente de otro Miembro que no vaya acompañado de un certificado de origen 

o de un certificado de reexportación. (Artículo 44). 

J. El Fondo Internacional del Café 

1) El Consejo puede establecer un Fondo Internacional del Café. El­
Fondo se utilizará para avanzar hacia el objetivo de limitar la producción -
de café, a fin de establecer un equilibrio razonable con la demanda mundial 
y para contribuir el logro de los demás objetivos del Convenio. 

2) Las contribuciones al Fondo serán voluntarias. 

3) La decisión del Consejo relativa al establecimiento del Fondo y la 

aprobación de los principios que guiarán la administración del mismo se toma 

rá por mayoría distribuida de dos tercios. (Artículo 57). 

.. . 1 
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ANEXO A 

CUOTAS BASICAS DE EXPORTACION 
(Sacos de 60 kilogramos) 

BRASIL 
COLOMBIA 
COSTA RICA 
CUBA 
ECUADOR 
EL SALVADOR 
GUATEMALA 
HAITI a 
HONDURAS 
MEXICO 
NICARAGUA 
PANAMA 
PERU 
REPUBLICA DOMINICANA a 
VENEZUELA 
CAMERUN 
CONGO (BRAZZAVILLE) 
COSTA DE MARFIL 
DAHOMEY 
GABON 
REPUBLICA CENTROAFRICANA 
REPUBLICA MALGACHE 
TOGO 
KENIA 
TANGANYIKA 
UGANDA 
PORTUGAL 
CONGO (LEOPOLDVILLE) 
ETIOPIA 
INDIA 
INDONESIA 
NEGERIA 
RWANDA y BURUNDI 
SIERRA LIONA 
TRINIDAD 
YEMEN 
T O TAL 

18.000.000 
6.011.280 

950.000 
200.000 
552.000 

1.429.500 
1.344.500 

420.000 
285.000 

1.509.000 
419.100 

26.000 
580.000 
425.000 
475.000 
762.795 
11. GOO 

2.324.278 
37.224 
18.000 

150.000 
828.828 
170.000 
516.835 
435.458 

1.887.737 
2.188.648 

700.000 
850.000 
360.000 

1.176.000 
18.000 

340.000 
65.000 
44.000 
77 .000 

45.587.183 

a En el año cafetero 1963/1964, la República de Haití y la República Do­
minicana podrán exportar 20% más de sus respectivas cuotas básicas a­
justadas. Sin embargo, en ningún caso se tendrán en cuenta esas expor 
taciones extraordinarias al calcular la distribución de votos. En la­
revisión del Convenio, prevista en el artículo 72, se prestará especial 
atención al ciclo bienal de producción de esos países. 

tol 
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ANEXO B 

PAISES DE DESTINO NO SUJETOS A CUOTAS~ A QUE SE REFIERE EL 
ARTICULO 40 DEL CAPITULO VII 

Las regiones geográficas que figuran a continuación son países no su 
jetos a cuotas para los fines del presente Convenio: 

AFRICA SUDOCCIDENTAL 
ARABIA SAUDITA 
BAHREIN 
BASUTOlANDIA 
BECHUANIA 
CEIlAN 
COREA DEL NORTE 
CHINA (continental) 
CHINA (Taiwán) 
FEDERACION DE RHODESIA y NYASALANDIA 
FILIPINAS 
HUNGRIA 
IRAK 
IRAN 
JAPON 
JORDANIA 
KATAR 
KU~IEIT 

~1ASCATE y aMAN 
POLONIA 
REPUBLICA DE COREA 
REPUBLICA DE SUDAFRICA 
REPUBlICA DE VIET-NAM 
RUNANIA 
SOMALIA 
SUDAN 
S~JAZILANDIA 

TAILANDIA 
VIET-NAM DEL NORTE 
UNION DE REPUBlICAS SOCIALISTAS SOVIETICAS 
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1 LISTA DE EXPORTACIONES E IMPORTACIONES EN 1961 

I 1. EXPORTACIONES 

(en mil 1 ares de sacos de 60 kilos) 

I PAISES EXPORTADORES SACOS PORCENTAJE --

I Alto Volta * 0.0 
Bolivia * 0.0 
Brasil 16.971 39.2 

I Burundi y Rwanda 397 0.9 
Camerún 591 1.4 
Colombia 5.651 13.1 
Congo (Brazzaville) * 0.0 

I Congo (Leopoldville) 499 1.2 
Costa de Marfil 2.618 6.0 
Costa Rica 835 1.9 

I Cuba 85 0.2 
Dahomey 40 0.1 
Ecuador 381 0.9 

I El Salvador 1.430 3.3 
Etiopía 950 2.2 
Gabón * 0.0 

I 
Ghana 28 0.1 
Guatemala 1.255 2.9 
Guinea 200 0.5 
Haití 348 0.8 

I Honduras 210 0.5 
India 539 1.2 
Indonesia 1.091 2.5 

I Jamaica * 0.0 
Liberia 41 0.1 
Madagascar 651 1.5 
Mauritani a * 0.0 

I México 1.483 3.5 
Nicaragua 349 0.8 
Nigeria * 0.0 

I Panamá * 0.0 
Paraguay 25 0.1 
Perú 567 1.3 

I Portugal 1.976 4.5 
Reino Unido (Kenia) 536 1.2 
Reino Unido (Uganda) 1.806 4.2 

I República Centre Africana 121 0.3 
República Dominicana 327 0.8 
Rwanda (véase Burundi) 

I 
Sierra Leona 85 0.2 
Tanganyika 438 1.0 
Togo 171 0.4 
Trinidad y Tobago 38 0.1 

I Venezuela 406 0.9 
Yemen 80 0.2 

EXPORTACIONES TOTALES 43.219 100]) 

I * Menos de 22.000 sacos 
l~ 
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PAISES IMPORTADORES 

Afganistán 
Albania 
Arabia Saudita 
Argentina 
Australia 
Austria 
Bélgica 
Birmania 
Bulgaria 
Camboya 
Canadá 
Ceilán 
Chad 
Checoeslovaquia 
Chile 
China 
Chipre 
Dinamarca 
España 
Estados Unidos 
Federación Malaya 
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11. IMPORTACIONES 
(en millares de sacos de 60 kilos) 

Federación de Rhodesia y Nyasalandia 
Fil ipinas 
Finlandia 
Francia 
Grecia 
Hungda 
Irak 
Irán 
Irlanda 
Islandia 
Israel 
Italia 
Japón 
Jordania 
Kuwéit 
Laos 
Líbano 
Libia 
Luxemburgo (incluido en Bélgica) 
r-la 1 í 
Marruecos 
Mongolia 
Nepal 
Niger 
Noruega 

SACOS 

* 
* 
* 
574 
156 
218 

1.036 
* 

60 
* 

1.119 
* 
* 
175 
113 
* 
* 
727 
300 

22.464 
109 
* 
* 
638 

3.882 
132 
39 

* 
* 
* 

29 
74 

1.753 
244 
23 

* 
* 
158 
* 

* 
129 
* 
* 
* 
450 

PORCENTAJE 

0.0 
0.0 
0.0 
1.3 
0.4 
0.5 
2.4 
0.0 
0.1 
0.0 
2.6 
0.0 
0.0 
0.4 
0.3 
0.0 
0.0 
1.7 
0.7 

51.7 
0.2 
0.0 
0.0 
1.5 
8.9 
0.3 
0.1 
0.0 
0.0 
0.0 
0.1 
0.2 
4.0 
0.6 
0.1 
0.0 
0.0 
0.4 
0.0 

0.0 
0.3 
0.0 
0.0 
0.0 
1.0 

... / 
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Cont. 11. IMPORTACIONES. 

PAISES IMPORTADORES 

Nueva Zelandia 
Países Bajos 
Pekistán 
Polonia 
Reino Unido 
República Arabe Unida 
República de Corea 
República de Viet-Nam 
República Federal de Alemania 
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República Socialista Soviética de Bielorrusia 
(Incluida en la Unión Soviética) 

República Socialista Soviética de Ucrania (in-
cluida en la Unión Soviética) 

Rumania 
Senegal 
Siria 
Somalia 
Sudáfrica 
Sudán 
Suecia 
Suiza 
Tailandia 
Túnez 
Turquía 
Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas 
Uruguay 
Yugoeslavia 

IMPORTACIONES TOTALES 

* Menos de 22.000 sacos 

SACOS PORCENTAJE 

35 0.1 
1.147 2.6 

* 0.0 
89 0.2 

978 2.3 
70 0.2 

* 0.0 
* 0.0 

3.540 8.1 

* 0.0 
* 0.0 

31 0.1 
* 0.0 
185 0.4 
154 0.3 

1.295 3.0 
541 1.2 
83 0.2 
48 0.2 
36 0.1 

371 0.9 
45 0.1 

143 0.3 ---

43.393 100.0 
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4. Principales Modificaciones Introducidas en el Convenio de 1983 

El Convenio de 1962, ha tenido una serie de reformas en sus renegocia­

ciones, para llegar a los Convenios de 1968, 1974, 1976, Y el de 1976 prorrQ 

gado, habiéndose llegado finalmente a la versión del Convenio de 1983. 

El Capítulo VII sobre la Regulación de las Exportaciones y de las Im­

portaciones, es el que más cambios ha sufrido y en él, sobresalen los artícu 

los siguientes: 

Articulo 29: Mercados en Régimen de Cuota 

El mercado cafetero mundial quedará dividido en mercados de países Miem 

bros, que estarán sujetos al régimen de cuotas, y mercados de países no míem 

bros, que no estarán sujetos a tal régimen; 

Artículo 30: Cuotas Básicas - Que entre otras cosas dice: 

2) A más tardar el 30 de septiembre de 1984, el Consejo fijará las cUQ 

tas básicas para un período de dos años por lo menos, con efectos a partir -
del la de octubre de 1984: 

Artículo 31: Miembros Exportadores exentos de Cuotas Básicas 

1) A los Miembros relacionados en el Anexo 2, excepto Surundi y Ruanda, 

les será asignada en conjunto, una cuota de exportación correspondiente al 4.2 

por ciento de la cuota global anual fijada por el Consejo de conformidad con 

el artículo 34. 

2) La Cuota a que se refiere el ordinal 1 de este Artículo, será dis­

tribuida entre los Miembros relacionados en el Anexo 2, según los porcentajes 

señalados en la columna 1 de dicho Anexo. 

3) Todo Miembro exportador incluido en el Anexo 2 podrá en cualquier 

momento solicitar al Consejo que le sea asignada una cuota básica. 

... / 
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ANEXO 2 

MIEMBROS EXPORTADORES SUJETOS A LA DISPOSICIONES DEL ARTICULO 31 

Miembro exportador 

TOTAL (a) incluida la OAMCAF 
--- (b) s in i ncl uir la OAMCAF 

Bolivia 
Burundi 3/ 
Ghana 
Guinea 
Haití 
Jamaica 
Li beri a 
Malavi 
Nigeria 
Panamá 
Paraguay 
Ruanda 3/ 
Sierra Leona 
Sri Lanka 
Tailandia 
Trinidad y Tobago 
Venezuela 
Zimbabue 

OAMCAF 

Benia 
Congo 
Gaboa 
República Centroafricana 
Toga 

Participación 
Porcentual 1/ 

(1) 

100.00 
70.62 

4.65 

2.14 
4.25 

16.99 
0.74 
5.52 
0.99 
3.11 
2.79 
4.61 

9.94 
2.29 
4.44 
1.45 
3.40 
3.31 

29.38 

2.24 
1. 70 
1. 70 

11.32 
12.42 

Número de votos 
adicionales 

a los básicos ~/ 

(2) 

44 
35 

2 
7 
O 
2 
7 
O 
2 
O 
O 
O 
2 
7 
4 
O 
2 
O 
O 
O 

9 
-

O 
O 
O 
4 
5 

1/ Se refiere a los Miembros sometidos a las disposiciones del Ordinal 2 
del Articulo 31. 

~/ Se refiere a las disposiciones del ordinal 3 del Articulo 13. 
1/ Véase el ordinal 6 del Artículo 31. 
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4) Si un país exportador se adhiere al Convenio~ se le asignará una -
cuota a dicho Miembro y se aumentará en forma proporcional el porcentaje in­

dicado en el ordinal 1 de este Artículo. 

5) Los Miembros que pasen de una cuota anual de 100.000 sacos, queda­
rán sujetos a los Artículos 36 y 37 que relacionan las cuotas trimestrales y 

los respectivos ajustes de cuotas anuales y trimestrales. 

6) A Burundi y Ruanda se les asigna cuota anual para 1983/1984 de 

450.000 y 470.000 sacos para los años subsiguientes. 

Artículo 32: Disposiciones para el Ajuste de las Cuotas Básicas 

1) Cuando pase a ser Miembro de la Organización un país importador que 
no haya sido Parte Contratante del Convenio Internacional del Café de 1976 ni 
del Convenio Internacional del Café de 1976 prorrogado, el Consejo procederá 
a ajustar las cuotas básicas resultantes de la aplicación de las disposicio­
nes del Artículo 30. 

2) El ajuste mencionado en el ordinal 1 del presente artículo se efe~ 

tuará teniendo en cuenta el promedio de las exportaciones de los diferentes 
Miembros exportadores al país importador de que se trate durante el período 
de 1976 a 1982, o la participación proporcional de los diferentes Miembros -
exportadores en el 'promedio de las importaciones de dicho país durante el -­

mi smo período. 

3) El Consejo aprobará los datos que hayan de utilizarse como base 

para los cálculos necesarios a los efectos de ajuste de las cuotas básicas, 

así como también los criterios que hayan de seguirse a efectos de aplicar -
las disposiciones del presente Artículo. 

.. . 1 

le? 
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Artículo 33: Disposiciones sobre la Continuación, Suspensión y Restableci­

miento de Cuotas. 

1) Si el Consejo no estableciere las condiciones para el funcionamien 
to del sistema de cuotas en virtud de los pertinentes Artículos del presente 
Capítulo, y no decidiere en otro sentido, la cuotas seguirán en vigor al co­
mienzo del año cafetero si el promedio móvil de 15 días del precio indicativo 
compuesto fuese igualo inferior al precio más elevado para el ajuste ascen­
dente de las cuotas dentro del margen de precios establecido por el Consejo 

para el anterior año cafetero de conformidad con 10 dispuesto en el Artículo 

38. 

Artículo 34: Fijación de la Cuota Anual Global 

El Consejo fijará. en su último período ordinario de sesiones de cada 
año cafetero, una cuota anual global, tomando en consideración, inter a1ia, 

los factores siguientes: 

a) La estimación del consumo anual de los Miembros importadores; 

b) La estimación de las importaciones efectuadas por los miembros y -

procedentes de otros Miembros importadores y de países no miembros; 

c) La estimación de las variaciones del nivel de los inventarios en -
los países Miembros importadores y en los puertos francos; 

d) La observancia de la disposiciones del Artículo 40 respecto de las 

insuficiencias y su redistribución; y 

e) Cuando se trate del restablecimiento de cuotas con arreglo a lo -­
dispuesto en el ordinal 4 del Artículo 33, las exportaciones de los Miembros 
exportadores a Miembros importadores y a países no miembros durante el períQ 

do de doce meses precedente al restablecimiento de las cuotas. 

... / 
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Las cuotas anuales de los Miembros exportadores con derecho a cuota bá 
sica en el año cafetero 1983/84 serán asignadas con arreglo a las proporcio­
nes que se indican en el Anexo 3. 

ANEXO 3 

PARTICIPACION DE CADA MIEMBRO EN LA CUOTA GLOBAL 
DE LOS MIEMBROS EXPORTADORES CON DERECHO A CUOTA BASICA 

EN EL AÑO CAFETERO 1983/1984 

Miembro exportador 

TOTAL 
Suaves Colombianos 
Colombia 
Kenia 
Tanzania 
Otros Suaves 
Costa Rica 
Ecuador 
El Salvador 
Guatemala 
Honduras 
India 
México 
Nicaragua 
Papúa Nueva Guinea 
Perú 
República Dominicana 
Arábicas Brasileños y Otros Arábicas 
Brasil 
Etiopía 
Robustas 
Indonesia 
OAMCAF 
Uganda 
Zaire 

Porcentaje 

100.00 

20.12 

16.28 
2.48 
1.36 

23.36' 
2.16 
2.17 
4.48 
3.47 
1.49 
1.24 
3.65 
1.28 
1.16 
1.31 
0.95 

33.45 
30.83 
2.62 

23.07 

4.55 
11.96 
4.44 
2.12 

NOTA: Filipinas, en calidad de Miembro exportador con derecho a cuota bási­
ca, tendrá una cuota de 470.000 sacos para el año cafetero 1983/84, -
cuota que estará sujeta a todos los ajustes que sufran las cuotas de 
los Miembros exportadores con derecho a cuota básica en virtud de las 
disposiciones del Convenio. 
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2) Las cuotas básicas serán asignadas en partes fijas y variables. 
La parte fija corresponderá al 70% de la cuota global anual ajustada y se 
distribuirá entre los Miembros exportadores~ la parte variable corresponderá 
al 30% de la cuota global anual ajustada en observancia de lo dispuesto en el 

I Artículo 31. La parte variable se distribuirá entre los Miembros exportado­
I res en la misma proporción que exista entre las existencias verificadas de -

cada Miembro exportador y la totalidad de las existencias verificadas de to­
dos los Mi~mbros exportadores que tengan cuota básica, a condición de que, a 
menos que el Consejo establezca otro límite, ningún Miembro reciba un porcen 
taje de la parte variable de la cuota que exceda del 40% del total de dicha 
parte variable. 

3) Las existencias que se tendrán en cuenta para los efectos del pre­
sente Artículo serán las verificaqas con arreglo al pertinente reglamento de 
verificación de existencias. 

Artículo 36: Cuotas Trimestrales 

1) El Consejo asignará cuotas trimestrales a cada Miembro exportador, 
con el fin de asegurar la salida ordenada del café al mercado mundial duran­
te el período para el cual se fijen cuotas. 

2) Esas cuotas serán, normalmente, el 25% de la cuota anual de cada -
Miembro. El Consejo podrá autorizar la alteración de las cuotas trimestrales 
de dos o mas Miembros, a condición de que no resulte alterada la cuota global 
del trimestre. Si las exportaciones efectuadas por cualquier Miembro en un 
determinado trimestre son inferiores a su cuota para ese trimestre, el saldo 
se afiadfrá a su cuota del trimestre siguiente. 

4) Cuando por circunstancias excepcionales un Miembro exportador con­
sidere probable que la limitación establecida en el ordinal 2 del presente -
Artículo cause serios perjuicios a su economía, el Consejo podrá solicitar -
exoneración de conformidad con las disposiciones del Artículo 56. Sin embar 
go, el Consejo no podrá en ningún caso autorizar que un Miembro exporte mas 
del 35% de su cuota anual en el primer trimestre, mas del 65% en los dos pri 
meros trimestres ni mas del 85% en los tres primeros trimestres. 

... / 
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Articulo 37: Ajuste de las Cuotas Anuales y Trimestrales 

D·ispone:·. que : 

1) Si las condiciones del mercado así lo .requieren el Consejo podrá -
modificar las cuotas anuales y trimestrales, en un porcentaje que será igual 
para todos. 

2) También podrá, el Consejo, dentro de determinadas circunstancias -
hacer ajustes entre las cuotas de los Miembros expo~tadores para los trimes­
tres corriente y restantes, sin alterar por ello las cuotas anuales. 

Artículo 38: Medidas relativas a precios 

1) El Consejo establecerá un sistema de precios indicativos, en el que 
figurará un precio indicativo compuesto diario. 

2) Con base en el referido sistema, el Consejo podrá establecer márg~ 
nes y diferenciales de precios para los principales grupos de café, así como 
también un margen del precio compuesto. 

3) Al establecer y ajustar cualquier margen de precios, el Consejo to 
mará en consideración el nivel y tendencia vigentes de los precios del café, 
incluida la influencia que en dichos nivel y tendencia ejerzan los factores 
siguientes: 

los niveles y tendencias del consumo y de la producción, asi como -
también de las existencias en paises importadores y exportadores; 

las modificaciones del sistema monetario mundial; 

- la tendencia de la inflación o deflación mundiales; y 

cualesquiera otros factores que pudieran afectar al logro de los 
objetivos especificados en este Convenio. 

El Director Ejecutivo facilitará los datos necesarios para hacer posi­
ble que el consejo dé la debida consideración a los referidos elementos. 

... / 
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Artículo 39: Medidas Adicionales para el Ajuste de las Cuotas 

1} Si las cuotas están en vigor, será convocado el Consejo con el fin 
de establecer un sistema de ajuste a prorrata de las cuotas en función de -­
las fluctuaciones del precio indicativo compuesto. 

2) Figurarán en el referido sistema disposiciones relativas a márgenes 
de precios, número de días de mercado que durarán los cómputos y número de -
magnitud de los ajustes. 

3} El Consejo podrá establecer un sistema de ajuste de las cuotas en 
función de las fluctuaciones de los precios del café de los principales gru­
pos. El Consejo decidirá si se aplicará o no tal sistema durante el año ca­
fetalero 1983/1984. 

Este es el temido sistema de selectividad que pudiera dar a los consu­
midores más café de determinado grupo de su preferencia. 

Artículo 40: Insuficiencias y Sub-Embargues 

1} Cuando estén en vigor las cuotas al comienzo de un año cafetero, -
todo Miembro exportador 'declarará cualquier insuficiencia que prevea con re­
lación a su cupo de exportación, a fin de permitir su redistribución en el -
mismo año cafetero entre aquellos Miembros exportadores que tengan capacidad 
y disposición de exportar la cuantía de las insuficiencias. Se añadirá a la 
cuota para el siguiente año una cantidad equivalente a toda insuficiencia que 
no haya sido declarada dentro de los seis primeros meses del año cafetero y 

que, por consiguiente, no haya sido redistribuida durante el mismo año cafe­
tero, y la citada cuantía se distribuirá solamente entre los Miembros que no 
tuvieron insuficiencias sin declarar. 

2 Y 3) Se podrán establecer disposiciones especiales y el Consejó dic­
tará normas a efectos de este artículo. 

Artículo 41: Cupo de Exportación de un Grupo Miembro 
En el caso de que dos o más Miembros formen un grupo Miembro de acuerdo 

con las ~isposiciones de los artículos 6 ó 7, se sumarán sus cuotas básicas y 
el total resultante será considerado como una sola cuota básica o un solo cu­

po de exportación. 
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Artículo 42: Observancia de las Cuotas 
1) Los Miembros exportadores adoptarán las medidas necesarias para a­

segurar el pleno cumplimiento de todas las disposiciones de este Convenio r~ 
lativas a cuotas. El Consejo también podrá exigir a dichos Miembros que to­
men medidas complementarias para la eficaz puesta en práctica del sistema de 
cuotas previsto en este Convenio. 

2) Ningún Miembro exportador podrá sobrepasar las cuotas anuales o -­
trimestrales que se le hubieren asignado. 

3) Si un Miembro exportador sobrepasa su cuota en un determinado tri­
mestre, el Consejo deducirá de una o varias de. sus cuotas siguientes una can 
tidad igual al 110% de dicho exceso. 

4) Si un Miembro exportador sobrepasa por segunda vez su cuota trimes 
tral, el Consejo aplicará la misma deducción prevista en el ordinal 3 del 
presente Artículo. 

5) Si un Miembro exportador sobrepasa por tercera vez o más veces, su 
cuota trimestral, el Consejo aplicará la misma deducción prevista en el ordi 
nal 3 del presente Artículo y se suspenderán los derechos de voto del Miembro 
hasta el momento en que el Consejo decida si se le excluye de la Organización. 

Artículo 43: Certificados de Origen y de otras clases 

1) Toda exportación de café efectuada por un Miembro deberá estar am­
parada por un certificado de origen válido. Los certificados de origen se­
rán expedidos, de conformidad con las normas que el Consejo establezca, por 
un organismo competente que será escogido por el Miembro de que se trate y ~ 
probado por la Organización. 

2) Si las cuotas se encuentran en vigor, toda reexportación de café -
efectuada por un Miembro deberá estar amparada por un certificado de reexpor 
tación válido, de acuerdo con normas establecidas por el Consejo y los linea 
mientos de los numerales del 3 al la de este mismo Artículo. 

... / 
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Artículo 44: Exportaciones no imputadas a las cuotas 

1) No serán imputadas a las cuotas las exportaciones a países que no 

sean parte de este Convenio. El Consejo podrá dictar normas referentes, 

inter alia, al comportamiento y supervisión de las transacciones de este Co­

mercio, el tratamiento y sanciones que merezcan las desviaciones y reexporta 

ciones a países Miembros de café destinado a países no miembros, y a la doc~ 

mentación exigida para amparar las exportaciones a países Miembros y a paí-

ses no miembros. 

2) Las exportaciones de café en grano como materia prima para procesos 

industriales con fines diferentes del consumo humano como bebida o alimento 

no serán imputadas a las cuotas, siempre que el Miembro exportador pruebe a 

satisfacción del Consejo que el café en grano se utilizará realmente para t~ 

les fines. 

3) El Consejo podrá decidir, a petición de un Miembro exportador, que 

no se imputen a su cuota las exportaciones de café efectuadas pro ese Miembro 

para fines humanitarios u otros fines no comerciales. 

Artículo 45: Regulación de las Importaciones 

1} Para evitar que los países no miembros aumenten sus exportaciones 

a expensas de los Miembros exportadores, cada Miembro limitará, cuando estén 

en vigor las cuotas, sus importaciones anuales de café procedente de países 

no miembros que no hubieren sido Parte Contratante del Convenio Internacional 

del Café de 1968 a una cantidad igual al promedio anual de sus importacio­

nes de café procedentes. de países no miembros desde el año civil de 1971 

al año civil de 1974 inclusive, o desde el año civil de 1972 hasta el año 

civil de.1974, también inclusive. Cuando un país no miembro pase a ser -­

Parte del Convenio serán objeto del correspondiente ajuste las limitaciones 

/ 
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de cada Miembro con respecto a la limitación anual de importación de café 
procedente de países no miembros. La limitación así ajustada se aplicará -
del siguiente año cafetero en adelante. 

2) Los Miembros limitarán también sus importaciones anuales de café -
procedente de cada uno de los países no miembros que haya sido Parte Contra­
tante del Convenio Internacional del Café de 1976 o del Convenio Internacio­
nal del Café de 1976 prorrogado, de acuerdo a las normas establecidas en es­
te mismo ordinal y en los subsiguientes 3, 4 y 5, donde se establece que, si 
un Miembro importador no cumple Jas disposiciones del presente Artículo, el 
Consejo podrá suspender su derecho de voto en el Consejo y su derecho a que 
se depositen sus votos en la Junta. 

En el Capítulo VIII del Convenio de 1983 se tratan otras disposiciones 
económicas y entre ellas están las siguientes: 

Artículo 46: 
Artículo 47: 
Artículo 48: 
Artículo 49: 
Artículo 50: 
Artículo 51: 
Artículo 52: 
Artículo 53: 

Medidas Relativas al Café elaborado; 
Promoción; 
Eliminación de obstaculos al consumo; 
Mezclas y.Sucedáneos; 
Política de Producción; 
Política Relativa a las Existencias; 
Consultas y Colaboración con el Comercio; 
Información (Estadística y Técnica); 

Artículo 54: Estudios; 
Artículo 55: Fondo Especial; 
Artículo 56: Exoneración de Obligaciones. 

El Capítulo IX trata sobre CONSULTAS, CONTROVERSIAS Y RECLAMACIONES. 

Los Capítulos y Artículos anteriores cubren las principales variaciones 
y modificaciones de fondo que ha tenido el Convenio de 1962 y han quedado pla~ 
mados en el Convenio Internacional del Café de 1983. El estudioso de este tema 
podrá facilmente obtener una copia del Convenio, tanto en la O.I.C. en Londres 
o en el INCAFE. Para guía de quien pudiera tener interés en algun tema espe­
cífico, proporcionamos a continuación el INDICE del Convenio 1983: 

' .. 

•. . 1 
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r. LOS ORIGENES DE LA CRISIS CAFETALERA 

1. Actividades de la Compañía en su Primera Etapa - 1942-1961 

La Compañía Salvadoreña de Café nació con el principal propósito de -
ser un mecanismo interno regularizador de los precios del café, para evitar 

las variaciones considerables de los mismos, que perjudican a la nación, cu 
yo bienestar depende mayormente de la caficultura. 

Es así como la Ley de Creación de la Compañía se diseñó para que ésta 

participara en el mercado interno del café dentro del sistema de libre com­
petencia. 

En efecto, las personas que participaron en los estudios pr~vios a la 
fundación de la Compañía aspiraron a crear una institución económicamente -
fuerte, manejada con ecuanimidad y buen juicio, que no buscara dañar ni pe~ 

judicar a las empresas privadas que operaban en el beneficiado y exportación 
del café, sino que, por el contrario, tomara en cuenta sus intereses, porque 
consideraban que el monopolio de la exportación y comercialización del café 
en el exterior por la Compañía sería perjudicial para el país. 

Con esa intención de mantener una sana competencia la Ley de Creación 
de la Compañía no concedió a ésta privilegios fiscales excesivos ni exen-­
ción de impuestos de aduana y del papel sellado y timbres, ni de impuestos 
municipales, como se había concedido al Banco Hipotecario, sino que únicá­
mente la declaró exenta del pago de todo impuesto o contribución sobre su -
capital, reservas, utilidades o cualesquiera otros ingresos que percibiere, 
pues se quizo c¡ue la Compañía fuera una entidad que no tuviera ventajas so­
bre las empresas privadas, sino que compitiera con éstas lealmente, impid;e~ 

do que el productor fuera explotado con precios bajos e interviniendo cuan­

do las condiciones del mercado fueran adversas para la venta del café y el 

comercio regular no pudiera -el solo- enfrentar exitosamente la mala situa­

ción. 

La Ley previó también la existencia de un Fondo Regularizador del Ca­
fé, que contara con recursos suficientes y que manejado honestamente sirvie 
ra a todos los productores de café y a las demás personas o empresas intere 
sadas en actividades cafetaleras. 

.. ./ 
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Inicialmente hubo algunas diferencias de criterio respecto al destino 
del Fondo Regularizador del Café, pués algunos directivos opinaban que di­
cho fondo era una masa de capital estático, a manera de reserva para los mQ 
mentas críticos, mientras que otros sostenían que era un instrumento dináml 

ca puesto al servicio de los caficultores y de los industriales del café. 

Finallnente la Junta Directiva adoptó la decisión de dar al Fondo Reg~ 
larizador del Café la función que por ley le correspondía, para proporcionar 
el servicio de crédito que mejor se adaptara a las costumbres comerciales y 
dar financiamiento a los productores, beneficiadores y exportadores, sobre 
la base de una especie de descuento en los contratos de compra o por medio 

,de contratos de venta celebrados directamente por los productores con la -­
Compañía o con terceros. 

Con el correr de los años la Compañía obtuvo un acervo de experiencia 
que le permitió llegar a ser considerada como una institución especializada 
de crédito para el servicio de la caficultura, cumpliendo con una función ~ 
conómica financiera a la vez que de carácter social, pues dentro de la polí 
tica trazada por la Compañía se daba el mismo servicio y la misma atención 
al productor de un milo diez mil quintales que al que producía un quintal. 
Esa característica es la que dió a la Compañía su mejor razón de ser, por­
que llenó a caba1idad el propósito con que fué fundada de servir a todos los 
caficultores. 

Dos años antes de ser fundada la Compañía un distinguido economísta -

salvadoreño, don José Esperanza Suay, escribía 10 siguiente respecto al es­
tado de la agricultura en El Salvador: JlHasta hace poco los grandes terra­
tenientes eran salvadoreños y los grandes productores eran salvadoreños, -
más, los viejos salvadoreños productores propietarios que fueron modelos de 
trabajo, de constancia y de fé, han ido desapareciendo y las nuevas genera­
ciones hipotecaron sus propiedades y éstas han ido pasando a manos de los -

prestamistas extranjeros. Ahora las grandes fincas de café y los grandes -
ingenios poco a poco van desapareciendo o van pasando a manos de extranjeros. JI 

Esa situación amargamente comentada por el señor Suay, se atenuó y d~ 

sapareció después con la creaci6n del Banco Hipotecario y de la Compañía Sal 
vadoreña de Café, pues al intervenir en el mercado de compra y venta de café 
ésta última contribuyó a regularizar los precios y colocó al productor en -



• • • • • • • • 
111 

111 

111 

111 

111 

111 

111 

• • • • 

1II-5 

situación cada vez más independiente de la usura bancaria, pues el crédito 
de la Compañía fué un crédito de ayuda y de asistencia económica. En esta 
forma contribuyó la Compañía a eliminar la inquietud de los productores re~ 
pecto a las variaciones de los precios y contuvo el traspaso obligado de -~ 

las fincas de café a los acreedores bancarios o a prestamistas extranjeros. 

En el aspecto regularizador de precios la Compañía también prestó se! 
vicios extraordinarios, no solamente a los productores de café y al Estado 
sino que al país en general, pues gracias a su organización y a su constan­
te preocupación porque se respetaran los compromisos internacionales logró 
valorizar el grano en el interior del país y en los mercados tradicionales, 
en los cuales se vende el café salvadoreño, además de su participación en -
todos los congresos internacionales y especialmente en el Convenio Interna­
cional del Café, donde luchó para obtener un trato cada vez más justo y e­
quitativo en beneficio de la caficultura salvadoreña. 

Con ocasión del 25 aniversario de fundación de la Compañía Salvadore­
ña de Café la prensa nacional comentó elogiosamente el desempeño de aquella 
y señaló entre sus actuaciones positivas las siguientes: 

11 Ha contribuido a establecer ordenamiento interno en la 

industria del Café. 
Ha contribuido a mejorar las calidades del café salva­
doreño. 
Ha contribuido a ensanchar los mercados al café. 
Ha contribuido a sostener cada vez mayores niveles de 
vida en El Salvador. 
Ha contribuido a fortalecer la Economía Fiscal de la -
Nación. 
Ha contribuido a la mejora de las fincas de café. 
Ha contribuido al progreso social del país. 
Ha contribuido, en fin, a darle mayor dinamismo a todos 
los medios que forman la economía integral de El Salva­
dor. lO 

Sin embargo, no todos pensaban así ni reconocían la beneficiosa labor 

de la Compañía, pues habían personas de ideas socializantes y enemigas del 
sistema de libre empresa que existía en el país, que esperaban el momento -

... / 
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oportuno para modificar la estructura de la Compañía y expulsar de la Direc­
tiva a las personas que no compartían su criterio. 

2. Intervención Estatal 

La intervención el Estado en la Compañía Salvadoreña de Café, puede -­
considerarse en dos aspectos: 

1. En lo económico; y 
2. En la administración de la Compañía. 

En el aspecto económico la Compañía fué practicamente víctima de una -
exacción de parte del Estado~ que le causó la pérdida de dos millones cuatro 

cientos mil colones de los cuales se apoderó ilegalmente el Gobierno. 

Los antecedentes de ese abuso son los siguientes: 

1. Para pagar el apoyo político que el Gobierno de facto del Coronel 
Osmin Aguirre y Salinas había recibido de parte de un grupo de caficultores 
importantes~ se emitió un Decreto por el Poder Ejecutivo el 12 de enero de -
1945, p4plicado en ~l Diario Oficial No. 14, Tomo 138 del 18 de enero del mi~ 
mo año, por el que redujo el impuesto sobre la exportación de café de e3.16 

a ~1.20 por quintal durante el período comprendido entre la fecha de public~ 
cipn de dicho Decreto y el 31 de octubre de 1945. 

En el mismo Decreto se dispuso que: "De los fondos recaudados hasta -
esa fecha se restituirá ~ 1.96 por cada quintal de café de exportación a fa­
vor de los exportadores.y éstos a su vez lo reintegrarán a los caficultores 
que les hubieren vendido el café y quedará ~ 1.20 por cada quintal correspon 
diendo al Fisco." 

En uno de los Considerandos de ese Decreto se dió como fundamento para 
emitirlo: "Que según informes oficiales la cosecha de café de 1944-1945 es 
aproximadamente la mitad de la del año próximo anterior, y con el fin de com 
pensar en parte al gremio caficultor por esta disminución en sus ganancias ~ 
nuales, procede rebajar el impuesto fijado de ~3.16 a ~1.20 por quintal, refo~ 

mándose en este sentido el Decreto Ejecutivo del 28 de octubre del año próxi 
mo anterior publicado en el 0.0. del 30 del mismo mes y año." 

... / 
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Una vez establecido el siguiente reglmen presidencial el Poder Ejecu­
tivo por Decreto del 18 de junio de 1945, publicado en el Diario Oficial No. 

133, Tomo 138 del 19 de junio del mismo año declaró nulo el Decreto ante-­
rior basándose en 10 siguiente: 

11 Que no obstante lo claro de la redacción y sentido del Art. 3 de la 
Ley mencionada, el Poder Ejecutivo por Decreto del 12 de enero de este año, 
publicado en el Diario Oficial del 18 del mismo mes, y apenas transcurridos 
dos meses y medio de haber sido fijado el impuesto en ~3.16 10 rebajó inde­

bidamente a un colón veinte centavos (~1.20) por quintal exportable, basán­
dose en que "según informes~ la cosecha de café 1944/1945 es aproximadamen­
te la mitad del año anterior; ji 

11 Que estas razones no fueron ciertas, pues la mencionada cosecha de 
café 1944/45, no fué aproximadamente la mitad de la anterior~ sino bastante 
más de la mitad, pero aún cuando 10 hubiera sido, como la cosecha de 1943/44 

fué una de las mejores que ha tenido el país desde 1925, la cosecha 1944/45 

debe estimarse como normal o como buena, 10 que obliga a no aceptar como 
justificativas las razones que se tuvieron para proceder a la rebaja del i~ 

puesto; 11 

11 Que el Decreto del 12 de enero de este afio por el cual se rebajó el 

impuesto de 9ue s~ trqta, es, por 10 dicho, ilegal, pues modificó este im­
puesto una vez fijado para un períoqO completo, y lo hizo tomando en consi­
deración causas q~e no contempla la ~ey, p~es ésta sólo admite como motivos 
para alterar dichp impuesto a la fecha de fijarlo para el períoqo siguiente, 
las cotizaciones "Spot ll del café Santos No. 4 en la Bolsa de New York; 11 

11 Que no habiendo tenido el Poder Ejecutivo facultad legal para adop­
tar tal medida, y siendo dicho decreto perjudicial a las finanzas públicas, 
10 procedente es declarar su nulidad y reconocer que ha permanecida en vi­
gor, sin ninguna interrupción el Decreto Ejecutivo del 28 de octubre del -­
año próximo pasado, publicado en el Diario Oficial del 30 del mismo mes y -
año, que sí fué dictado de conformidad con la Ley. 11 

Posteriormente la Asamblea Nacional Constituyente emitió el 21 de ju­
nio de 1945 el Decreto No. 113 publicado en el Diario Oficial No. 136, Tamo 
138 del 23 del mismo mes y año, con base en el cual se cometió el atraco en 
los dineros de la Compañía. 
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En los Considerandos de dicho Decreto se dice: pretendiendo justifica! 

lo: 

11 Que está vigente para la cosecha 1944/45 el impuesto de ~3.16 por -
quintal de café qe exportación, en virtud de no haberse ajustado a la Ley -
del 11 de noviembre de 1943 la desgravación de ~1.96 acordada en Decreto E­
jec~tivo del l2 qe en~ra de este año~ lo que hizo q4e del impuesto primera­
mente mencionado el Fisco sólo percibiera ~1.20 sobre la parte ya exportada 
de la cosecha 1944/45, quedando aún pendiente de pago la diferencia, o sea 
~1.96 por guintal, obligación que pesa sobre los caficultores; que por raz~ 

nes fiscales y comerciales, el remanente de la cosecha 1944/45 debe ser so­
metido a igual tratamiento inlpositivo que la parte ya exportada de la misma, 

para lo cual debe fijarse una forma de percepción total del impuesto que sea 
lo menos perjudicial posible para los productores y que satisfaga las nece­

sidades fiscales del presente año, sin lesionar los intereses de los expor­
tadores; 11 

11 Que la forma más adecuada para resolver este problema es que la Co~ 
pañía Salvadoreña de Café, S.A., entregue al Fisco la cantidad total no pe! 
cibida a causa de la rebaja del impuesto, cantidad calculada en dos millones 

cuatrocientos mil colones (~2.400.000), quedando subrogada dicha Sociedad -

en los derechos que el Fisco ya tiene sobre los caficultores para haberles 
exigido el entero de tal suma; 11 

11 Que si bien la Ley de Creación de la Compañía Salvadoreña de Café, 
S.A., y su escritura de constitución, no contempla expresamente en los obj~ 
ti vos de la Sociedad, operaciones como la de que se trata, tal omisión no -
puede interpretarse como prohibición ni como carencia de facultad para efec 
tuarla, porque la prohibición debería sei expresa, y el silencio de la Ley 
especial en cuanto a dicha facultad, lo suplen los principios generales del 
Código de Comercio sobre la materia, dado que la Compañía Salvadoreña de Ca 

fé, S.A., es comerciante, y puede por 10 tanto efectuar todos los actos de 
comercio que no le hayan sido prohibidos, como el de que se trata; 11 

11 Que no obstante 10 anterior, y para evitar falsas interpretaciones 

en lo futuro, lo prudente es autorizar a la Compañía Salvadoreña de Café, -

S.A., en forma expresa y especial para que lleve a cabo la operación en re­
ferencia, sin necesidad de previa autorización de la Junta General de Accio 

nistas de la citada Institución de Util idad Públ ica. 11 
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Con fundamento en esos conceptos, totalmente antijurídicos, pues la -
operación ordenada no constituye un acto de comercio, dicho Decreto dispuso 
en el Art. 2 lo siguiente: 

11 Art. 2: Facúltase a la Compañía Salvadoreña de Café, S.A., Institu 
ción de Utilidad Pública, para que pague al Erario Nacional sin necesidad -
de previa autorización de su Junta General de Accionistas, y por cuenta de 
los caficultores, dos millones cuatrocientos mil colones (~2.400.000), suma 

a que asciende la parte de los derechos de exportación de café que los cafi 
cultores están aún en deber al fisco, por haber éste dejado de perc~bir 
~1.96 sobre cada quintal exportado y por expo~tar de la cosecha 1944/45. 11 

La Compañía Salvadoreña de Café nunca obtuvo el reintegro de los dos 
millones cuat~ocientos mil colones, que establecía el Art. 4 del mismo De­
creto No. 113, o sea despojar de esa suma a la Compañía, porque una vez lo­
grado los fines perseguidos fué derogado por el Decreto No. 216 del 27 de -
octubre de 1945, publicado el 30 del mismo mes y año en el Diario Oficial -
No. 237 Tomo 139 del 30 del mismo mes y año. 

El predominio del Estado y su influencia decisiva y determinante en el 
manejo de los negocios de la Compañía se inició poco más tarde. 

Como se recordará, el equipo de personas que preparó el proyecto de -
Ley de Creación de la Compañía, procuró limitar la intervención del Estado 
en el manejo de las actividades de la Compañía, por no considerar convenie.!!. 
te que se mezclara la política en las actividades de compra y venta del c~­

fé. 

Fué así como la Ley de Creación de la Compañía estableció que el Di­
rector designado por el poder Ejecutivo sería escogido de una terna propue~ 
ta por la Junta Directiva del Banco Central. Pero el Consejo de Gobierno -
Revolucionario, integrado por el Mayor Osear Bolaños y el doctor Humberto -

Costa, por Decreto publicado en el Diario Oficial No. 180 Tomo 149 del 21 -
de agosto de 1950 reformó. a propuesta del Ministro de Economía, Dr. Jorge 
Sol Castellanos, la disposición pertinente de la Ley y dispuso que el Dire~ 

tor por el Poder Ejecutivo sería designado por éste en el Ramo de Economía 
y actuaría como mandatario del Ministro Titular del Ramo. 

... / 
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El Consejo de Gobierno Revolucionario dió como fundamento para intro­
ducir esa modificación a la Ley de la Compañía que: "Que la importancia y 

magnitud de las funciones de la Compañía Salvadoreña de Café requieren que 
el Estado se haga representar por un mandatario del Poder Ejecutivo, debida 

mente autorizado para expresar el punto de vista del Gobierno en los impor­
tantes asuntos que competen a la mencionada Compañía. 11 

No obstante 10 anterior, al reformar el Art. 22 no se consignó que el 
Director designado por el Poder Ejecutivo en el Ramo de Economía actuaría -

como mandatario del Poder Ejecutivo, sino que como mandatario del Ministro 
Titular del Ramo! 

Sin embargo, la Asamblea Nacional Constituyente subsanó ese yerro y -
limitó la intervención del Ministro de Economía pués por Decreto No. 19. p~ 

blicado en el Diario Oficial No. 202 Tomo 162 del 19 de Septiembre de 1950, 

aprobó el Decreto No. 749 del Consejo de Gobierno Revolucionario, excepto la 
frase que dice: IIdel Ministro Titular del Ramo" y la sustituyó por esto: 
IIde dicho Poder." 

Esa fué la primera acometida del Gobierno a la Ley de Creación de la 

Compañía. Después vipieron otras. que se efectuaron mediante los Decretos 

que h~mos reseñado antes, que reformaron dicha Ley. 

por D~creto No. 192 del Directorio Civico Militar de El Salvador, pu­

blicado en ~1 Oiario 9ficial ~o. 116 Tomo 19+ del 28 qe junio de 1961, se -
introQujeron mQdif;cqFiones a la Ley de Creación de 1~ Compañía, modifican­
do la estructura de l~ Junta Directiva y el sistema de votación de la Asam­
blea o Junta Geperal. Además por el mismo Decreto se destituyó a la Junta 
Directiva de la Compañía y se dispuso que se nombrarí~ otra Junta Directiva 
provisional por el Poder Ejecutivo en los Ramos de Economía y Agricultura. 

En los Considerandos II! y IV del referido Decreto consignó el Direc­
torio Cívico Militar: 

"III-Que las circunstancias adversas por que ha venido atravesando la 
comercialización del café en los mercados internacionales, pueden lesionar 

profundamente la economía salvadoreña y efectuar, en consecuencia, la esta­

bilidad social. Tal situación obliga al Estado a participar adecuadamente 
en la política de aquel organismo. a fin de garantizar una cumplida satisfac 

ción del interés público; y 
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IV-Que es indispensable acentuar las funciones de la Compañía~ que ti~ 

nen por ob~eto mejorar las condiciones internas de la caficultura sa1vadore­

ñ~." 

Djcho Decreto fué impugnado deinaonstituciona1 y al tramitarse el jui­
cio respectivo ante la Corte Suprema de Justicia el Directorio Cívico Militar 
expresó en Sil informe que "al revisar la actuación de la Compañía~ en rela­
ción con los ob~etivQs para que el legislador le dió vida, se advierte que -
esta entidad cumpliQ con la finalidad de sostener los buenos precios parq el 
café, pero no c~mplió hasta la fecha de la reforma dictada por el Directorio 
con la finalidad de protección a TODO EL GREMIO DE PRODUCTORES DE CAFE, por 
que en realidad solamente se han beneficiado con los servicios de la Compañía 
unos pocos grandes productores y comerciantes de café, sin que obtuvieran b~ 
neficios los medianos y pequeños caficultures, que forman la inmensa mayoría 
del gremio y quienes aportaron la mayor parte del café cuya venta produjo los 
fondos con que fué creada la Compañía. Con la reforma se persigue la finali 
dad de que los beneficios de la Compañía se extiendan a todos los productores 
de café, grandes, medianos y pequeños, llenándose así ampliamente los fines 
perseguidos por la Ley de Creación de la Compañía Salvadoreña de Café, S.A. II 

La Corte Suprema de Justicia, que había sido nombrada por el mismo Di­
rectorio Cívico Militar, dictó sentencia declarando no ser inconstitucional 

el Decreto de referencia. 

El resultado final de las modificaciones introducidas a la Ley de --
Creación de la Compañia, por las que se reformó su estructura administrativa 
fué que la Junta Directiva estaba compuesta por seis Directores, de los cua­
les tres eran de nombramiento del Poder Ejecutivo: El Director-Presidente 
con doble voto en caso de empate y los Directores del Ramo de Economía y de 
Agricultura y Ganadería. 

Esto permitió la hegemonía del criterio oficial en el manejo de los ne 
90cios de la Compañía, originándole perjuicios de toda clase y pérdidas eco­
nómicas, como se expone a 10 largo de este estudio. 

¡ Compárese los resultados obtenidos y la situación de la Compañía, -
cuando estuvo administrada por personas pertenecientes a la empresa privada y 

la situación financiera en que se encontraba cuando se transformó en INCAFE! 

.. . 1 
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3. Concentración de Operaciones 

Durante los últimos años la Compañía concentró en sus manos las tran­
sacciones internas y externas de café en una complicada maquinaria que se a­
proximaba a un monopolio ilegal que iba aniquilando la libertad de comercio. 
Por otra parte, usó hasta agotar, el fondo regularizador en arriesgadas esp~ 
culaciones bursátiles en un período de carestía de café a nivel mundial y con 

altos precios. 

Lo único que explica aunque no justifica, el afán especulativo, era el 
plan de recuperar pérdidas derivadas de la política cafetalera~ fundada en -
el azar. 

4. La Compañía Juega al Azar 

La Compañía de Café, S.A., en sus últimos años mantuvo un sistema de -
mercadeo externo del café que descansaba más en 10 aleatorio que en las pre­
visiones de la prudente administración de una corporación de utilidad públi­
ca. Como resultado de ésto, la Compañía tuvo alternativas de altos y bajos 
precios que le han producido ganancias o pérdidas fabulosas que han puesto -
en grave riesgo la estabilidad de nuestra moneda. 

5. La Compañía Acusada por The Commodity Trading Commission 

Por su conducta especulativa, la Compañía vivió en entredicho en los -
círculos cafetaleros del mundo. Fué objetivo de investigaciones de parte de 
la Bolsa del Café de New York y de la Commodity Trading Commission, organismo 
del Gobierno Federal de los Estados Unidos. Se le acusó de haber incurrido 
en maniobras para acaparar contratos con propósitos especulativos, para obte 
ner ganancias en perjuicios de los consumidores. 

6. Un Peligroso Endeudamiento 

La Compañía contrajo fuertes deudas, dentro y fuera del país, para po­
der seguir los movimientos erráticos de las cotizaciones de los contratos "C" 
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que utilizó para sus especulaciones en la Bolsa del Café de New York. Resul 
tando insuficiente el crédito bancario, la Tesorería General de la República 
se convirtió en prestamista, otorgando cuantiosos créditos a la Compañía. 

Mientras el Gobierno Central ha mantenido tradicionalmente sus compro­
misos internos y externos, la Compañía Salvadoreña de Café se vió obligada a 
comprometer el prestigio nacional, implorando prórroga ante los Bancos acree 

dores. 

7. Los Costos de la Especulación 

El Fondo Regularizador y las sumas obtenidas en préstamo por la Compa­
ñía no sirvieron solamente para operaciones internas de café, sino también -
para sostener las maniobras especulativas que han costado sumas millonarias 
en intereses, seguros, almacenajes, honorarios de firmas de abogados defensa 
res, viajes y recompensas. 

8. El Salvador fué Víctima de la Bonanza Cafetalera 

El Salvador se quedó sólo sosteniendo precios externos y reteniendo ca 
fé. Todo parece indicar que la Compañía se quedó indefensa cuando Brasil se 
retractó de la política de aparente sostenimiento de precios, pactó precios 
bajistas con Colombia y continuó haciendo IINegocios Especiales". 

9. Precios de Registros Arbitrarios 

Para poder mantener esta política especulativa, la Compañía mantuvo los 
precios de registro de exportación en forma tal, que produjo en el comercio 

del grano los trastornos que precisamente se trataba de evitar en la ley por 
la cual ella fué creada. Es una paradoja que las alzas de las cotizaciones 
derivadas de1 infortunio de países competidores, que pudieron haber constitui 
do la verdadera bonanza, sirvió a la Compañía para ganar dineros que sirvie­
ron para cubrir pérdidas. El país tuvo la misma suerte que tiene 'la familia 
del que apuesta en un juego de azar, sufre pérdidas pero no disfruta de las 
ganancias. 
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lO. El Mecanismo de Tenazas 

La Compañia estableció un mecanismo de presión, al pagar precios 

internos que los beneficiadores exportadores no podían ofrecer, porque es­
taban imposibilitados de vender al exterior, dados los precios irrealistas 
de registro impuestos por la Compañia. De esta manera, la Compañia ejerció 
un mecanismo burócrata de tenazas, del que no se escaparon productores, 
exportadores ni beneficiadores. 

Finalmente la Compañia pagó precios internos en colones que no co­
rrespondían a las cotizaciones externas; pero aplazando el pago durante 
45 días. Con estó se entró a una nueva aventura en que el planificador ex­

puso a la nación a otro juego especulativo peligroso. Trató de compensar 

los efectos negativos de una especulación con otra especulación. De esta 
manera se puso a los productores en la posición de no poder escoger en el 
mercado libre sus compradores ni el momento de decidir. Esta es la forma 
más atrevida de maquinación para alterar los precios en los negocios de com­
pra y exportación de café. 

La Compañia de Café conformó sus decisiones de acuerdo a su propia 
conveniencia ignorando a la iniciativa privada, que se orientaba mediante 
el mecanismo de los precios. 

11. Falta de Publicación de Estados Financieros 

La Compañia tenía obligación de publicar en los primeros 30 días 
de cada semestre el Balance de Situación y Estado de Ganancia y Pérdidas. 
Sin embargo no lo hizo. Además, la Memoria anual tuvo una limitada circu­
lación, como si se tratara de un documento que no puede divulgarse para 

conocimiento del pGblico, al contrario de lo que hacían los demás organis­
mos públicos como el Banco Hipotecario, el Fondo Social para la Vivienda, 
etc. 

12. Los Estragos Monetarios causados por la Especulación 

La Compañia había inducido al D.N.C. a mantener este tipo de con­
troles para acomodar las exportaciones a las arriesgadas ~pecwacbnes.De esta-

. / 
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manera se había trastornado el flujo normal de divisas, que estaba causando 

los siguientes problemas: 

a. Disminución del ritmo de crecimiento de los depósitos bancarios; 
b. Suspensión del pago de deudas; 
c. Falta de liquidez en los Bancos; y 
d. Contracción de todos los negocios. 

13. La Política del Avestruz 

El Poder Ejecutivo no escuchó las siguientes sugerencias de ABECAFE: 

a. Una Investigación Confidencial 

11 Los problemas internos y externos generados por la política especul-ª. 
tiva de la Compañía del Café son tan graves que ameritan una pronta investi­
gación, Sugerimos que ésta sea reservada por los efectos de pánico que puede 
producir el conocimiento por el público sobre las pérdidas de la Compañía, y 
además por los reflejos que podría tener en las investigaciones que sigue la 
Commodity Trading Commission, en las cuales la Compañía es reo por las manio 
bras para acaparar contratos IIC II , de la Bolsa del Café de New York. 1I 

b. Constitución de una Comisión Mixta 
11 Sugerimos igualmente la constitución de una comisión mixta integrada 

por miembros del Consejo Económico y por representantes de la Cámara de Come~ 
cio, los Productores de Café y los Beneficiadores-Exportadores para que aco~ 
sejen los medios para deslindar las funciones del D.N.C. y de la Compañía, -
aún en el caso de que un golpe de la suerte permitiera recuperar los recursos 
perdidos en la especulación. 

c. Presencia de los Organismos de Control Fiscal y Monetario de la Jun 
ta General de la Compañía 

11 Que en la próxima Junta General de Accionistas de la Compañía del Ca 

fé estén representantes de la Corte de Cuentas de la República y de la Supe­
rintendencia de Instituciones de Crédito y Organismos Auxiliares. 11 

d. Publicidad de los Estados Financieros de la Compañía 

11 Que se dé publicidad a los Estados Financieros de la Compañía en los 
periódicos locales, igual que hacen los Bancos e Instituciones Auxiliares de 

Crédito. 
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14. Los Resultados 

I Pueden sacarse las Siguientes conclusiones: 

I 
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a. Desaprovechamiento de los Altos Precios 

~os altos precias del Café no produjeron toda la bonanza que se predi­
jo, y~ por el contraria, en 1978 se estaDan confrontando serias dificultades 
económicas internqs y qesprestigio en las países importadores y exportadores 

< 

de cqfé. Por esp~culqr, perdieron el fisco, la Compañía, los proquctores y 
"-

la Ngción en conj~nto. , 

p. Agotamiento del Fondo Regularizador 

Se agotó el Fondo Regularizador del café, con lo cual desaparecía la -
razón de ser de la Compañía. 

c. Mantenimiento de Controles Innecesarios 

Se mantuvieron controles de exportación en períodos que eran innecesa­
rios, puesto que en los mercados mundiales había carestía y no superproducción 
de café. 

d. Peligra la Sanidad Monetaria 

La sanidad del colón pasó a depender de un juego de azar controvertido 

por las autoridades de la Bolsa de New York y la economía nacional vivió en 

permanente zozobra. 

e. Los riesgos de la falta de Liquidez Bancaria 

En 1978, ABECAFE advirtió lo siguiente: "La banca permanecerá en situ~ 
ción de iliquidez, mientras la Compañía tenga que retener café por la vía de 
los registros irreales, con grave perjuicio para la economía en su conjunto. 
Este es un problema que complicará las labores de la Junta Monetaria y del -
Banco Central. Esta situación tiene los más graves reflejos contra el Gobier 
no. 11 

f. La Compañía y el D.N.C. 

La ley que regía al D.N.C. no estableció una separación adecuada entre 
las facultades de "poder público" que le competían y las funciones de una fu.!! 
dación de "utilidad pública" que correspondían a la Compañía del Café. Había 

... / 
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una amalgama de los Organos Ejecutivos de ambas instituciones. De esa confu 
sión surgió un modo de manejar la política cafetalera que se alejó de los ob 
jetivos de la economía nacional y de los legítimos intereses de los diversos 
sectores que participaban en el cultivo, la industria y el mercado de café. 

g. Mirando el Futuro 
La ABECAFE adv i rt i ó en aquella época los i gu i ente: "Hay que preveer -

serias dificultades cuando Brasil en 1979 restablezca su producción anterior 
a la helada y tengamos de nuevo superproducción de ámbito mundial. Es en ta 
les circunstancias cuando deberá entrar a operar la Compañía, usando el Fon­

do Regularizador y no en épocas de precios remunerativos." 

h .. La baja del Consumo del Café 

La misma ABECAFE dijo: "Los altos precios están haciendo cambiar los 
hábitos de los consumidores en detrimento del café puro en favor de otras be 
bidas. Y fomentando la producción de sucedáneos que prostituyen la palabra 
café. 11 
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11. EVOLUCION DE LOS RECURSÓS DE LA COMPAÑIA DE CAFE, S.A. 

1. Capital 

2. El Fondo Regularizador 

3. Reservas 

/j¿ 
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11. EVOLUCION DE LOS RECURSOS DE LA COMPAÑIA DE CAFE, S. A. 

Los recursos de la Compañía: Capital, Fondo Regularizador y Reservas, 
han tenido diferente evolución. 

1. Capital 

Los primeros Estados Financieros corresponden al Departamento de Expo~ 

taciones. Este inició sus operaciones en diciembre de 1940. El resultado se 
determinó en las siguientes cantidades: 

Ejercicio 1940/41 

Ejercicio 1941/42 

~ 651. 940.41 

~ 7,291.847.15 

En los balances de estos ejercicios no consignaron Reservas. Desde-
1943 operó la Compañía Salvadoreña de Café, S.A. y el capital permaneció in­
variable. 

2. El Fondo Regularizador 

El Fondo Regularizador se inició en los balances de la Compañía a partir 
del ejercicio 1942/43 con un monto de ~9,431.457.95. 

El Fondo ha experimentado alzas y bajas. Su valor máximo se manifestó 
al final de la cosecha 1973/74 con un monto de ~20.592.215.50 y la expresión 
minima fué al final del Ejercicio 1975/76 con ~4.401.725 cuando las cotizacio 
nes alcanzaban muy altos niveles. 

3. Reservas 
A partir del ejercicio 1944/45, en el balance de la Compañía se indica 

una Reserva de ~70.120.00 la cual cubrió obligaciones de Reserva Legal, di vi 
dendos eventuales y c~entas malas. 

Las Reservas han tenido un progresivo incremento con bajas de poca con 

sicteración en algunos años. 

Para el ejercicio 1966/67, las Reservas que indica el balance, además 

del Fondo Regularizador, está distribuida en: Legal, par~Dividendos, Even­
tuales, Cuentas Malas, Retiro qe Empleados. 

.. . 1 
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El cuadro y la gráfica siguientes muestran el desarrollo de los recur­
sos de la Compania. 

De 1976 en adelante dejamos fuera de registros las cifras del Fondo R~ 
gularizador, porque éste fué convertido en una masa de recursos para jugar a 
la especu1aci6n de Contratos ··C" en la Bolsa del Café de New York. 
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~************************************************************************** 
~ * ~ * t ESTlMACION DE LAS PERDIDAS DE LA i 
t COMPAÑIA S~LVADOREÑA DE CAFE, S. A. 1 
~ * : (Al 31 qe diciembre de 1977) t 
~ , i 
! 1-) Estimado utilidaq en físicos al 31/12/76 = ~ 163,000.000 * 
+: 

t Estimado utilidaq polsa al 31/12/76 = 163,000.000 
+: 

E Estimado utilidaq al 31/12/76 = ~ 326,000.000 
~ 
~ 
~ 

t ************ * 
~ * 
+: * 
+: * t 2-) Existencias al 31/12/77 = 1,250.000 qq. t 
+: * t Estimado valor en libros por qq. = ~ 575.00 t 
+: * t Estimado valor de mercado por qq. = 375.00 t 
+: * t Diferencia por qq. = ~ 200.00 t 
+: * 
+: * t Existencias x diferencia (Estimado pér- : 
t dida en físicos al 31/12/77) = ~ 250,000.000 t 
~ * 
+: * 
+: * 
+: * 
+: ************ * 
+: * 
+: * 
+: * 
~ * t 3-) Estimado pérdidas en bolsa al 31/12/77 = ~ 133,000.000 : 
+: * 
+: * 
+: * 
+: * 
+: ************ * 
+: * 
+: * 
+: * ~ * +: 4-) Estimado utilidad al 31/12/76 = ~ 326,000.000 * 
+: * 
+: * +: Menos: * 
+: * 
+: * ~ Estimado pérdida en físicos al 31/12/77 = ~ 250,000.000 * 
+: * 
+: * ~ Menos: * 
+: * 
+: * +: Estimado pérdida en bolsa al 31/12/77 = ~ 133,000.000 * 
+: * ~ * ! Estimado pérdida neta al 31/12/77 = ~ 57,000.000 : 
+: * .¡.: ============= * 
.¡.: * 
+: * 
~ * 
+: * t ************ t 
.¡.: * 
+: * 
+: * 
+: * ~ * 
+: * t F U E N T E Informe de la Comisión Interventora de la Compañía : 
t Salvadoreña de Café. * 
+: : 
+: * 
+: * ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
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I 
4. MOVIMIENTO DEL CAPITAL~ fONDO REGULARIZADOR Y RESERVAS 

I DE LA COMPAÑIA SALVADORE~A DE CAFE, S.A. 

I fONDO 
EJERCICIOS CAPITAL REGULARIZADOR OTRAS RESERVAS , 

~ -

1, 
1940/l941 657.940.41 

I 1941/1942 7.291.847.15 

1942/1943 252.000.00 9.431.457.95 

I 1943/1944 252.000.00 9.423.000.10 

I 
1944/1945 252.000.00 9~500.000.00 70.120.00 

1945/1946 252.000.00 9 . 510 . 000 . 00 86.000.00 

I 1946/1947 252.000.00 11.750.000.00 280.000.00 

1947/1948 252.000.00 11.900.000.00 300.000.00 

I 1948/1949 252.000.00 12.060.000.00 323.000.00 

I 1949/1950 252.000.00 12.250.000.00 340.480.00 

1950/1951 252.000.00 12.447.000.00 353.240.00 

I 1951/1952 252.000.00 12.450.681.81 353.240.00 

1952/1953 252.000.00 12.809.760.00 353.240.00 

I 1953/1954 252.000.00 13.059.760.00 353.240.00 

I 1954/1955 252.000.00 12.987.212.58 

1955/1956 252.000.00 12.760.000.00 320.500.00 

l' 1956/1957 252.000.00 13.113.775.85 

I 
1957/1958 252.000.00 12.898.821.87 330.031. 68 

1958/1959 252.000.00 14.435.569.48 338.741. 68 

I 1959/1960 252.000.00 17.736.590.62 373.741.68 

1960/1961 252.000.00 15.199.084.54 419.701.68 

I 
PASAN .... ~ I (;j" 

I 11 if' 
~ ~ 
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CUADRO No. 3 . • 11 - ----------------__ ~ ___ u _---..:~------------___ _ 

M1:!.~O:-:CS de 
Colones 

CA:P.Il'AL, .FONDO .U::;¡j¡N.IZ1<DOR "i RESE:RVAS DE I..i\. COI-1PAi':IA SALVADOREf:A DE CA FE , S. i' .• 

1940-1975 

~~ 1--1
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CUADRO No. 4 

COMPAÑIA SALVADOREÑA DE CAFE 
. ESTADO DE OBLIGACIONES AJUSTADAS· 

AL 10 DE ENERO DE 1980 . 

Vigencia Ley INCAFE ) 

• 
J~ti~Clf~~S . CAPITAL • INTERESES 

P9"~9 "WrAJ el, J~9fVQ 

¡t{P$qqa freJ'1cfar¡~ 4' BCIleClf 
. ptrfQiff96 ,An")Jo I~ ) ",. 
01,., rr~JAI'lO$ d,' ~ferior(AnelCPI ~2~1, 256, 746.00 . 38, B(Xl, 434. QQ-

, " ¡ 

4 ".) 4 ( la. 

« 799,258, 183.00 . 39,975, 45a. (lo. . 

$istern" d, ProtecciQr¡ de Empleados 3, 893, 179.00 , . 

TOTAL 803,151,362.00 

CONTlNGENCIALES y OTRAS 

Vol,CIr de contratos en Bolsa adquiri ti. 429,226, 25j. 00 . 
dos con márgenes paggdos -

Cuentas por pagar q corredores 21,641,934.00 . 

Proveedores y otros 

Impuesto por pagar ,obre cgfé ven­
dido 

ProvTsión por reclgmos en mermas, y 
foltCllltes d. ventas de café 

Prestaciones LClhorales 

/ycmg. 

1,227,069.00 . 

452,095,256.00 . 

61,340,494.00 . 

1,408, n6.00 . 

82,749,270.00 . -
638, B16. 00 . 

4 eq 
Jj -h;; 

! 
1-

I ~----------------"----------_._------j 
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CUADRO No. 5 

DETAllE DE OBLIGACIONES FINANCIERAS CON EL EXTERIOR 

PRESTAt-.<\OS PRENDARIOS' 

_ Deubda Sudomerikonische Bank t. '139,689,566.00 ' 

~ Tronscafe \ . 12~, 820, 764. 00 ' 

- Banco promotor ". Ccmercio SO, 000, 000.00 . 

- Hans R. Neumcn oC6, 150, 062. 00 ' 

- Otros AcreedorCJ 24,597,697.00 ' 

q. 385,258,089.00, 

OTROS PRESTAMOS ' 

- Banco Do Brasi 1 :t. 125, 000, 000. 00 . 

- Bonco de Loodres - Bahomas 30, 000, 000. 00 ' 

_ Dcutsch Sudomerikonische Bank 25,000,000.00 . 

- Americ:Qn Expre$S Bank 17,500,000 • 00 . 

_ Barlco Promotor de Comercio 12,500,000.00 . 

-. N S IntemotiQlol - Panomo 12,500,000.00 . 

- Otras IQ$tituciCfle$ a, 756, 746.00 ' , 

c¡. 23r, 256, 746, 00 ' 
... , ! 
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PATRIMONIO 

C,t.PITAL SOCIAL 

RESERVAS 

RESERVA LEGAL 

~ESERVA PARA DIVIDEh~S 

RESERVA PARA tVENTCALES 

R($~\';' r:;:f., CU(I;U,S MALAS 

fONDO RE5ULARlZAOOP. DEL CATE 

FOh'OO OE ffiOTECC10K DE UPLHOÓS 

fC~OOS ESFECIALES 

PRO~OC1CN COOPE~AT1YISTA 

P#.~A C8lH3ACIONES LABORALES 

FA?A EstUDIOS SOf.flE CAf! 

fA~A ffiEVEr:C10H T COHBATE DE fUGAS 

OEFlCIT p~ APLlCAA 

REVJ.WAC' or: DE 11i!;UEBlES . 

e 

I 

CUADRO No. 6 

CO~PAn'A SAlVAD~EAA DE tAfI, S.A. 

ESTADO PATRUION11.t "'Al iD "1)( "twmo 1)[ 1980 

SALDOS AL 10 CE ENERO OE 19~0 
;:..a AJUSTES ~~l(l9S Al -10 1)[ EI:E=!O CE 1980 

( AJUSTADOS) AUtiENTOS 

I 252.000.00 I 
829,410.00 

50.000.00 

~32.160.00 

250.000.00 

497.250.cO 1.25J.í~9.29 

: 33.5U.628.S9 

-,- 3.000.000.00 

5.658.153.39 

352.352.73 

193.'316.37 4\'.999.63 

roo.aoo.(lo 

4.911.98~.29 

( n.307.4~5.82) (lJ8.012.29~.S9) 

_.a 1p, '82. 293. ,g 

3~.0~O.263.8~) (117.031.836.18) 
•.••.......•..•••• . •.......•.••••.• 

DISKI ~llCfO:IES 

I 252cOOO.OO I 

1.})O.'09.29 

638.816.00 

( 5'.983.128.85 ) 

3n.g~9. 19 

( ~5.9E6.9S~.37) 
•••..............• 

50.000.00 

.. 32.160.00 

250.000.00 

T ••• 

352.352.73 

-.-
200.000.00 

4.911.98~.29 

« -,-
332.1EO,CO 

1-1 
1-1 
1-1 
I 

N 
..33.547,E28.59 .... J 

3.000.000.00 

5.4~.337,02 

( 157 .336.~17 .~6 ) 

9.907. 3~. ~~ 

( 'OS.CB5.H5.~5) 
• •••••••••••••••••• 
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IIJ. EL D.N.C. y LA COMPAÑIA DE CAFE 

1. Confusión de Operaciones 

2. Separación e Interdependencia de Funciones 

3. La Integración del Directorio del D.N.C. 

4. Un Caso de Competencia Desleal 
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111. EL D.N.C. y LA COMPAÑIA DE CAFE 

1. Confusión de Operaciones 

El Departamento Nacional del Café (DNC), fué creado por Decreto Legis­
lativo No. 2511 desde 1957. Se le encargó la ejecución de todo Convenio que 
celebrara la República y que implicara reglamentación del comercio del café. 
Le fueron otorgados las más amplias facultades sobre cuotas, registros, con­
tratos, regulaciones de exportación, etc. 

Originalmente la administración del DNC quedó ejercida por el Directo­
rio, la Oficina Ejecutiva y los funcionarios que fueran necesarios. Poste­
riormente se dió a la Junta Directiva de la Compañía de Café el carácter es­
pecífico de Oficina Ejecutiva del DNC. 

La experiencia ha demostrado que este traslape de funciones de la Ofi­
cina Ejecutiva de la Compañía de Café con la Oficina Ejecutiva del DNC fué -
contraproducente. 

Ya en noviembre de 1965 una Comisión Mixta nombrada por el Gobierno, -
había estudiado la situación y rendido al Ministro de Economía un informe se 
ñalando las deficiencias estructurales. 

De dicho informe estractamos los párrafos que siguen: 

Las leyes que rigen a la Compañía y al DNC no establecieron la necesaria se­
paración entre las facultades del poder público que corresponderían al DNC -
en este caso; y las funciones de una entidad de utilidad pública, como lo es 
la Compañía. Se creó una amalgama- de los órganos ejecutivos de ambas instit.!! 
ciones. De esa confusión, sumada a cuestiones de carácter personal, surgió 
un estilo administrativo que se ha distanciado de los objetivos de la econo­
mía nacional y de los legítimos intereses de los diversos factores que parti 
cipan en el cultivo, la industria y el comercio del caf~. Tal situación ha 
imposibilitado que exista el necesario deslinde entre el comercio relativa­
mente libre del café correspondiente a las cuotas exportables. Esta falta -
de deslinde ha causado, siempre cierto desorden en la colocación del grano -
tanto por parte de la Compañía como de los exportadores particula~es. Una­
situación semejante ha ocurrido en el mercado interno, con perjuicio para -
los productores, beneficiadores y exportadores. Por las razones 
expuestas se ha generalizado el criterio de que la Compañía Salvadore-
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ña de Café, S. A. y el Departamento Nacional del Café, en su forma actual no 
son instituciones adecuadas para hacer frente a las situaciones y problemas 
que han surgido en años recientes, especialmente cuando no hay régimen de -­
cuo~as que atender. 

El Grupo de Trabajo en 1965 se pronunció por una vigorización del De­
partamento Nacional del Café y porque se reorganice la Compañía Salvadoreña 
de Café, S.A., para que ésta pueda actuar eficazmente como órgano complemen­
tario y auxiliar del DNC. Asimismo el Grupo creyó indispensable hacer una -
delimitación de funciones entre ambas instituciones debiendo dotarse a cada 
una de su propio órgano ejecutivo. Con base en las consideraciones anterio­
res, la Comisión Especial del Café sugirió que se sometiera a la considera­
ción del Gobierno de la República la necesidad de reorganizar el Departamen­
to Nacional del Café y la Compañía Salvadoreña de Café, S. A. 

2. Separación de Funciones 

Quienes han es_tudiado el complejo Compañía-DNC han concordado en que -
debieron separarse sus funciones para que la Compañía no fungiera como Ofici 
na Ejecutiva del DNC. Cada organismo debería contar con su propio Gerente. 

3. la Integración del Directorio 

la política cafetalera es tan importante para la economía nacional que 
resulta conveniente que en el órgano rector del DNC haya miembros que repre­
senten a productores, beneffciadores, exportadores, la propia Compañía Salva 
doreña de Café y el Banco Central de Reserva. 

4. Un Caso de Competencia Desleal 

El complejo Compañía - DNC operó como Banco, que tiene acceso al rede~ 

cuento del Banco Central, a préstamos directos del Tesoro Público y al 
endeudamiento externo. Operó como Beneficiador - Exportador con los--

... / 

\~o 



I 
I,~ 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 

\ 

I 
I 

111-31 

Fondos Patrimoniales. Fué especulador en las Bolsas. Todas estas fun 
ciones las desempeñó can las ventajas de poder conocer las movimientos 
de los organismos con quien competia (Bancos, Beneficios, Exportadores, 

. etc.). A más de ésto, estaba exenta del pago de toda clase de impuestos. 

Esta cantidad de privilegios vino a convertir al complejo Compañía­
ONC en un competidor desleal que obraba con abuso de autoridad cuando 

manejaba los Registros de Exportación, de tal manera que podía expo-­
liar a sus competidores. Contra esa práctica se ~ronunció en su info~ 

me, la*Comisión Especial del Café, quien sostuvo que se debía eliminar 
cualesquiera practicas monopolisticas y de competencia desleal, ya fue­
re por parte del propio ONC o de la Compañía. 

* 1967 

\~, 
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IV. LA COMPAÑIA SALVADOREÑA DE CAFE ACUSADA DE 
ACAPARAR CONTRATOS EN LA BOLSA DE NHl YORK 

Introducción 

Brasil y El Salvador Acusados por la CFTC 

La Operación Parque Central 

La Compañía Salvadoreña de Café y Otras Entidades Objeto de la 
Investigacion 

La CFTC es demandada por la Compañía Salvadoreña de Café 

La Compañía Salvadoreña de Café y la Exportadora de Café Honduras 
S.A., pierden un recurso ante la Corte de New York 
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IV. LA COMPAÑIA DEL CAFE ACUSADA POR ACAPARAR CONTRATOS 

EN LA BOLSA DE NEW YORK 

1. Introducción 

En las Bolsas de Café y Azúcar hay una operación llamada cobertura 

(HEDGE), que consiste en hacer simultáneamente dos operaciones: 

a) Compra de café para entrega futura contra una venta de café físicos; o -
b) Una compra de físicos contra entrega de café para entrega futura. 
La realización de dos operaciones compensatorias, permite eliminar o dismi­
nuir el impacto que pueda tener un movimiento de precios adverso sobre las -
existencias físicos de café o cualquiera otra obligación previa. 

El Contrato de futuros o simplemente IIfuturos ll es un acuerdo de comprar 
y recibir o bien vender y entregar café en una fecha venidera. Se distingue 
por las siguientes características: 

a. Todas las operaciones en el mismo contrato se hacen por cantidad -
es pecí fi ca . 

b. Los términos en todas las operaciones son idénticos. 
c. Cualquier operación puede ser compensada más tarde mediante una -­

contra operación efectuada por medio del mismo corredor. 
d. Se ha fijado un tipo básico para el producto que se pu€óe entregar 

de acuerdo con el contrato. Este tipo básico permite la entrega de otros ti 
pos varios. 

e. La entrega debe hacerse durante un mes específico. 

f. Las operaciones son liquidadas diariamente a través del Centro de 
Compensaciones. 

Hay otra operación llamada "Especulación", por la cual se conviene er 

adquirir contratos futuros, no con propósitos de cobertura, sino con ániw.o de 
obtener ganancias en un negocio aleatorio. 

En los datos que van a continuación aparecen fuertes indicjos de que, 

organismos de carácter público de El Salvador y Brasil han efectuado especul~ 
ciones y no operaciones de cobertura. 

... / 
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2. Brasil y El Salvador acusados por la CFTC 

El Gobierno de los Estados Unidos investiga grandes compras de café 
efectuadas por agentes del Brasil y de El Salvador, de acuerdo a bien infor­
madas fuentes del comercio y de los organismos reguladores. La investigación 
que duró más de un año, enfocó posibles centros coordinados entre Brasil y El 
Salvador que trataban de influenciar los mercados de café de New York. 

Esta actividad tenía por objeto mantener altos los precios del café al 
momento en que las fuerzas del mercado podrían, de otra manera, haber actuado 
hacia la baja, dicen fuentes bien informadas. Los precios de café para los 
consumidores norteamericanos habían subido durante los últimos 18 meses, aun 

que descendieron un poco en posteriores semanas. 

La investigación fué realizada por la Commodities Futures Trading Com­

mission (CFTC). Para representarlos en la investigación, los agentes de Bra 
sil contrataron los servicios del Señor Howard Schneider, exconsultor general 
de la Comisión. El Gobierno y las fuentes comerciales indicaban que a fines 
de 1977 los investigadores no habían encontrado suficiente evidencia para tQ 

mar acción contra los agentes de Brasil y de El Salvador y que la investiga­
ción seguiría pendiente. Sin embargo, documentos obtenidos por el New York 
Time indicaron que el Gobierno estaba siendo bloqueado ante un intento de -
queja, súplica o litigio desde fuera. 

Fuentes relacionadas con la investigación indicaron que Brasil y El Sal 
vador habían intentado conjuntamente influenciar los precios mundiales del -
café y ocultado alguna información recibida por los investigadores de la Co­
misión. 

Un vocero de la Organización Brasilera de Comercialización de Café de 
New York dijo que los investigadores del Gobierno de los Estados Unidos les 
habían cuestionado; pero que ellos negaron cualquier manipulación. Este mis 

mo vocero dijo que las vinculaciones entre El Salvador y el Brasil en materia 
de café eran IImuy sensitivas". 

La CFTC en Washington manifestó que estaba examinando posibles manipu­

laciones fraudule~tas en mercados de futuros del café, pero rehusó proporciQ 
nar detalles adicionales y contestar preguntas. ~lamadas telefónicas a fun­
cionarios salvadoreños no fueron contestadas. 

. .. / 
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Irónicamente la investigación continuó en el momento en que los precios 
del café estaban declinando. A principios de diciembre de 1977, Brasil anu~ 
ció que estaba reduciendo su precio mínimo a 2.10 dólares la libra que antes 
estaba a 3.20 dólares. Los precios al público y al por mayor de café tosta­

do y molido, que estaban encima de 3.00 dólares la libra ya habían declinado 

en más de un dólar desde la primavera de 1977. 

3. Operación Parque Central 

Se sabía en los circulas comerciales que Brasil y El Salvador habian -
estado comprando contratos de futuros. Pero en New York y en Londres, poco 
se conocía al respecto. 

Fuentes gubernamentales y comerciales aseguraban que el esquema diseñ~ 
do incluía una suma no menor de 100 millones de dólares que el Gobierno de -
Brasil, destinaba en forma de una línea de crédito, para ser usado, si fuera 
necesario, para elevar el precio mundial del café. 

Un elemento clave en el plan fué la "Operación Parque Central" o sea -
la compra a El Salvador por Brasil de más de 122 mil sacos de café en el úl­
timo verano de 1976, en la Bolsa de Café. El café fué enviado al Brasil y -

parte revendido en los Estados Unidos. 

4. La Compañía Salvadoreña de Café y otras entidades objeto de la investiga 
ción -

Los principales objetivos de la investigación del Gobierno de los Esta 
dos Unidos fueron: 

a. La Compañía Comercial Brasilera; 

b. Petrobrass; 
c. Comercio Internacional, S. A.; 
d. Interbrass; y 

e. La Compañía Salvadoreña de Café, S.A., conocida en los círculos ca 

merciales como COSCAFE. 

También estaban señaladas para ser investigadas algunas firmas nortea­
mericanas y una ~emana, que se asegura, manejaban buena parte de las tran­

sacciones cafetaleras de COSCAFE y de Interbrass. 
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Fuentes comerciales aseguraron que: 

a. COSCAFE había estado comprando cifras elevadas en el mercado de fu 

turos de café por unos dos años, en un intento de mantener altos precios; y 

b. Que Interbrass, aceleró sus actividades en los mercados de futuros 

en el verano de 1976. 

En mayo, junio y julio de 1977 los dos países fueron activos comprado­

res en muchos mercados, con un doble efecto: 1°) Retirar las existencias e 
fectivas de café del mercado; y 2°) Elevar los precios en las bolsas de fu­
turos. Mientras tanto, el Gobierno de Brasil por medio del Instituto Brasi­
lera del Café había indicado a Interbrass que cubriría cualquier pérdida en 
las operaciones comerciales. 

Interbrass por su parte esperaba operar con ganancias. Sin embargo, -

el Banco del Brasil extendió una línea de crédito del orden de 100 millones 
de dólares en previsión que Interbrass entrara en quiebra. Tal respaldo fi­
nanciero habría de ser indispensable en caso de que los futuros se derrumba­
ran súbitamente. 

La CFTC había estado buscando evidencia de que los países latinoameri­
canos estaban actuando en colisión o que ellos estaban desarrollando una po­
lítica nacional de protección (IIHedgingll en el lenguaje bursátil). 

Se dlce que COSCAFE compró grandes cantidades en una posición llamada 

1I1arga", por medio de la cual proporcionaba respaldo para los precios altos 

(sobre los contratos de julio). Interbrass, subsecuentemente tomó posición 
1I1arga" en los contratos de septiembre, y COSCAFE volvió a estar activa en -

los contratos de diciembre. 

La Comisión, habiendo llegado a advertir estos movimientos de mercado 
de futuros, envió una solicitud para obtener detallada información sobre ta­

les transacciones. 

Preocupada sobre la concentración de contratos en pocas manos, la CFTC 
pidió una ordenada liquidación de las IIposiciones largas ll para evitar un me.!: 
cado caótico a la terminación de los contratos de septiembre. Además, orde­
nó una fuerte liquidación de uposiciones largas U para los contratos de di-­

ciembre. 

... / 
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Un importante desarrollo del plan brasileño de mantener altos precios 
fué la operación Parque Central, llamada así porque fué planificada en una -
serie de reuniones en el centro de Manhattan, incluyendo algunas en el Hotel 
Plaza que está frente al Parque Central. 

5. La CFTC es demandada por la Compañía Salvadoreña de Café 

El litigio entre tres Empresas cafetaleras latinoamericanas y la *CFTC 
sobre restricción al comercio en el mercado de futuros de café había alcanza 

do el punto de ebullición. Ellas eran: La Compañía Salvadoreña de Café, y 

dos compañías hondureñas. 

El 26 de diciembre presentaron una demanda a una Corte Federal del Ois 
trito de New York, buscando que se prohibiera a la CFTC y a la Bolsa del Ca­

fé de New York que diera cumplimiento a una decisión conjunta que ordenaba -
que se limitara el comercio en contratos de diciembre de 1977, a su liquida­
ción. 

La audiencia de la Corte sobre esta materia fué señalada para el 26 de 
diciembre de 1976, cuando de acuerdo a la orden conjunta, las demandantes es 
taban obligadas a liquidar el 25% del número de contratos abiertos que ellas 
pudieran tener en la posición de diciembre de 1977. 

La CFTC y la Bolsa tomaron esta acción restrictiva debido a que soste­
nian que las tres firmas que estaban envueltas en una posible tentativa de -
una operación de "Corner". (Acaparamiento del Mercado de Futuros de Café). 

Dichas firmas, se decía, tienen en su poder más del 75% de los contra­

tos vigentes de diciembre al momento en que la CFTC y la Bolsa creían en que 
no hubiera indicios de existir suficiente café disponible para cubrir esos -

contratos. 

A estas alturas había 1.239 contratos de diciembre abiertos. ésto es, 
contratos que no habían sido liquidados por negocios de compensación o entre 
ga de café. A los precios del mercado los contratos representaban aproxima­

damente 100 millones de dólares de café verde. Mientras tanto en W~shington 
se reunieron representantes de las Compañías y sus Abogados con los comisio­
nados de la CFTC. La decisión final de esta reunión fué que la CFTC acordara 

* CFTC: Commodities Future Trading Commission. 
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sostener su decisión de restripgir el comercio en los contratos de diciembre. 
No hubo ninguna pueva información sobre el particular para que los Comision~ 
dos cambiaran de criterio, según informó un vocero qe la CFTe. 

(Wa11s Street Journal - 26 de qiciembre de 1977). 

6. La Compañía Salvadoreña de Café y la Exportadora de Café Honduras, S. A. 
pierden un recurso ante la Corte de New York. 

Dos empresas cafetaleras de América Central perdieron una apelación an 
te la Corte a fin de evitar una orden que las obligaba a vender contratos 
"futuros ll que tenían. El plan era probar de nuevo, señalan los abogados, que 
la base de la decisión era que los países involucrados en el caso estaban ma 
nipu1ando el mercado para sostener los altos precios de su producto. 

El 23 de noviembre de 1977 la Commodities Future Trading Commission, -
ordenó a la Bolsa del Café de New York que requiriera a cualquier persona que 
tuviera contratos de café de futuros de diciembre que liquidara el 25% de sus 
tenencias en determinada fecha y que redujera sus tenencias a un máximo de lO~ 

de la cantidad original a una fecha que no pasara del 20 de diciembre. 

La Comisión dijo que tenía razones para creer que existía una emergen­

cia y la posibilidad de una amenaza de manipulación de mercados o de una op~ 
ración de acaparamiento, debido al alto nivel del interés abierto relativo a 
la conocida o anticipada oferta de café para atender los contratos con fecha . 
de entrega de diciembre. Tres compañías protestaron ante la CFTC: La Campa 
ñía Salvadoreña de Café, la Exportadora de Café Honduras y Beneficio Unión, 
otra empresa exportadora de café hondureña. Beneficio Unión liquidó su posi 
ción y se retiró de la protesta, y las dos otras firmas que se calificaban -
como privadas y no gubernamentales solicitaron ante una Corte de Estados Un; 
dos evitar la orden de efectuar la liquidación. Las firmas alegaron que las 

conclusiones de la Comisión o de la CFTC eran arbitrarias. 
Las firmas agregaron que ellas no eran productores sino meramente ageQ 

tes vendedores y que, compraron contratos futuros para obtener subministras, 

y para protegerse contra la pOSibilidad de tener que pagar altos precios a 

los productores. * 

* Wa11 Street Journal - Diciembre 5, 1977 
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CUADRO No. 7 -----------,_._--------,---------

. CUADRO ILUSTRAT{VO DE OPERACION 

- CENTRAL PARK JOINT VENTURE 

\'al uación del Costo Actual de La Operación 
Sal do al la de enero en cuenta 

. de Compras US$ 49 331. 103.00 

Ajuste para complementar $50.000.000.00 
que corresponden al valor autod zado de la 
t¡"ansacción por INTERBRAS 668.897.00 

Gastos Financieros acordados. que corres­
ponde a la vigencia del préstamo de -----
$50.000.000.00 13.479.208.50 

Gastos por manej o del Café desembolsados 
por INTERBRAS. 4.015.769.00 

COSTO TOTAL DE LA OPERACION US$ 67.494.977.50 

Prorrateo del 500/0 para Compan! a Sal vado-
reila de Café 50% del Costo Total· 33.747.488.75 

(-) 500/0 del Ingreso por reclamo al seguro 
1566 sacos 340.647.00 

Valor Neto de 60299 sacos que le corres-
',1onden a COSCAFE US$ 33.406.841.75 

EQUIVALENTES EN MONEDA LOCAL q¡; 83.517.104.37 

(-) Ajuste por excedente del Costo sobre el 
valor de venta a INTERBRA!3 ($160.00) f/t. 47.337.704.37 

($18.935.081.75): -------
VALOR ACT-qAL DE EXISTENCIAS r¡¡.36.179.400.00 

4.471. 760.00 

... 
L ----- ----~------$------------------ ----_ .... ----_! 
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CUADRO No. 8 
1 II -40 

8· 
! 

ESTADO DE CUENTA CON SRA SI L 
EN OPERACION JOINT-VENTU;-{E 

! 

I 
¡ . 
¡ M:lnto pagado por Brasil para manejo do todos 1" IaCQ& 

¡ adquiridos. 
i 

" 

CaiEn del 50% do sacos de café a INTERBRAS 01 CQ&­

, to acumulado real 
1 SO% dol redamo de seguro que le corresponde a Coro 
l panra, habiendo ingresado el 100% del reclamo en -

f libres de Brasil 

I Soldo a faver de Compai'iía al 10 Enero 1980 
i Precio probable de compra de Brasil para el 
f ' pago de su cuenta (SI60.) 

Soldo probable por cobrar a Brasil 

$ 

$ 

¡ ESTADO DE SITUACfON DEL RESULTADO JOINT 

f 
¡ Compra eriginal 
¡ Costos en maneio 
¡ Cargo Financiera 
f (-) Reclamo 01 :~9uro 

í 
, (-) Precio probcble de liquidacién 
, :'érdida probable 

i 

I 

$ 

$ 

<tOMPArJ lA ' 

25,000,000.00 
2,007,884.50 
6,739,604.25 
(340,647.00) 

33,404841.75 
14, 471. 76(1 CO 
la, 935, 081 .. 7~ 

$ 

$ 

( ",015, 769 .. 00) 

- 33,747,488.75 

340,647.00 

30,072,366.75 

14,471,760.00 

,~~ 544,126.75 

VENTURE 

BRASIL 

25,000,000.00 
2,007,884.50 
6,739,604.25 
( 340,647.00) 

3=\. 4ü.S, 841. 75 
14,471,760.00 
18,935, oal. 75 

I ESTADO FINANCIE"RO o: OPERACION I JOINT - \/ENTUlE 

I 
Préstamo recibido de Banco -
Do Brasil para la compra $ (50,CO,).000.OC) 

t 
Intereses Incurridos de 1977 al (13,47S"~ 208.50. 
JO do Enero 1980 ' 

, 
¡ 
i Monto acumulaco a favor de 
¡ Banca 00 Brasil 
. Cobro de cuenta a Brasil 

Subsid¡o por pérdida del 50% de 
, Compa~ia a la operación 

(63,479,20B.50) 
~!.4,544, 126.75 

$ (lB, 935,081.75) 

TOTAL 

S 50, CaD. 000. 00 
4,015,769.00 

13,479,203.50 
( 681,294.00: 

66,813,683.50 
28, 9,~3, 520. ca 

S 37,870,163.50 

(----------~- ._-_. -_._.-----_.~._-,--------_._-- --_.-.- ---
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9. EXrSTH·:CfAS DE CONTRATOS DE eME ADQUIRIDOS EN BOLS4..cONTRA1.o.C 
1 l. 

~L 10 DE ENERO DE 1980. 

~' .. '''''''''- -' .- ... ,., ~ ... '. 

CONTRATOS CANTIDAD .. VALOR DE VALOR MERCADO: 
LARGOS CORTOS QUINTALES ADQUISICION ALetERRE' 

(pnD1DA) üANANCI A EN 
OPERACIONfS DE BOLSA 

959 
599 --ms 

3545 
12/tO 

15 
4785 \:s -

TOTALES 

859.675 
?24.625 
584.250 

$ 66,218.134.00. $ 66,2Itl."094.1)() 
40,589. 763.00 "".324~59S.·00 

'-06,867.897.0'0 ,07~534.689 .. 00 

385.326 72,316.978.00 
134.782. SO 22,600 •. 389.00 

1.630.50 . 258.991.00 
-:521.739.00 95,176.358.00 

• 

63,779.683.00 
22,525.SS9.00 

267.454. t)() 
a6. 572. 696. 00 

1.105.989.00 $202,044.255.00 S 194.107.385."00 

$ 666.792.00 

. S (8,603.662.00) 

... -.-.. __ .................. '-' _.- .-•• '"'-_Oo" • - - •• _-_ ....... , ............ - _ ............... ,-, •.•• ,~ ._'_ •• -._ ... __ ...... __ - I ... ~ ....... .,.vt_._ __.'_- . ...-.10 ......... ' ... , .. _ 
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10. EXISTENCJ," ,. CONStCW.CION AL 10 DE E~'ERO DE 1980 . ..-:,... :"'..,: 

e o S E e H A S UNItAR.IO VALOR tOTAL 
CtASES}JE CArE 1976/77 1977/78 1978/79 ~._ _COLO~'E.;:;.S ___ _ 

'SHC 

'HG 

~cs 

RL 

SHC 

lIG 

es 

llL 

?V 

Barredura. 

SH.C 

HC 

es 

.'tOTALES 

a.d •• 

• 

QQORO 17.789.07 

18.159.68 

379.50 

".866.!IO· 

QQORO 90.195.05 

137.660.75 

190.469.10 

151.447.28 

48.925.88 

20.644.22 

223.85 

549.371.08 
911.897.58 

56.628.55 

70.716.(,2 

144.986.88 
272.331,45 

~ 
$ 

285.12 

283.38 

281.62 

26S.88 

299.12 

297.38 

295.62 

2'9.88 

279.88 

279.88 

'313.12 

311.38 

309.63 

297.64 
119.05 

tJ· 5.072.019.64 

5.146.090.12 

. 106.874.79 

",)72.104 .78 

41,177.083.54 

-56,641.700.96 . 

44, 770.!l44. 91 

".693.315.29 

5 t 777 • 904 • 29 

62.651.14' 

17. 73~ .531.58 

2~.01~.554.31 
44.892.287.65 

... -271.414....D23 .. 00 

-r 
t 

, -

n 
S 
'.0 :c ..o 

~ 

........ --I .¡::. 
N 

-~ ......... 
:c 
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CUADRO No. 11 

l~, .. , 
.1 I ~ r. __ \ - ""'\" ,1' 1 , v, ' • -1 ~- .. - , 

i 
) 
i 

I ¡ 

;'-' 

, 
-;--" .. - -. • 

I 
I 
I 

i 
U· I~ISTENClAS DE ~FE AL la eE EN~RO DE 198q f 

I EX~RATO "C" • 
~ 

; 

I 

ACLI BERNUARD TOTAL f 
INtElN.\tIONA1. RQtHFOS ~ 

I 
I 
I 

'RECIO INtERNACIONAL $ 168.00 ' 168.00 168.00 I 
'RECIO AL 2.49 3/4 por dallar ~ 420.00 420.00 420.00 

I (-) x.pueato de Exportac16a -.. ---- ------- ------- f 

f 

I PUCIO CAFE oao 420.00 ' 420.00 420.00 l 
I 
J 
! . 

le tt.ao.: , 
• 

COSTOS MERMAS Y UTILIDADES 

I 
Dlferencia~ CO$e~ba. anteriores 

,($S.)' 12.50 12.50 12.50 

Diferencia de Cla.e. ($2.) S.OO 5.00 5.00 

I Manejo y Bodega($ 3.00)' 7.50 7.50 7.50 

I 
Po.ible Utilidad ($ 2.)' 5.00 5.00 5.00 

TorAL A DEDUCIR ($ 12) 30.0ú 30.00 JO.OO 

I 
Valor Unitario cafe $ lS6.0(¡ 156.00 U6.00 

Valor Uqitarl0 Cafe (t 390.00' 390.00 390.00 

I 
Exiatencias Qq.ORO 40.804.50 67.268.32 108.072.82 

I Valor Exlstenc'., e 15.913.755.00 26.234.644.80' 42.148.399.80 
................ •• • • ......... 1. .. .... , •• .... l ...... I • t , • 

~ I 
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I 
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.1 
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12. """DETALLE DE GASTOS CArE CONSICNACION 
AL 10 De ENill-B,! i9~ . 

J. .. 
045-419 Conl1gtlado Contrato 

.fIIIliIa- 2m T 

12 -lntenatlonal Coffee 26/28 

13 • 'T.a loca AS. 27 

14 A.e.lnlel lIood 30/33 

15 Uan. I.Ne ...... 34 

16 ~ ::tsc" Su",~m~!"{\- )nh~he 32" 

U', . r..affee L!geref. 31/35' 

09 "l'rauufe 2 

-------------~"' ."~ 

~ota1 d~ Cas to¿ 

'"Iotal .cuenta "-045-419 

Saco. Total Cuto. Derec:ho. Exp. Loeale. Exterior 

79.629. e 3.719.834.17 2.463.522.19 453.925.65 ' 802.386.33 

256. 1,712.046.41 1.712.046.41 

8.719. 1,104.590.34 275.189.06 52.245.71 777.155.57 

87.048 5.228.056.59 2,693.047.50" 450.896.62 2.084.112.47 .. -.. . , 

234.727' " 15,028.955.82 7.261.866.57 1,085.129.91 6.681.959.34 

40.554 2.928.927.19 1,285.391.25 103.620.24' 1.539.915.70" 

" 164.207 9.999.729.49 9,639.767.32 359.962.17 .........•.. 

. .. ,.. 
615.140 ~ 39,722.140.01 23.618.183.89 2,505.780.30 13.597.575.82 

1.924.00 

338.036.24 . 

40.062.100.25 

r 
\ 

~ -' , 
r 

( 

'"- -- .. _- -_. __ ._-_.. •• _ .. __ ........ 10" __ • ... 
• .............. __ .. _____ .. ~ .... ~,_ ............ ..".. ..... 'If.",.........,, __ ' .... _. __ • __ ., ....... __ ~_ ..... _~ .. _ •• 
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13. 051-000 In'¡entariol Flnalea-CAFE AL 10 DE ENERO ,DE 1980 

r~f~trr~f8! Loeale. 

QUlln'ALES 
ORO 

55.694.67 

~lstenctas en Conll,- 911.897.58 
naci6n .• , .• 
(+) r_sto. de Con.1B-

nacl6n' 

Existenc .ContratoltC" 
A~11 International 
~crn_hrd Rothfo. 

TOTALES 

40.804.50 
• 67.268.32 

1,075.665.07 

VALUO 
CONTABILIDAD 

~ 16.498.989.04 

.;.. 

, 270.136.398.58 , . 
39, 722.140.01 ~~9.~.J8S8.538.59_ 

:= :: ~ • .'. f:¡ .... ;, ::! 

t 3S.418.34S.47 
37.907.613.87 73,325.959.34 

e 399.683.486.97 
~~ .... -..... ... . .... ----.... 

.. ed ... 

. 
" . 

' .. 
'> 

VALCO 
DETERMH:.\DO 

~ 15.464.584.37 

:u I L;' '(~ ~;:1 
2·;r.tl~2~~ 

: ... " • I 

rt 15.913.755.00 
26.234.644.80 42.148.399.80 

, 329.027.007.17 
•• a. ..... 'C:1 .... 

!- . ,1..".. 

AJUSTE 

, 1,034.404.67. 

38,44.:511.5' • 

31,177 .559 .54 

e 70,656.479.80 .--------

•• _ •• _ .. _ ............ Io ...... __ ..--~~_""~, ... ~.....-.~-..... ~ ... .,.._l_._'_----_ ..... -..... .--- .... _ ....... ,.-

-

n 
c:: 
:l::a 
C1 

§ 
:z o 

t-t 
t-t -I 
~ 
Ul 

.­:W 

'. 



I 
I\~. 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I-_e 

I 
I 
I 
I 
I 
1 
I 
1-

I 

1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

11I-46 

V. LA REACCION EXTERNA SOBRE EL MERCADO DE CAFE 

Para Donde iba el ~1ercado de Café 

Reducción del Consumo 

Los Factores Políticos 

Se Evaporan las Ganancias 

Las Acusaciones por Especular 

Brasil Necesita Vender café como Sea posible 

Pronósticos Contradictorios 

Que le Podría pasar a El Salvador 



I 
1-L. 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I ' . 

I 
I 
I 
I 
I 
I 
I 
I ' .. 

I 

II 1-47 

v. LA REACCION EXTERNA SOBRE EL MERCADO DE CAFE 

l. Para Donde Iba el Mercado de Café 

Alguien decía que el comprador siempre tiene la razón. Por tanto, im­
porta conocer como mira~an los fenómenos cafetaleros en los Estados Unidos. 

De un artículo de "The Wa)l Street Journal" sacamos los datos que vª" 
a continuación: 

A principios de este año, cuando los precios del café alcanzaron nive­
les sin precedentes, los consumidores organizaron un boicot y los Congresis­
tas investigaron las posibilidades de maniobras en los mercados de parte de 
los países que cultivaban café. 

Ahora los precios de café han bajado, aunque permanecen más del doble 
de 10 que era su' promedio histórico. 

Muchos preguntan: Que está ocurriendo? Los consumidores ya no toman 
tanto el brevaje como antes y continúan las acusaciones de que los países -­
productores están maniobrando de mala manera. 

Dice un especialista que en el mundo entero parece que los consumidores 
pueden hacer maniobras si los precios van hacia arriba o hacia abajo. Aunque 
los precios han caído en los últimos meses, habrían bajado más si no fuera -
por la acción de soporte de mercado que mantienen algunos países productores. 

Además, agrega, si esas acciones continúan, el costo de un bote de café 
en polvo es posible que no baje a los niveles de 1975 antes de la severa he­
lada que destruyó más de la mitad de los cafetos en Brasil. 

(*) Los precios del Café bajan 
WSJ - del 27 de diciembre de 1972. 

2. Reducción del Consumo 

Confrontando altos precios, los norteamericanos han reducido el consu­
mo del café en más de un 20% de lo que era hace un año, informan ~uentes in­
dustriales. El consumo se está manteniendo mucho mejor en Europa. El cambio 
de hábitos en los consumidores produce dudas de si la demanda se reactivará 
tota1¡nente cuando las existencias de café estén reaba-stecidas y los precios 
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Si no hay una nueva catástrofe, es posible que la producción de Brasil 
-el productor más grande del mundo- vuelva en 1979 a los niveles anteriores 
a la helada. 

3. Los Factores Políticos 

Sin embargo, los precios de café no se determinan sólo por la oferta y 
la demanda. Recientes acontecimientos en los mercados de café demuestran que 
la política y la economía de las naciones productoras también pueden tener un 
substancial impacto. Los países en desarrollo que cultivan café tienen seria 
necesidad de preservar 10 más que sea posible las ganancias obtenidas desde 
que la helada del Brasil subió los precios a niveles como los vistos en el -
verano de 1977. 

4. Se Evaporan las Ganancias 

Las ganancias esperadas se esfumaron rápidamente. Los cafés colombia­
nos, que se habían vendido alrededor de $0.69 centavos la libra antes de la 
helada, subieron a $3.30 el verano de 1977. Bajaron a $1.85 en septiembre. 
En diciembre fueron cotizados a $2.10 la libra. Mientras tanto, las exporta 
ciones de café de Brasil estaban bajando. "Después de exportar 2.150 millones 
de dólares en el primer semestre de 1977 -cuatro veces el promedio de sus ex 
portaciones semestrales durante 1970/1974- Brasil tenía la expectativa de ob 
tener solo mil millones de dólares del café en los subsiguientes meses. 

5. Acusaciones por Especular 

Fl Brasil y otros país~s productores habían comprado y vendido café -
ver~e ~n mercado qpiertQ par muchos años, para IIprotegerse" de las fluctua­
ciones futuras de preciQs. como cualquier otro productor de materias primas. 

1 

pero muchos comerciantes de café no aceptaron la explicación del Bra­
sil sopre sus compras. Ellos decían que el mayor productor del mundo est~­
ba comprando principalmente con fines especulativos para aumentar sus ingre­
sos. 
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Los contratistas también acusaron a El Salvador y Honduras en los si­
guientes términos: Pequeños países exportadores de café de la América Cen­
tral acumularon lila porción del 1eón ll en contratos para entrega de café de 
diciembre de 1977 en la Bolsa de New York. Las entrega? de café de diciem­
bre fué tan· fuerte que la Bolsa, con el respaldo de las regulaciones federa­
les, ordenó que los contratos para entrega en diciembre fueran liquidados. 
La Bolsa manifestó que las circunstancias indicaban que podían haber un inten 
to o amenaza de acaparamiento o de indebida concentración de posiciones. 

6. ijrasi1 Necesita Vender eafé como Sea posible 

~n Manaus, prasil y Colombia llegaron a un convenio que les posi~ilitó 
de~cR~tinuar los arreglps dE: ventas con descuen~Qs debajo de los precios ofi 

f 

ciªl~~ (negocios especip1~sl. ~1 convenio de Manaus tuvo un efeGtQ psjc,?16-
gicq: Ayudó a afir~ar los mercaqos en beneficig de los países cQntrat~nt~s 
pero ~n perjuicio para Fl Sqlvadqr, que tenía e~istencias castigapas ppr los 
costas financieros y administrativos acumulados durante muchos me~es. 

Según los importadores norteamericanos, Brasil había estado vendiendo 
café a precios con descuento de alrededor de 2.00 dólares la librp. ~1 nue­
vo precio de 2.10 no representó una reducción del precio oficial que nadie ~ 
estaba pagando. Los banqueros internacionales opinaban que Brasil estaba h~ 
ciendo esfuerzos para mostrar un superávit en la balanza comercial de ese -
año, en contraste a los-déficits de los tres años anteriores. Consecuentemen 
te, el gobierno brasi1 ero estaba ansioso de restaurar sus ingresos de café -
aún con drástico corte en los precios, si fuera necesario. Políticamente es 
te es un paso difícil en el mundo cafetero, pero necesario cuando hay razones 
de Estado. 

7. Pronósticos Contradictorios 

A pesar de la caída de los precios al detalle, los consumidores no es­
taban ansiosos de llenar sus tazas. Muchos se habían cambiado al- té y a otras 
bebidas. El consumo per-cápita de café en los Estados Unidos había bajado un 
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40% entre 1946 y 1975. Entonces, una lata de Maxwe1 House costaba sólo 1.29 
dólares, la misma lata costaba a principios de 1977, 4.00 dólares y en di­
ciembre 3.00 dólares. 

Debido a los altos precios, desde 1975, muchos observadores de la indus 
tria pensaban qu~ podía haper una declinación permanente entre 5% y 10% en el 
consumo del café flufdo en los Estados Unidos. fsta declinación se pabí~ o~~ 
servado en ocasio~es anteriores cuando las heladas de Brasil hacian su~ir los 
precios. 

Otros eran qptimistas. Alejandro Fontana Beltrao, Director Ej~cUflyº 
del Convenio Mundial .de1 Café en Londres, manifestó que había una discar41a 
entre los consumidores y productores de café, pero que ella no llegaba hijsta 
el divorcio. 

8. Que le Podría pasar a El Salvador 

En esa época un conocedor del comercio cafetalero de nuestro país hizo 
las observaciones que siguen: 

a. La Compañía del Café con precios al alza debió haber dejado que el 
mercado libre tomara las decisiones; 

b. Durante este período debieron suspenderse los mecanismos de regis­
tro con fines de control y mantenerlos solo con propósitos estadísticos. 

c. Disimuladamente se trata de aniquilar el macanismo privado de co­
mercialización del mercado, que ha constituido la fuerza competitiva para 
la conquista de los mercados y para mantener una moneda limpia. La Compañía 
de Café consciente o sub-conscientemente va hacia l~ socialización de la cafi 
cultura. 

d. El Salvador ha logrado mantener un comercio fluído y una moneda e~ 
table, en contraste con Brasil y Colomia, que han intervenida los mercados 
internos y externos del café con valorizaciones y cayeron en el IIconfisco 
cambiario", en una burocracia creciente y en las devaluaciones crónicas del 
cruzeiro y del peso. 
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